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Orvoslás.
Budapest, március 7.

(7.) A panam a-hajhászat sivár hang
zavarába m a jólesön csendült bele egy tiszta 
h an g : a józan  észnek és a hazafiui lelki
ismeretnek szózata. Tiltakozás a  politikai ba
bonák és a társadalm i bálványok ellen s a 
tiszta igazságnak bátor felismerése és önér
zetes h irdetése: ez volt e szózat tartalma. Két 
héttel ezelőtt még term észetesnek látszott volna, 
hogy a magyar parlam entben a társadalm i 
összhang üdvös voltát s a becsületes munka 
dicséretét prédikálják. Ma m ár csodaszám ba 
ment az ilyen beszéd. S holnap —  úgy 
lehet —  m ár lehurrogják az em bert e vak
merő szavakért Vájjon mi hozta létre ezt a 
megdöbbentő pszikológiai fordulatot? Köz
tudom ású az o k : megfertöztették a parla
ment lelkét, megm érgezték a közszellemet. 
A fertőző a n y ag : a gvanukór. A m éreg : a 
kölcsönös megszólás szenvedélye.

A tiszta hang, am ely m a belecsendült a 
sivár hangzavarba, a Láng Lajos beszéde 
volt. N em es form ájú és bölcs tartalm ú polémia 
volt ez a beszéd az ellen a hangulatbeli for
radalom ellen, amely m ost megy végbe köz
életünkben. Az igazságok, am elyeket Láng 
Lajos hirdetett, se nem  újak, se nem  kompli
káltak. Az érdem ük inkább az, hogy régiek 
és egyszerűek. De egy elfajuló korszellem 
tévedéseivel és hazugságaival szem ben ezekre 
a régi és egyszerű igazságokra hivatkozni, ma 
már háladatlan szerep. S akit hazafiui hite és 
komoly meggyőződése itv háladatlan  szerep 
vállalására bir, az kim utatja egyéniségének 
erejét s azzal, hogy az ár ellen mer 
úszni, rászolgál a közvélemény elism erésére. 
Hogy a  nem zet nagy gazdasági érdekei 
a közel jövőben kockára ju tnak , s hogy e 
\é  zetes kockajátékból kiszám íthatatlan kár

T A  R  C A .

A hókirály.
— A Budapeati Saptó eredeti tárcája. —

Irta: ifjabb H egedűs Sándor.

Az ablakot dörömbölve verte a szél.Kopog- 
tstAsszeriien hangzott, mintha érthetetlen nyelven 
jelezni akarta volna: megjött a hókirály. Csak
ugyan úgy volt, a pehelyszakállu hókirály tartotta 
bevonulását. Szélnyclvével sipogta:

— Itt vagyok, megjöttem egész kíséretem
mel ; jégsarki palotámból hozott el a vihar, hi
deg birodalmam minden alakja elkísért utamon. 
Jégcsap testőreim sorfalat állnak ott, ahol elvo
nulok s egyéniségem hideg volta mecborzogat 
minden városlakót, akihez belehelek. Évek óta 
nem jártam erre, s beletelik sok évforduló, mig 
újra erre pördülök kiséretem sokaságával; do 
amig itt vagyok, addig remegjetek s emlékezze
tek vissza mindenkoron rám, mert én vagyok a 
nagy, a hatalmas hókirály.

Úgy is volt; észak földén lévő örök hópalo
tájából jött meg a fehér fejedelem. Érkeztét si- 
vitva jelozte a vihar, amely elűzte a viz fölszíné
ről a vijjogó sirályokat. Reggel lehetett, fehér 
hajnal, mikor a hókirály palástja lassan kezdett 
alá ereszkedni, hogy elfoglalja a pehelyfejedelem 
számára a tartományt. Erős küzdelem volt, de a 
hóförgeteg rohama bírta lélekzettel és négy nap 
meg négy fehér éj után győztes lett s ráborult a 
város területére, olyan erővel, mintha meg akarná 
fojtani. A vasút csapását eltüntette, a hajókat 
visszaiizte a tengervíz közepére, mely szövetséges 
társa lett s nyugtalan erővel hajtotta vissza- 
vissza a révpart felől a kiizködő, hóvá fagyott 
nagy hajókat. Csakugyan olybá tetszett, mintha

hozat nélkül csakis abban az esetben kerül
hetnek ki, ha a nem zet koncentrált figyelme 
s a zavartalan egységű közvélemény erélye 
Őrködik ra jtu k : ez volt a  Láng Lajos beszé
dének első tétele. E tétel igazsága felül áll 
m inden kétségen. Nyugatról és keletről olyan 
m éretű vámpolitikai veszélyek ólálkodnak 
nyersterm elésünkre, hogy osztatlan nemzeti 
erővel se fogjuk tán valam ennyiöket elhárít
hatni, de erőink szétforgácsoltsága esetén nyil
ván csatavesztesek leszünk az egész vonalon. 
Ez a félelmetes tanulság harsog ki a Láng 
Lajos beszédéből. S ezt a  beszédet a terem 
ben alig száz képviselő hallgatta; a  többi 
künn a folyosón lázasan tanácskozott olyan 
dolgok felöl, amelyek csak robbantó hatásúak 
lehetnek a m agyar közéletre. Micsoda két- 
ségbeejtöen eszeveszett állapot!

A beszéd második tétele a társadalm i 
összhang keresésére és ápolására buzdította 
a közvéleményt. Szörnyűség az, hogy miná- 
lunk a kereskedelem üldözésére s az  ipar 
lenézésére izgalják a gazdaközönséget. Hi
szen az ipar fogyasztókat nevel a nyerster
melésnek, a kereskedelem pedig az ipar 
nevelte fogyasztók vásárló képességét bizto
sítja. Azon a szem határon belül, amely egy- 
egy gyárkém ény csúcsáról nyílik meg, foko
zott jólétet áraszt az ipari szorgalom : a la
kosság sűrűsödik és m unkabérén kenyeret 
vásárol a  földmivestől, húst az állattenyész
tőtől. Jól m ondta m a Láng Lajos, hogy ke
reskedelem és ipar olyan édes gyermekei a 
m ezőgazdaságnak, akik anyjukat táplálják 
dúsan  pezsdülö emlőikkel. S ezt az elemi 
igazságot m inálunk még hirdetni kell! Sakik 
Magyarországon ezt az igazságot hirdetni 
merik, jól já rnak  még, ha  be nem  verik érte 
a  fejüket. Persze, hogy őrület ez ; de olyan 
fertőző téboly, mely magával ragadja a  töme
geket.

megfuladna a város, a vonat nem futkosott sem 
a földön, sem a gólyalábu siu tetején. A hajótülők 
elnémult, hó szorult a kürtőjébe, ugyanaz a hó, mely 
a város hosszát úgy befedte, hogy minden jármű el
akadt, amint belebujt a hóköntösbe. A hatalmas 
hókirálynak csuda ereje volt, fegyvere éles, 
csípős, mely ellen nincs védekezés. A hóhadsereg 
uj meg uj, ki nem merülő csapatban érkezett a 
sarkok felől s kérlelhetetlen erővel csapott szembe, 
oly erővel, melyet élő lény ki nem állott. Min
denki bujt, ahová bújhatott s föladta a küzdelmet 
ez őserövel, mely felszabadult, hogy vad szen
vedéllyel úrrá legyen ez embertanyán s csufTá 
tegye a toronyszerű palotákat. Soha ilyet. A 
fehér szakálla emberek fejcsóválva nézték, mint 
uralkodik a peholy-király. Nap-nap után hogyan 
lesz nagyobbb a hatalma s a város mint süpped 
egyre beljebb a liótömegbe. Néha szinto zuhanva 
esett a hó, amint sietett fűidre érni, mialatt a szél 
erejo a város mögül kavarta az uj sereget, hogy sietve 
erre tartson. Jött is különös búgó hangon, sírva. 
Mintha a sark megmozdult volna s most megunva 
régi tanyáját rohamlépésben erre költöznék; féktelen 
indulat volt a hóesésben, moly percig sem szü
netelt, hogy lélegzethez jusson.

A ragyogó városból óriási hótömeg lett, 
melyből a torony-hegyek és csúcs-háztetők nagy 
nehezen fölverődtek, az utcák teste pedig be volt 
temetve tnélyon. Az épület batáréieit kiszegték a 
jégcsapok, egy-egv sarki házon egész falat rak
tak átlátszó üvegszerü oszlopaikból; a templom- 
ajtón barlangbejáratot iormáltak, melybe mint a 
mesebeli jégremeték úgy surrantak be a hóval 
befújt emberek. Talán úgy gondolta a hókirály, 
hogy ezt az uj tanyát, amelyet emberkéz alkotott, 
most átformálja saját képzeletével úgy, hogy fö
lülmúlja a jégsarki palotát is. Erősen dolgozott mü
vén, éveknek tetsző órákon át hordta hozzá az 
építő anyagot ismeretlen rejtekéből, hogy hó-

Laponk mai száma tizennyolc oldal.

Tessék aztán társadalm i összhangra töre
kedni ebben az országban. Ennek az össz
hangnak az egységes társadalmi öntudat volna 
az előfeltétele. Nos épp ez az előfeltétel 
hiányzik m inálunk. Magyarországnak tizen
nyolc millió lakosa két táborba oszlik s ezt 
a két tábort áthidalhatatlan örvény választja 
el egymástól. Ez az ö rv é n y : a dölyf és az 
irigység. Akiknek van rangjuk és módjuk, 
azoké a dölyf. Akiknek sem rangjuk, sem 
módjuk nincs, azoké az irigység. Rang, mód, 
dölyf, irigység: tessék ezt a négy mennyi
séget perm utálni és variálni s megkapják 
eredm ényül a m agyar társadalm at atom i
záló ellentétek különböző alakulatait. A 
m ostani dulakodás vezérlő motívuma sem 
egyéb a végső elem zésben, m int harc a mód
nak irigysége s a rangnak dölyfe közt . . .

És hathatós orvossága csupán egyetlen
egy akad e végzetes nyavalyának: az, amelyet 
Láng Lajos ajánl. Belé kell nevelni a magyar 
közéDOSztályba a munka erkölcsi értékének ön
tudatat. Amig az a felfogás járja  minálunk, 
hogy az öröklött vagyont elherdálni nem 
bűn  s azt fenntartani, de m eddöen él
vezni erény, m indaddig anyagi és er
kölcsi hanyatlásra van  ez a  nem zet kár
hoztatva. Ezt az alapvető frivol hazug
ságot kell a közfelfogásból kiirtani. Mert 
m inden egyéb szociál-ethikai tévedés csak 
ennek az egy hazugságnak a fattyúhaj
tása. Az iparos szorgalma, a kereskedő ügyes
sége és buzgósága ezen a címen fitymaltalik 
minálunk. És igy keverödött össze az üzlet 
fogalma az üzérkedésével s a  nyereségé a nyere- 
kedésével. És ugyancsak igy keletkezett az a 
buta eszm ezavar, am elyet mi az erkölcsi mér
ték m egham isításának neveztünk s amelynek 
egyik véglete minden pénzcsinálást diffamáló- 
nak, m ásik véglete pedig minden vagyon
szerzést kifogástalannak tart.

fészkét megteremtse. Néha, mikor a szél süvöl
tött, a hószemek a széljajszóra a földről is fel
verődtek, hogy még egyet kavarogva, odaverőd
jenek tehetetlenül az ablakok száz szemébe. Az 
utcasarkon pedig csodálatos iátéka volt a hó
királynak, melyet széltársával rendezett. Egyszer 
egyik, másszor másik utca medréből tört elő a 
hóhadsereg, a sarkon egyet fordult, mialatt föl
kavart egy ezüst pora hóavart, mely fölverődőtt, 
mélyre hajlott, aztán pedig szerte porzott.

De csudamüvét a hókirály a városban meg
teremteni még sem tudta, az embertanyát csak 
csúffá tette, alaktalan semmivé. Bezzeg ott, ahol 
a fák birodalma van, ahol az ős természettől 
találkozott, ott teremtette meg mestermüvét. Uj 
erdőt alkotott a kopasz fákból, egy fehérbőrű, 
öreg erdőt. A fák ágai mintha megnyúltak volna, 
amint hószakáilal tele aggatták magukat, törzsö- 
kiikre ráborult az uj palást, s az uj erdő felépült 
a hókirály ürömére, fantasztikus alakokban, mint 
valami csodákért. Fehér erdő, tejszinü hideg csuhá
val, mint valami kihalt, megdermedt mese-kort, 
vagy talán egy más, örökké fagyos csillagzat vad 
erdejének tükörképo. A fák alatt, a leboruló hóágak 
lelógatták ujjaikat a borzas bokrok közé, mintha 
kezot fogtak volna, mielőtt megdermedtek. Ha 
pedig szél csapott, az ilyen sarki erdőre, az 
ágak nem bólogattak, hanem dermedt moz
dulatlanságukban reesegésszorü hangot adtak, 
mialatt hódiszük darabokban zuhant a főidre. 
Itt a fák ágain csillogó ragyogásban, hi
deg színének eredeti sajátosságában jelont meg 
a hókirály, kit mesekönyvben pehelyszakállal 
rajzolnak le, melyről folytonosan, peregve hulla
nak a hópihék; a hókirály,— kinek ezüstragyo- 
gásu jégpalotája van valahol mossze a sark mö
gött — ott ült az átvarázsolt kert fehér fáinak 
koronáján. Hatalmas fészket rakott, fehér királyi 
trónt. A fehér kert volt a királyi lak, a hótö-
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Denique, csak odalyukad ki minden, 
ahova legutóbb annyiszor konkludáltunk: 
végezzük el a i  erkötcxi mártékhitelesités müvét 
az uj Összeférhetetlenségi törvény sürgős 
megalkotásával. Ha kezünkben lesz a hiteles 
m érték, alkalmazzuk azt a legnagyobb szi
gorral. Addig hogyan m erhetne bárkit is súj
tani az erkölcsi fogalomzavarban eligazodni 
nem  tudó közvélemény?

A kereskedelmi vita.
—  A képviselőhÁ t ü lése . —

B u d a p est, máreius 7.
Kálmán Károly prédikál. Ezalatt két zarándok 

is elindul a völgybe: rövid kérdéssel az egyik, 
vastag paksamétával a másik. A hegy pedig lel
kendezve figyeli a két zarándokot. Oajdri Ödönt 
és Ugrón Gábort.

Látni, ahogy Oajdri Ödön megáll az
ellenzéki pártok vezérei, alvezérei, főtisztjei és 
altisztjei előtt. Mintha kérdezne tőlük valamit, de 
nagyon röviden. S látni ugyanakkor, ahogy Ugrón 
Gábor magához szélit néhány embert a Kossuth- 
pártből, néhányat a néppártból s néhányat a volt 
nemzeti pártból. S vastag paksamétát bontogat 
ki előttük. Mintha felvilágosítaná őket valamiről.

A magyarázat pedig nem sokáig késik.
Oajdri Ödön maga hirdeti a folyosón:
— Én most sorra járom azokat, akik eset

leg inkább tudhatják, hogy ki küldte a Vaterland- 
nak azt a bizonyos hirt- Mindegyikhez ezt a 
sztereotip kérdést intézem: „ATem ismered véletlenül 
art a gyáva embert, aki olyan harag hírt küldött a 
Vaterlandnak Hiszem, hogy az ismételt kérdésre 
kiugrik valahonnan az illető, (öltévé, hogy gentle
man. Ha meg nem ugrik ki, akkor nem gentleman 
s kár rolna rd esak egy erőt is resrteqetni.

A pártkassza-ügyben tehát ez a legújabb
fázis.

Ugrón Gábor paksamétája is hamar kibonta
kozik a legendás ködből. Akik látták, elmond
ják a folyosón:

— Aktákat hozott Ugrón, amikkel igazolni 
iparkodik, boey nem kötelezte magát a saját 
zabjának szállítására s hogv olcsóbban liferált, 
mint a hadsereg többi szállítója.

Az akták bemutatása: ez a zab-ügyben a 
legújabb fázis.

Máskülönben pedig a fo'yosó levegője lo- 
vagias itgyek emlegetésétől tüzes. Párbajokról

meggé usiromloit varos, a megölt birodalom. 
Egvik káprázatos képet adott, a másik minden 
lelket megriasztott. A fehér szörny, mikor elő:ön, 
megteremti az ős kort, a vad korszakot u>ra, 
nögy nap alatt s egv csaposra csúffá tesz min
dent, ami annyi hangya-ember ezer tudásával 
készült. Meg kell állítani, elébe állani; csákányt, 
vedret elő s hordja, pusztítsa, tüntesse el min
denki azt a fehér szörnyet, a hókirályt I

A fejedelem talán neszét vette az ember- 
hadnak. mert nem hullatott már több havat, ha
nem az orkánnal egyesülve, fölkapta a tőidről a 
hólepelt s azt verte a szemébe a kfizködő em
bereknek. Egv-két vasgyik merészen útra kelt, 
fölszerelve pörgő hóekével, a hókirály utána ke
rekedett, szembe verte, oldalba csapta a füstölgő 
szörnyeteget, kerék lábait beragasztotta fehér 
péppel s amikor megakadt, ráhúzott még pár 
lábnyit sajátos bőréből s aztán, mint aki dolgát 
jót végezte, öntelten, nagy megelégedéssel ott
hagyta a szörnyet, hadd pöfögiön, do előre 
nem mehet ; mint valami nagy pók, úgy 
közre fogta. Mindennek meg kellett állni, 
hajónak nem volt szabad a parthoz futnia, 
mert nem engedte a hókirály. Egyik gőzös 
vakmerőén betörtetett jégorrával a ponton felé, 
még tülkölni is mert, hirdetve, hogy szembeszáll 
a hókirálylyal, mire a jégszörnyeteg vad dühvei 
vágta oda a büszke gőzöst pontonjához, hogy 
mind a kettő szórtéinál lőtt s roncsaikra diadalma
san ült a hókirály. Ott trónolt a viz közepén, a 
kimeredő gépbordákon, melyeket csúffá tett

Nem volt már menekvés, engedni kellett, 
mert az ős elem nem tűr ellenszegülést, előtte 
meg kell hajolni. Négy est mnltán kitisztult az 
éj s a hold halavány lényt hintegotett. Másnnp 
a hideg hajnal homályos ködéből kibontakozott 
a ragyogó nap s amint óriás szómét tündökölve 
felnyitotta, olybá tetszett, mintha mosolygása tit
kon jelezné, amit gondol:

— Most meghalsz, hókirály,

beszélnek, minden siető emberben segédet látnak 
s igazán nem csoda, hogy a keroskedolmi vita 
Iránt valami külőnösobb érdeklődés nem akar 
mutatkozni. Még a Láng Lajos nagyszabású be
stédének is kicsiny a hallgatósága eleinte, 
de lassankint mégis megnövekedik, mert ilyen 
magas szempontból mégis esak kevesen bírál
ták idáig a magyar gazdaság és kereske
delem problémáit. A folyosóról egyre többen 
szállingóztak be s mikor Láng Lajos a végin 
igazán emelkedett szellemben sposztrofálta azt a 
társadalmi összhangot, amely nélkül a boldogu
lás lehetetlen, amikor mélységes meggyőződéssel 
sürgette, hogy a gazdaság és kereskedőiem kar
öltve iparkodjék haladni és erősödni: akkor már 
hatalmas tábor éljenzett neki s a gratulánsok 
minden pártból megostromolták. Nem kevésbé 
érdekes és értékes volt az a beszéd, amelyben 
báró Fidth Miklós a szociális politika olkövetke- 
zése elé harangozott. Jóformán ez volt az első 
szocialista hang a magyar parlamentben s nem 
közönséges látványosság, hogy éppen báró Fiáth 
Miklós állott ki a szocializmus parlamenti úttörő
jének. Magas állami szempontokból foglalkozott 
ezzel a küszöbön jelentkező kérdéssel s amit 
mondott, abban egyformán volt elosztva a szere
tet a szegénynyel szemben s az okosság a túl
zásokkal szemben. A beszédnek ezért erős volt a 
hatása s báró Fiáthot is számosán üdvözölték si
került felszólalása után.

Szives hallgatósága volt később Fessenyey 
Ferencnek, akit a tréfáiért szeretnek, de a ko
molyságáért is megbecsülnek. Ma komoly tudás 
sál beszélt az ország csatorna-hálózatának ki
építéséről.

Kiváló jelentősége volt a Keltái Ferenc fel
szólalásának. Az utolsó napokban ugyanis félre
értésből eltorzítva került a t. Ház elé a fővárosi 
pályaudvarok kihelyezésének terve. Ezt az eltor
zított képet igazította meg Holtai Ferenc s mikor 
a terv kontúrjait pontosan rajzolta meg: a tör
vényhozás egészen más érzésekkel figyelte a ko
moly argumentumokat, amelyek a kihelyezés 
mellett szólnak. Heltai Fereno ezen a ponton 
szükséges és derék munkát végzett s nincs két
ség, hogy az ő argumentumainak suiya elöl ne
héz lesz elzárkózni. Nagy figyelemmel és rokon- 
szenvvel hallgatta egyébként a t. Ház, mikor 
Heltai beszédének végén az Allamvasuti alkalma
zottak fizetésének rendezését sürgette. Ennek a 
derék tábornak sok barátja van a törvényhozás
ban s ez örömmel fogadta, hogy a vasúti alkal
mazottaknak olyan buzgó szószólójuk, akadt, mint 
Heltai Ferenc.

A szélsőbalról ma csak gróf Benyovsrky Sán
dor vett részt a vitában.

A képviselöház ülése március 7-én.
— Kezdete délelőtt 10 órakor. —

FAn~k: 'Perczel D e z s ő .
A kormány részéről jelen rumiak: Széli K á lm á n  

m in is z te r e ln ö k . Cseh E r v in , Heoediis S ú n d u r .
E ln ö k  n-egnyitja az ülést.

A kereskedelm i m in isztér iu m  költségvetése,
Kálmán Kárólv szerint nem volna szabad meg

engedni, hogv *’gves gabona-üzérek szabják meg a 
gabonaáríkflt és ezáltal a gazdanénet kiszipolyozzak. 
Ezek a körök felháborodnak azon, ha egv magvar 
ember a z »b;át eladta a hadügyi kincst írnak, de nem 
emelték fel tiltakozó szavukat a korrunt választások 
alkalmával s akkor, amidón a közerkölcsök megron
tásáról volt szó A csekély számú, de hatalmas pénz- 
iizérek eddig az országgyűlésre is hatalmat gyako
roltak, mert nem lehetett pénzműveleteiket megadóz
tatni. Ellenben üldözik a keresztény fogyasztási szö
vetkezeteket és azokkal szemben még annyi előzé- 
kenvséget sem tanúsítanak, mint a galíciai bevándor- 
lottakkal szemben. Nem fogadja el a költségvetést.

Láng Lajos: Csak nehánv kérdéssel kivan fog
lalkozni a kereskedelmi miniszternek nagy beszéde 
után. Ami a kereskedelmi politikát illeti, annak az 
ideje, hogy nz önálló és a közös vámterület kérdé
séről részletesebben és behatóbban beszéljünk, majd 
akkor lesz, ha nz illető javaslaton előttünk feksze
nek. Először ugyan most volt alkalom, de ha a tanta 
és az uj kereskedelmi szerződések előttünk lesznek, 
akkor ismét nem lehet kitérni e kérdés elől. Ma 
azonban nem volna helyen azokba bőve ben bele
menni. Egyet mindazonáltal egész röviden a magam 
részéről el akarok ismerni, és ez az, ha veszszük 
azon hasznot, melyet a közös vámterület különösön 
akar az iparnak, akár a mezőgazdaságnak fejlődése 
tekintetében nyújt, kétségtelen, hogy az osztrák 
ipar nagyobb előnyöket élvezett a közös vámte
rületből, mint a magyar mezőgazdaság. Igen tanul
ságos ebben a tekintetben egy összeállítás, amely I

— miután nem magyar részről történt, hanem 
az osztrák statisztikai hivatal által adatott ki
— azt hiszem, felül All szón kótelven, mintna 
magyar szempontból lett volna összeállítva. De r 6rn 
ebben fekszik a közös vámterületnek tulajdonképpeni 
jelentősége. A közös vámterületnek tulajdonképpeni 
jelentősége abban fekszik, hogv amidőn másutt 
mindenütt bezárulnak a kapuk a magy r nversterme- 
lés előtt, akkor a közös vámterület biztosit nekünk 
közös jó piacot. Ez a közös vámteriilot jelentősége 
amely természetesen akkor felel meg, hogyha a mi 
nyerstcrmelésiinknek er.t a piacot tényleg meg 13 
adja s a nélkül természetesen nem.

A kereskedelmi politika, azt lehet mondani, a 
gazdasági élet legszövevenyesebb problémája, mert 
abban a gazdasági testnek "minden idegszála össze
fut, úgy, hogy annak legfinomabb fonalához alio> 
lehet hozzáérni, a nélkül, hogy az egész szervezetét 
mozgásba ne hozzuk. Azért természetes, hogy ha 
valahol, úgy itt kell a különböző érdekek közössé
gének, nevezetesen a mezőgazdasagi, az ipari es 
a kereskedelmi foglalkozás érdekközösségének nap
világot látnia.

Ennek bizonyításául ismerteti a közös vámterü
let két utolsó évi forgalmát. Az érdekeknek ama 
harmóniájából, amely még a közös vámterületen s 
egvrószt a mezőgazdasági és másrészt a kereskedelmi 
érdekek között van, a mi álláspontunkra nézve az 
következik, hogy nekünk első sorban a k< térn io szer
ződéseknél és a vámtarifánál a mezőgazdaságnak, a 
nyersterroelösnek érdekeit kell szem előtt tartani 
(Elénk helyeslés a jobb- és baloldalon.) és pedig két 
okból. Először azért, mert hiszen ami az ipari érde
keket illeti, nagyon valószínű, hogy az osztrák iparo
sok is gondoskodni fognak arról, hogy az ipari érde
kek kellően felkaroltassan&k.

A mezőgazdaság érdekeit tehát — nemcsak a 
magyarokéit, de még az osztrákokéit is — e kérdé
sekben nekünk kell tulajdonképpen igazan védelmez
nünk. Ami az osztrák iparosokat illeti, egy pár ev 
előtt még általános volt a siránkozó hang az osztrák 
ipar térén. Felhoztak azt, hogv drágább a nyeri 
anyag: rosszabbak a vasúti tarifák; a közlekedési 
viszonyok kedvezőtlenebbek; felhozták a kőszén 
árát, szóval a nveraanvagot és a tüzelő szereket em
lítették, de előnoztíik azutan azt is, aminek hullámai 
hozzánk is átcsaptak, hogy tudniillik az osztrák 
diplomácia nein teljesíti abban a mértékben köteles
ségét az iparközvetités és támogatás terén, mint a 
nemet es egy ilyen alkalommal egyik osztrák iparos 
kifakadt, hogy ha ez igy fog menni, akkor mi a g v a -  
rainkkal elmegyünk vagy Németországba, vagy 
Magyarországba, de Ausztriában nem maradunk. De 
lassankint kisült, hogy amennyiben hatok vannak, 
abban nemcsak ezek a viszonyok hibásak, hanem 
tálán maguknak az osztrák iparosoknak is megvan
nak a gyöngéik és fogyatkozásaik. Nevezetesen, hogy 
nem törődnek annyira a dolgaikkal, m.nt a németek.

Ma uk az osztrákok megcáfoltak azt. mintha 
az osztrák ipar kedvezőtlen helvzetnen volna. Örömmel 
hallotta, hogy a kereskedelmi miniszter az ipartej- 
lesztés terén főleg az osztrák iparra kíván támasz
kodni, s e részben a munkamegosztást ajanüa a kor
mány ügyeimébe. Az egt-sz világ védelmezi a maga 
nyersterraeléaét, az egv Angliát kivéve, meiy, azt 
lettet mondani, annyira nagyiparos allam. hogy nala 
az élelmiszerek és nyersanyagok megdrágítása az 
ipar uralmat kockáztatna, minden m a aliamban, 
Franci-országban, Németországban, legerélyesebb 
agrárius vedelem áll fenn. Mi közepette állunk egy
részt olv országoknak, ameivek nagyipar mellett 
mesterségesen elzárják magukat nversterraénveink 
elől. másrészt ol.v ország okkal állunk szemoen, 
amelyek nversterménveikkel a mi piacainkat el akar
lak özönlem. Ez nem rokonszeiiv, nem edenezenv, 
hanem az egyszerű önvédelem kérdésé. (Helv«sles.) 
Nekünk igenis, óvnunk kell mezőgazdaságunkat, 
abból az egyszerű okból, mert, meg ha a jövő ipari 
fejlődést fanjuk is szem előtt, «z első dolog meg- 
t rtani, ami van és a jövő ipar fejlesztésének kiin
dulási alapot kell teremteni a mezőgazdaságból is, 
vagyonunk, gazdasagunk alapjai sérthetetlen ül meg 
kell tartani, (lloiyesies.)

Ami a jövő ipari fejlődésre való kilátásainkat 
illeti, valószínű, hogy a vámpolitika ugyanazok között 
a keretek között fog mozogni, mint eddig. Az agrá
riusok ezentúl meg inkább meg fognak barátkozni a 
kereskedelmi szerződések eszméjével, ha a gabona 
nem lesz majd megkötve az uj szerződésekben, e ha 
oly varn'.nrila lesz, amely nz agrárius adapotuak meg
főlek Nemo.orszagoan nz agrárius vedeiem egyre 
nagyobb és nagyo o, meg pedig oly irányban, mely 
nekünk nem kedvező. De van egy, ami talán tetszes
sél fog nálunk is találkozni és ez nz, hogy a gyapjút, 
mely eddig vámmentes volt, különböző teletekre 
osztottak.

Midőn tehát azt látjuk, hogy ily készü’etek 
történnek körüliünk, azt hiszem, visszatérhetünk 
arra, hogy a mezőgazdaságunkat meg keli védel
mezni. Most legyen szabad egy megjegyzést tennem, 
melyet tálán azok, kik eddig helyeseltek állásponto
mat, nem fognak helyeselni. De hisz ily kérdések
ben nem az a fődolog, hogy kedveset mondiou as 
ember, hnnem hogy őszintén mondja el meggyőző
dését, mely na ellenkező meggyőződésekkel ta lá lk o 
zik, ez az eszmek tisztázására vezet. Én tehát helyes
lem, hogy a mezőyazdasagi érdekek megóvassanak, de 
sajnálom, hogy a gazdaközönség befolyása követ
kezteben eljutottunk oda, hogy «z őrlési eljárás meg
szűnt. Nagyon sajnálom, nem a pozitív kar miatt, 
meiy ebból származik, pedig ez is nagy, de sajnálom 
azért a szellemért, amely Abban megnyilvánult. 
Mert eobon bizonyos elfogultság és bizonyos gyűlö
let jutott kifejezésre. (Úgy vanl a jobboldalon.) Mi
kor oiyan veletueiiyeket kell hallani, hogy a ma
gyar malmok tetlek tönkre a magyar liszt hitelei, 
hogy lehet ezt elképzelni? Mi teremtette meg 4
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mieTar Hsrt hitelét ? Art hissem, csak a magyar 
^nlraok. (Ugv van a szélső baloldalon). Kn nagyon 
•a] emlékszem rá — akkor előadója voltam a tarifá- 
• rIj — amikor a vámháborn kezdődött Romániában, 
amely időben malmaink sokkal kedvezőbb helyzet
ben voltak, mert egyenesen vámmentesen hozhattak 
be búzát, akkor azt a kérdést intéztük hozzájuk, 
hncry meg fog-o tudni élni a vámháboruban és ők azt 
mondták, hazafias kötelességüknek tartják abba bele- 
nvun-odní. Ez itt történt a Házban valamelyik bizott- 
gát'i'teremben. Mi okozta azt, hogy a mi malomipa
runk visszafelé ment? Nem az, hogy a malmok ma- 
íruk rontották me? a magyar liszt értékét, hanem az, 
h0<ry Amerika olyan óriási versenyt támasztott neki, a 
melylvel szemben a magyar liszt nem tud megállani. 
(Uaz! Ügy van! a jobboldalon.) Mert más dolog az 
jnar Amerikában, mint nálunk. Minálunk szemre
hányást csináltak abból, hogy Pesten koncentrálódik, 
ho<zv Pesten hét millió roótermázsát dolgoznak fel. 
Amerikában még jobban van centralizálva. Miniapo- 
liszban busz millió métermázsa búzát őrölnek meg a 
malmok és nem annyi malom van, mint Pesten, hanem 
három nagy társaság, a többi nem számit. (Igaz 1 Úgy 
van ! jobbról.) Megjegyzem, hogy nem vagyok se ma- 
lomakcionárius, semmiféle slnszt életemben nem csinál
tam es remélem, nem is fogok csinálni. (Derültség.) 
A pe3ti malmoknak Őrlési képessége as, hogy a leg
nagyobb három kategóriában van, hat malom, amely 
1000-tól 1500 ram-ig őröl egy nap, négy, amely 
1500—-2000-ig és hat, amely 2000 métermázsán fölül 
őröl. Miniapoliszoan azok a kis malmok, amelyek 
nem számítanak, őrölnek 2000 báréit, amely körül
belül annyi, mint a métermázsa nálunk. Az utána 
kővetkezők, amelyekkol még szintén nem állnak 
szóba, 4000 báróit egy nap, a három nagy társaság 
pedig 11.000, 21.000 és 2.3.000 métermázsa gabonát 
képes naponta megőrölni. Ilyen iparral állunk szem
ben és mikor ilyen ipsrral állunk szemben, akkor 
gyengébb helyzetbe hozni a magyar ipart, oly időben, 
midőn az egész világon, a legagráriusabb országok
ban, Németországban, Franciaországban az őrlési 
kedvezmény fennáll és nagyon természetesnek tarta
tok, ez baj, tisztelt uraim; és nem ez a baj az 
egyedüli, amely első sorban iparunkra és másodsor
ban mezőgazdaságunkra háramlik, nem ez a legna
gyobb, hanem nagyobb még az az érzület, amely 
odavezetett. Mert én nem bánom, hogyha a magyar 
termelő ki fogja szorítani azt a kereskedőt és azt az 
iparost abból az üzletből, amelyben eddig van, de 
akkor csinálja meg azt az üzletet ő maga. De bogy 
az ország egyszerűen elveszítsen ngy üzletet, mert 
abból a mezőgazdasagnak semmi haszna nincs, ezt 
nem lehet helyeselni. (Élénk tetszés es helyeslés a 
jobboldalon.) Serenvi Béla gróf t. barátom nagyon 
szépen feltette ki, hogy mi mindent lehetne tenni a 
húskivitel dolgában. Méltóztassék osak sx angol be- 
hocstAll tekinteni. Az angol behozatal nyerst örmé
nyekben meghaladja a 200 millió font sterlinget táp
anyagoknál, tehat 2400 millió forintot: abból talán — 
meglehet, hogy tevedek, — hatvan millió font lesz 
liast és búza, a többi állati anyag: bús, tojás stb. 
Miért nem lehet nekünk ezt oda transzponálni ? Mert 
a magvar gazdaközónségüeu ninos meg a közösség
nek erzete a magyar kereskedővel és iparossal 
(Igazi IJgy van! a jobboldaton); mert szövetkezni 
kellene egymással, a magvar gazda arra nem képes, 
ahhoz kell kereskedő, iparos es vállalkozó, kell, aki 
ismerje h piacot; nem az kell, bogy egyik-másik 
gazda olykor próbáljon valamit és azután hagyja 
•tba, han’»ra kell. hogy társulton olyan elemekkel, 
amelyeknek élete az üzlet : akkor azutan moglosz a 
nyeresége is, amelyre szükségé van. (Igaz 1 Úgy 
▼an! a jobboldalon.)

A mezőgazdaság fepö< ősének legbiztosabb esz
köze az iparnak fejlesztése, az ipar és kereskedelem 
érdekeinek előmozdítása. És ne is bigvjiik azt, hogy 
ennek az országnak szükséglétét mezőgazdasági utón 
sokft g ki tutijuk elégíteni. A közönséges eleiben a 
szülők nevelik és fenntartják gyermekeiket : a gazda- 
siizi eleiben nem úgy van: ott a szülők nevelik, de 
egyszersmind fenn is tar’atj.ik magukat gyermekeik 
által. Hogyha tehat bizonyos fejlődési fokon túl, 
a n'MŐgazdapng virágozni tud, azt csak annak kő
én n heti, hogy mellette virágzó ipar es kereskede
lem van. (Igaz 1 Úgy van I a jobboldalon.)

Es én nem tehetek róla, ha utazom a külföldön 
w látom, hogy a gyorsvonat mellett hogyan szalad 
el az egyik gyári kemény a másik után, mindig 
va-yom Hrra az időre, a midőn Magyarországon is 
erymásuton ke.étkezni fognak ezen a gyárak, még 
AfcKor is, ha annak a füstje el fogja rontani egy 
egtijj romnak poétikus kilátását, de még* akkor is, 
osyha unnak a gépnek zakatoló lármája el fogja 
o.i,ani va amelv parknak fenséges csöndjét (Élénk 

Mi. t. Ház, ma e?y átmeneti korban elünk, 
aielveí legjobban tudnék jellemezni két képpel,

H l  i eU Bok8*°r Bzemeira előtt lebeg. (Halljuk 1
Látok egy Ősi knriát, amely négy-öt testvérre 

Az a kúria meg van terhelve adóssággal, a
‘ természetes is, mert hiszen a szülőknek fel kellett 
e\ ('«ni azokat a gyermekeket, de azok a gyermekek 
•i onbózó polgári pálvara mentek, lesz belőlük orvos, 
ern°k, kereskedő, iparos és tisztességes munkával vá
jom szereznek. Ezek a testvérek visszakerülnek

J9i Kuriara, kitatarozzak annak omladozó tetejét, 
jenyro emelik azt, mint valaha volt és ke-

P. ettel ülnek az ősök arcképe alatt, amelyet új
nak ? e^arany°2na*5< mert habar más elveket valla- 
»z z,8 Ulas b'Oudoikoznsuk is van, egyben hasonlók

'Bőkhöz: hogy azokat az erényeket kultival- 
n&ra ainelveK ő eleinkben hazájuknak hasz- 
Oidai Vall:iK* (Kiénk tetszés és éljenzes a jobb- 
teatv?1' i  ^ lok W  másik kúriát, ahol azok a 
öer?*'’0* büszkék arra, hogy ők független emberek, 

nem dolgoznak, büszkék arra, hogy ők soha
CvonkAi • kereselliez nem nyúltak, csak az ősi va- 

0 Ka laaaankint a kúria düledezővó le sz j

és ninos kegyeletet kéz, amely őseiknek arcképét 
uj fényre, u) virágzásra emelje. (Elénk tetszés és él
jenzés a jobboldalon.)

Hát én azt kívánom, t. Ház, hogy zz első kép 
▼41|ák v»’óra. Én azt kívánom, hogy az a magyar 
középosztály erősödjék nj elemekkel és teljék meg 
uj eszmékkel, hogy -az a magyar középosztály ve
zesse ezentúl is ennek az országnak ügyeit, mert 
osak az a középosztály az, amely képes egy egysé
ges nagy nemzeti testet alkotni, amely az ő lombjai
val és koronáival fel tud szállni a magasab tetőkre 
és viszont gyökereivel le tud nyúlni a földnek leg
mélyébe. (Tetszés és helyeslés jobbfelől.) Nekünk 
egy ilyen egységes magyar társadalomra van szük
ségünk, mert hiszen a haladó időknek árja, tisztelt 
uraim, mindig nagyobb és nagyobb feladatokat mér 
reánk ezen a helyen, ahol ma álinnk. Akkor,^amidőn 
azt látjuk, hogy a szomszéd Ausztriában lassanként 
ninosen politikai név, amelynek ragyogása volna, nin
csen többé politikai intézmény, nincsen politikai gon
dolat, amely visszhangra talál, amidón félnünk kell 
újabb és nehezebb komplikációktól, amelyek nehezebb 
feladatokat tárnak elénk, akkor, azt hiszem, nem sza
bad még arról sem megfeledkeznünk, hogy az oszt
rák példa abban a tekintben is kell, hogy gondolko
zásra ösztönözzön bennünket, hogy t. i. ne kövessük 
azokat az utakat és módokat, amelyek oda vezettok, 
ahol ők ma vannak, (Élénk helyeslés a jobboldalon.) 
hogy ne vezettessük magunkat sem személyes, sem 
osztálygyülőlet által, (Élénk helyeslés a jobboldalon.) 
hanem keressük az igazságot a magyar parlament 
méltóságának megfelelőleg (Helyeslés jobbfelöl.) nyílt 
vitában, komoly, férfias módon. (Igaz! Úgy van! a 
jobboldalon.)

A költségvetést elfogadom. (Élénk tetszés, he
lyeslés és éljenzés. A szónokot számosán üdvözlik.)

Gróf Benyovssky Sándor: Felhívja a kormány 
figyelmét arra a körülményre, hogy a közös hadse
reg részére szükséges iparcikkekből osak nagyon 
kevés mértékben történnek megrendelések Magyar- 
országon és kéri a minisztert, bogy befolyásával 
hasson oda, miszerint ezentúl a magyar csapatok ré
szére a szükséges iparcikkek Magyarországon ren
deltessenek meg. (Helyeslés.)

Báró F lith  Miklós: A munkáskérdéssel 8 annak 
bajaival kiván foglalkozni. December hónapban út
levél-ügyben a belügyminisztériumban járt s itt ér
tesült, hogy már 74 000 útlevél-kérvény adatott be a 
múlt évben. Ebból 60.000 a kivándorlók kérvénye 
volt. Pedig sok kérvény egész családé volt De arról 
is értesült, hogy az idén még sokkal több a kérvé
nyek szama. Körülbelül 10,000.0u0 forintot tesz ki a 
veszteség, amely Magyarországot a kivándorlások 
folytan éri és sajnos, hogy így is óriási azon mun
kások szama, kik munkát nem kapnak. Az államnak 
nem kötelessége, hogy minden polgárának munkát 
adjon, de egy helyes szooiális politika követésével 
lehetne a bajon segíteni. A gazdasági politika is 
vezetendő, bogy a gazdasági muukás munkát kapjon. 
Magyar gyárakat kell lelállitani, megvetni a magyar 
gyáripar alapját. E téren örömmel üdvözli Hegedűs 
kereskedelmi minisztert, akiről tudja, hogy szavanak 
ura marad. Eddig is szerzett magának érdemeket, 
mert sikerült az összeköttetést a vevők és a keres
kedők között összehozni. Ezáltal fellendül a gyáripar 
s nem lóg többé előfordulni az az eset, hogy — mint 
a Ganz-gyarban is — munkásokat kelljen elbocsátani.

De a gyáripar fejlesztésénél arra is kell ügyel
nünk, hogy a kisipart tönkre ne tegyük, mert a 
gyáripar túlságos fejlesztésével elnyomjuk azt.

Foglalkozik ezután azzal a mozgalommal, amely- 
lyel a munkások helyzetén segítem akarnak. A mun
kásnak joga van ahhoz, hogy a helyzetén javítani 
igyekszik, de helytelen ez a törekvés, amint erősza
kossá fajul, ilyen a sztrájk.

A társadalomnak volna kötelessége, bogy a 
munkások érdeke mellett felemel e szavát. A munka
idő leszáll.lasa es a munkabér íelemele«o mind olyan 
kérdés, amelyet meg kell oldani és pedig méltányo
sán a munkasnépie, de szem előtt tartva a munka
adó érdekeit is. A mnnkaskérdes n.egoldasánal a 
kormányra legmkabo az a kötelesség hárul, hogy 
a munkások erdekeit előmozdító intézményeket ala
pítson, vagy pedig a meglevők fennmaradását tör
vény utján biztosítsa. Ilyeu a betegsegelyzó-penztar 
intézményé : a baleset ellen való biztosítás kérdésé 
is megoldandó, ebhez azouban állami hozzájárulás 
is szükséges.

Mindig hall beszélni magyar demokráciáról, de 
ő ilyent nem ismer. Itt mindenki arisztokrata. De a 
szociálizmus megoldásának kérdésével elérkezett az 
idő, hogy igazi demokráciáról beszéljünk. A mun
kásnak joga van politikai jogokat követelni magá
nak, mert nemely adó, például a fogyasztási, leg
jobban a munkásosztályt sújtja. Bizonyos jóakarattal 
meg lehet oldani s meg is kell.

Ne várjuk azt, mig a munkástömeg erőszakos 
utón fogja követelni a maga politikai jogait; hanem 
adjuk meg nekik, ami őt jogosan megíllotti. A szo
cializmus olyan, mint a zuhogó viz ; áradata ellen 
hiába építünk tőkéseket, ereje megdönti a gátakat 
is. Építsünk osatornakat, amelyek ezen víztömege
ket levezetik. A költségvetést ellogadja. (Éljenzés a 
jobboldalon.)

Elnök az ülést Öt percre felfüggeszti.

(Szünet után.)
Bessenyey Fereno csak a csatornázás kérdésé

vel akar ezúttal foglalkozni s itt különösen a dél
vidéket ajanlja a törvényhozás figyelmébe. Az ország 
e rendkívül termékeny részének teljes kiaknazasa 
terjedelmes osatoinahalózat nélkül lehetetlen. Régi 
keletű már a viziutak szaporításának kérdése, amint 
Kovaos Pál és gróf Zichy Jonó is kimutatták. Gróf 
Ziony Jenő, aki hazánk minden közügye iránt meleg 
érdeklődéssel viseltetik (Éljenzés.), mar a hatvanas 
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országot átölelő tervezetet is készített az Alföldnek 
vízi vonalakkal való ellátásáról. Báró Nikoües Fedor 
is hosszasan foglalatoskodott a csatorna-kérdéssel, 
lóképpen a duna-tiszai csatorna terveivel s erről ter
jedelmes kötet is 'elent meg, amelv az egész ügyet 
teljesen megvilágítja. Ennek egy részét be is mutatja. 
Több ízben volt már szó a Béga-csatorna megnyúj
tásáról, olyképpen, hogy ez az ország leggazdagabb 
megyéjét, Torontáli szelje át, ó is sürgeti ennek az 
óriási, nagyjelentőségű vizivonalnak megteremtését, 
amely hivatva volna a vidék összes gazdasági 
hiányain segíteni. Csak azt kéri, hogy amennyi
ben ez a csatorna létesül, olyan dimenziójn legven, 
mint amely méreteket használ Koltor László mérnök 
a dnnai csatomatervnél, t. t. nagyobb méreteket, mint 
8mely méretek mellett a csatorna felveheti a nagyobb 
uszályhajókat, amelyek a Dunán és a Tiszán haszná
latban vannak, ami által az ismét átrakodás szüksége 
elesnék, amelyiyel idő és költségveszteség van össze
kötve, mint ez a Ferenc-csatornánál tapasztalható. 
Másodszor, hogy a két végpontnak vizállási különbsége 
mint vízesés, vizerő, illetve villamossági erőre való 
átváltoztatása használtassák fel, mint a természetadta 
olcsó vizerő úgy a csatorna szükségletére, mint gaz
dasági és ipari célokra, belvizek levezetésére és fő
képp öntözésre. A mily nagy örömére szolgált a ke
reskedelmi miniszternek kijelentése, hogy e csatorna- 
kérdéssel nemcsak komolyan, mint ahogy a stereotip 
hivatalos stilus szokta jelezni, hanem behatóan is 
foglalkozik, ugv meglehetősen elszoraoritotta exDOzé- 
jának az a része, amelyben azt jelzi, hogy mindezen 
tervek a rendelkezésre álló pénzerők szerénysége 
miatt nem létesittethotnek, vagy nem létesíthetők oly 
gyorsan, mint azt óhajtja. Arra kéri a kereskedelmi 
minisztert, hogy ha rendelkezésre nem állnak azon 
milliók, amelyekbe kerülni fogé csatorna létesítése és 
ha kilátás sincs arra. a közel jövőben, hogy ez össze
gek rendelkezésére álljanak, úgy ad;on szabad teret, 
mint gróf Zichy Jenő tegnap mondotta, a külföldi 
tőkének és vállalkozásnak, mert hisz ngy a kormány
nak, mint a többi érdekelteknek, a kereskedelemnek, 
az iparnak és közgazdaságnak érdeke megóvható az 
államhatalom által, amolynek az ellenőrzésre épn 
ugv, mint felügyeletre nemcsak joga, de hatalma is 
van. óhajtom, úgymond, hogy 82 államnak legyen 
pénze és ha van pénze, arra kérem a t. miniszter 
urat, a mire gr. Zichy .lenő kérte, hogy ugvanis 
minél gyorsabban, minél hamsrabban fogjon a mun
kához : hogy ha azonban pénze nincs, akkor mél
tóztassék szabaddá tenni a teret, méltóztassék 
átengedni a vállalkozásnak és ha akad megbízható, 
becsületes konzorcium, méltóztassék neki átadni, 
hogy a célravezető cselekvés érdeme azt a kormányt 
illesse, amely politikájának tisztaságával, amely mun
kásságának céltudatosságával a nemzet bizalmát ki
vívta. E bizalmat én is atérezvén, a költségvetést 
megszavazom. (Élénk helyeslés a jobb- és bal
oldalon.)

H a l t a i  Ferenc: Főként s első sorban a buda
pesti pályaudvarok kihelyezésével foglalkozik, amit 
tegnap Konkoly-Thoge Miklós órülísógnok mondott. 
R^g óta tndjnk, mert már évet: előtt illetékes szak
emberektől hivatalos tárgyalásokon hallottuk, hogy a 
vasút mindkét budapesti fópályaházban, a nyugoti- 
ban is, a keletiben is közel jutott teljesítő képessége 
végső határához. IIv körülményen között osak ter
mészetes, hogy ha a vasút kötelességszerüleg fog
lalkozik a budapesti pálvandvar-kerdés megold isa- 
val, mely országos jelentősége mellett a legnagyobb 
jelentőségű helyi városi kérdés is, az is nemosak 
természetes, hanem helyes is, hogy a helyi érdekelt
ség is kezd foglalkozni ezzel a kérdéssel, amely a 
legnagyobb jelentőségű városi érdekeknél is szoros 
kapcsolatban van.

A kereskedelmi miniszter igen helyesen ranta- 
tafott rá a nyugati pályaudvar kihelyezésének jel
szava alatt alakult mozgalommal szemben azon nagy 
érdekekre, amelyek azt követelik, hogy a nyugati 
pályaudvar megmaradjon a maga helyén. A mi vi
szonyaink között, amidőn beláthatatlan messze idő 
választ el minket attól, hogy legven igazi városi vas- 
utunk, a legnagyobb súlyt kell fektetnünk arra, hogy 
a nyugati pálvaudvar, amely a legszerencsésebb he
lyen fekszik, és amely építészetileg is egyike a leg
kiválóbb alkotásoknak, megmaradjon a maga helyén, 
(Úgy van! Úgy van!) hacsak a megoldást igénylő 
országos forgalmi és városi érdekek biztosítása ezt 
egyonesen lehetetlenné nem teszi.

A műhelyek, a fiitőházak. szénesuszdák kihelye
zésénél sokkal nagyobb jelentőségű a nyugati teher
pályaudvar kérdésé. A nyugati teherpályaudvarban, 
azt mondják az érdekeltek, már-már alig lehet moz
dulni. A gazdasági élet legkisebb fellendülése belát
hatatlan mérvű bonyodalmakat idézhet elő, ha ide e- 
koran nem gondoskodunk megfelolŐ berendezé
sek. A gazdasági érdekek paranosolólag követelik, 
hogy a város északi részén, szemben a déli részen 
fekvő dunaparti teherpályaudvarral, legyen egy nagy 
teherpályaudvar, melyben a minden nehézség és pe
dig mesterségesen előidézett nehézség daoira szívó
san idehuzódó forgalmat könnyen le lehessen bonyo
lítani. A nyugati teherpályaudvar pedig a követel
ményeknek meg nem felel. Az nem fejleszthető, az 
mai helyén meg nem maradhat, azt a varos valamely 
külső részére kell kihelyezni.

Ha egyrészt a lütóhazak, a szertárak, a szén- 
csnszdák kihelyeztetnek es másrészt a nyugati teher
pályaudvar mai helyéről eltávolíttatnék, akkor áll elő 
e kérdés a maga igazi jelentőségében, akár mint 
vasúti, akar mint városrendezési és fejlesztési kér
dést tekintsük is azt. A kérdésnek vasúti jelentősege 
az, hogy nekünk feltétlen szükségünk van egy nagy 
központi pályaudvarra, melyben az összes, Budapestre 
beagazó fővonalak betorkolnak. Az ország összes fő
vonal ti Budapesten futnak össze mini egy csomóba 
és e fővonalak, a dólivasut kivetelevel, ma mar mind 
az allam tulajdonai. Feltétlenül szükséges, hogy e 
fővonalakj, között ~ szerves, k&nosofat hozassák látra
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olyképpen, hner egyikről a másikra nehézség, költ* 
ség és időveszteség nélkül át lehessen jutni. Ma 
ecv óriási mesterséges akadály áll a lóvonalak kö
rött: a budapesti pályaudvarok szétszórtsága.

Szinte hihetetlen, hogy nz orsaág azon részei, 
melveknek vonalai a ko'eti pályaudvarba torkollnak, 
mennyire el vannak választva az ország szón részei
től. melvek a nyugati pályaudvarba ágaznak be. 
(Felk'áltások a szélsőba’o,dalon. Ráérünk!)„ Majd 
adatokkal fogom bebizonyítani, hogy e központi 
pályaudvar létesítése első sorban az orsz ;grs for
galomnak és csak másodsorban a fővárosnak érdeke. 
Béesből a legnagyobb könnvüséggel el lehet jutni 
reggeltől estig Miskolcra, Kassára, Debrecenbe, Ko
lozsvárra. Pozsonyból már csak úgy . juthat el az 
utas e városon, hogyha segítségül veszi az éjszakát 
is. Becsből a lelsoroltak közül a legtávolabbi be’vre 
reggel 8 órától es’i 10 órára eljut az utas. Pozsony
ból mir bnínali 1 órakor el kell indulnia, hogy 
ugyanazon időben Kolozsvárott lehessen az ember. 
Ilven és ehmz hasonló számtalan példát hozhatnék 
fel, aroelvek mind azt mu’atjak. hogy egy központi 
pályaudvar létesítése szükséges.

Rosenberg Gyula: Ez a menetrendre tartozik!
H o lt a i  berenc: A menetrendi intézkedésekkel, 

melveknél mindig az illető vonal nemzetközi össze
köttetésűire is figvelemmel kell lenni, nem lehet se
gíteni azon a bajon, amely a vasúti vonalak és pálya
udvarok széttagoltságából származik. A kérdést fel
tenni, a követelményt felállítani hiva’ottnak érzem 
magamat, mert ez a követelmény az országos forga
lom és a város fejlődésének éleíórdeke. Nem nz a 
kérdés, hogy a nyugati pályaudvart ki lehetne akként 
bővíteni, hogy oda még 50—60 vonatot naponkint be 
lehessen vezetni, mert ezzel néhány évre elejét vesz- 
szük ugvan a forgalmi zavaroknak, de nem oldjuk 
meg sem az ország különböző részeinek a pályaud
varok szétszórtságából eredő széttagoltságát, sem a 
vasúti üzem biztonságának éa a város fejlődésének 
imént elősorolt követelményeit.

Rcsenberg Gyula: Bécsben sincs központi pálya
udvar !

H e ’t a i  Ferenc: Becsben nincs központi pálya
udvar. de a Becsbe leágazó vasutak legnagyobb 
része nincs az állam tulajdonában. Londonban sincs 
központi pályaudvar, mert Londonban mirden beá
gazó vasút más társaság tulajdonát képezi. A fekszin 
azonban Londonban rendezve van és rendezve van 
Berlinben is. Bécsben nincs rendezve, do eléggé ér
zik ott ezen rendetlenség következményeit. Ha ezek 
a követelmények megvalósíthatók a nyugati pályaud
var mostani helyén, akkor én ezt a megoldást elő
nyösebbnek szerencsésebbnek tartom minden más 
megoldásnál, mert biztosítja azt az érdeket is, hogy 
a nyugati pályaudvar megmarad a maga helyén. Ma 
azonban ezen a helyen a felállított összes követel
ményeknek nem lehet megfelelni, ha oda kapcsolat
ban a von.-lik fekszine rendezésével, nem Iphet min
den Budapestre beágazó fővonalat betorkoltatok ak
kor nem marad inas hátra, mint a kérdés megoldását 
a város valamely más helyen keresni. Akár a nyu
gati pályaudvar mostani helyén, akár más helyen 
létei:“.?tik is az ekként gondolt központi pályaudvar, 
egy kétségtelen, hogy ezen kérdésnek megoldását nem 
lehet soká függőben tartani, mert akár a nyugati pálya
udvar mostani helyén létesittetik a vonalak fókszinének 
feleme'ésével kapcsolatos pályaház. akár valamely más 
helyen, bizonyos, hogy ez a legnagyobb jelentőségű 
városfejlesztési és városrendezési kérdés, amely 
Budapesten valaha megoldásra került, olyan, amely
hez képest az Andrássy-ut megnyitása, a belső körút 
kiépítése kicsi dolog volt. Bizonyos, t. képviselőház, 
hogv ha a nyugati pályaház helyén épül is a köz
ponti pályaház, akkor is a nyugati teherpályaudvart, 
a fütőházakat, a szertárakat és mindazt, ami egy 
országos pályaudvarhoz tartozik, ki kell helyezni a 
város külső részébe. Ma ezt elviselhető költséggel 
meg lehet tenni, évek múltával, a budapesti fejlődési 
viszonyokat tekintve, ez a költség sokszorossá foko
zódhat, esetleg elviselhetetlenné válhatik. Ennek a 
kérdésnek megoldása, amelvet egyaránt sürget meg
győződésem szerint a vasútnak és a városnak ér
deke, hatásában nem mérlegelhető impulzust adna a 
város fejlődésének és azzal együtt az iparnak és a 
kereskedelemnek is. Ez az a nagy tett, araelylyel 
meggyőződésem szerint az általános pangást meg 
lehet szüntetni, éppngy, mint Bécsben hasonló 
körülmények közt a városi vasút létesítése és 
az azzal kapcsolatos szabályozások változtatták 
át az évtizedes pangást pezsgő életté. Nekem semmi 
egyéni érdekem nem fűződik ezen kérdésnek meg
oldásához és éppen azért el merem mondani, hogy 
aki ennek a  megoldásnak okosan előrelátó optimiz
mussal kezdeményezője, az minden időre beírja nevét 
a magyar vasutiigy és a lŐváros történetébe.

Á kereskedelmi miniszternek a vasúti díjszabás 
reformjára vonatkozó kezdeményezését nagy köszö
nettel é9 elismeréssel fogadom, mert ez a kezdemé
nyezés van hivatva segíteni a vasúti díjszabásnak 
kezdettől fogva érzett visszásságain. A szomszédos 
forcaiomtól és a nngy távolsági forgalomtól eltekintve, 
a mi államvasuti díjszabásunk, — ez iránt no legyen 
kétség közöttünk — drágább majdnem valamennyi 
nyugat-európai állam államvasuti díjszabásánál.

Enne! a kérdésnél csak egy nagy és nehéz 
kérdés merült fel, t. i. szabad-e érinteni a 14-ik zóna 
m a x im á lis  té te lé t  a harmadik kocsioszlályban a 8 ko
ronás. illetve 4 forintos teteit.

E n n e k  a  tételnek mérsékelt felemeléséről c s a k  
azon egyetlen egv esetben lehet szó, ha e nélkül az 
egész duszHba8 reform nem volna megvalósítható. 
Én azonban a t. Ház, amint az ügyet ismerem, nem 
lehetek ebben a véleményben.

Szól végül a magyar államvasutak alkalmazottai
nak helyzetéről. A magyar államvasutak tisztviselőinek 
és alkalmazottainak fizetésrendezése 1893-ban, a tiszt
viselői fizetések általános rendezésekor mellóztetett 
két okból i az első ok az volt. hogy * törvényhozás

és a  kormány az államvasutak alkalmazottait soha 
sem tekintette, amint ma sem tekintik, állami hivatal
nokoknak, a fizetésrendezós pedig egyedül az állami 
hivatalnokokra terjedt ki. A mellőzés m isik oka az 
a véletlen volt, hogv az államvasuti alkalmazottak 
fizotése és anyagi helyzete kedvezőbb az állam többi 
tisztviselőinek anyagi helyzeténél. Ez a vélelem alap
jában téves volt.

Az államvasutak tisztviselőinek okok van elé
gedetleneknek lenniük, mert fizetésük elégtelen, szol
gálatuk különösen a vonalon szerfelett terhes és elő
menetelük bizonytalan. (Igaz! Úgy van ! a jobbolda
lon.) Az államvasuti tisztv selőknek okuk van irigy
kedve gondolni más vasutaknál szolgáló kartársaikra, 
akik jobb fizetésnek és biztositottabb előmenetelnek 
örvendenek. Sokkal kedvezőbb a déli vasút tisztvise
lőinek előmenetele a magyar államvasutak tisztvise
lőinél. A folyó évben felvett költségvetési adatok sze
rint 5464 tisztviselő közül körülbelül 1200 tiszt
viselő lép elő, azaz átlag 5 esztendő nz az idő, amed
dig a tisztviselőnek várakoznia kell, mig fizetése 
megjavul 100 forinttal, illetőleg a magasabh rang
osztályban 200 forinttal. Az előbbi esztendőkben 
valamivel kedvezőbb volt az előléptetés ; a várako
zási idő rövidebb, 3—4 esztendő volt, a folyó évben 
az átlagosnál is rosszabb.

Niás vasutak tisztviselőinek helyzetével is egy
bevethetném a magyar államvasutak tisztviselőinek 
helyzetét, amelyek evidenter kitüntetnék, hogy ezen 
tisztviselői kar pz összes nagy vasutak tisztviselői 
között legrosszabbul van javadalmazva, legrosszabb 
előmenetel mellett. Amit a tisztviselőkre nézve föl
hoztam, fokozottabb mértékben áll az altisztekre és 
szolga'7’’9- kiknek helyzete még kedvezőtlenebb, elő
menetel- ic még rosszabb.

k tségtelen, hogy ez a helyzet tarthatatlan. 
Ezen a tarthatatlan oe.yzeten sürgősen, gyorsan kell 
segíteni, különben a lappangó elégüle’lenségnek ko
moly következményei lehetnek. Meggyőződésem sze
rint azonnal vissza kell állítani az előléptetési jogot, 
amely az 1884-ik szolgalati rendszabály és illetmény 
szabályzat szerint megillette az államvasuti alkal
mazottakat, és amelytől azok 1887-ben ok nél
kül és jogtalanul fosztattak meg. Ez. az előlép
tetési jog, vagy ha a kifejezés kellemetlenül hangzik, 
várakozási idő el van ismerve az összes nagy vas
úti szolgálati rendszabályokban. Nálunk is be kell 
hozni, annál inkább, mert ez a magyar államvasuti 
alkalmazottakat már megillette. A másik intézkedés 
melyre feltétlenül szükség van, a legalsóbb fizetési 
fokozat megszüntetése, a tisz.viselőkre és a két leg- 
a sóbb fokozat megszüntetése, az altisztekre és szol
gákra nézve. Ezekkel meg lehet adni az államvasu
tak tisztviselőinek azt a gyors segítséget, melyre 
szükségük van, hogy megnyugvással bevárhassak 
azt az időt, midőn az állam pénzügyi helyzetű meg
engedi az összes tisztviselői fizetések altalános es 
kikerülhetetlen elrendezését. (Helyeslés jobbfelől.)

Elnök: Az ülést délután két órakor bezárja.

B E L FÖ L D .
M inisztertanács. Ma délután miniszter- 

tanács volt, amelyen a kabinetnek a fővárosban 
időző valamennyi tagja résztvett. A távollevő 
vallás- és közoktatásügyi minisztert ma is Zsi
linszky Mihály államtitkár helyettesítette.

B i z t o s í t á s i  d í j t a r t a l é k o k  m a g y a r  é r t é k e k b e n .
A félhivatalos bécsi PoZrtweée Correspondenzntk írják 
Budapestről:

A sajtó méltán hangsúlyozta, hogy a biztosító 
társasagoknak a biztosítási törvény tervezetében ki
mondott az a kötelezettsége, hogy díjtartalékokat 
magvar értékpapírokba fektessék be, tetemesen fo
kozni fogja a keresletet ezekben a címletekben é’ 
ez által erősbiteni fogja a hazai befektetési papírok 
piacát. Illetékes helyen tovább is akarnak menni 
ezen az nton és a pénzügyminisztérium arra törek
szik, hogy a hazai befektetést olyan irányba terelje, 
amelynek az államhitel látja hasznát. A nemzetközi 
pénzpiac tudvalevőleg huzamosan kedvezőtlen a  f ix  
kamatozású ér'ékpapirok felvételére. Lukács pénziigy- 
miniszter.a valutaszabnlyozás jól felfogott érdekét tartva 
szem előtt, netaláni szükséglet esetére koronaj.iradék ki
bocsátásához ragaszkodik, amely a nemzetközi pénz
piacon még n m  honosodott meg annyira és nem 
olyan ismeretes, mint a nagyar aranyjáradék. Ilven 
körülmények között bizonyos jelentősége volna annak, 
ha sikerülne a belföldön a rendesnél nagyobb sza
bású befektetést elérni állami címletekben. Egyáltalán 
nem vagyunk elfogultak és nem becsüljük a való
ságnál többre a belföldi befektetési szükségletet, de 
mégis bizalommal tölt cl bennünket nz a tény, hogy 
2’2 milliárdnyi állami adósságunknak 37°/o-a itthon 
van elhelyezve, meg pedig szilárd kezekben. Ez a 
körülmény azt bizonyítja, hogy egy uj emisszió 
számára, amely — mellesleg mondva — a közel 
jövőre még nincs tervbe véve. még bizonyos fölvételi 
képességre számíthatunk és csak arra volna szük
ség, hogy megadassák a kellő impulzus ebben az 
irányban. Lukács pénzügyminiszter is, tia jól vagyunk 
informálva, azt a nézetet vallja, hogy o téren nálunk 
nagyon kevés történik, holott más államokban foly
ton arra törekszenek, hogv az állami adósság a 
belföldön maradjon vagyis mindinkább nacionákas- 
sék. A francia állam hitel nagyszerű organizációja 
például még a takarékpénztáraknak is fontos szere
pet juttatott, amennyiben ott ezek az intózetok na- 
gyobbara csai; mint a kis tőkék gyűjtőhelyei működ
nek, amelyek kietókéket nagyobban allami cím etekbe 
kötelesek befektetni. így azután a francia takarék
pénztárak mindennapi keresete egyik hatalmas ru
gója lett a  járadékmaonak. Nem akarunk uavan ez

úttal szószólói lenni takarékpénztáraink ilyen alap
vető átalakul sának, amelv különben számos spe
cifikus előfeltételtől függ, do mindenesetre sok 
tekintetben jogosultnak tartanák, ha a takarék- 
pénztárakat arra köteleznék, hogv tartalékaiknak 
legalább egy részét állatni papírokba fektessék be. Úgy 
halljuk továbbá, hogy a pénzügyminiszter és a bel. 
ügyminiszter között tanácskozások folynak ez idő 
szerint arra nézve is. miként kellene a több mint 
száz millióra rugó árvapénzek fix állagának kezelését tgy. 
sége'en szabályozni. Kétségtelen, hogy itt az állami 
járadékok jönnek első sorban tekintetbe és hogy en
nek a befektetési szükségletnek ilyenformán való 
teljesen jogosult befolyásolása jelentékenyen erősbi- 
tené a járadékok belföldi klientóláját. Azzal az esz
ményi állapottal, hogv az állámi adósságok kamatai 
a belföldön maradnak, természetesen csakis a legna
gyobb tőkével rendelkező országok dicsekedhetnek, 
ámde tagadhatatlan, hogy nálunk is kiterjeszthető 
még járadékainknak a belföldön való elhelyezése, ha 
levetjük azt az indolenciát, amely nálunk ezen a té
ren eddig ura’kodott és bizonyos, hogy a kormány, 
ha ebben az irányban akciót indítana, az illető ténye
zők hathatós közreműködésére számíthatna.

A  r a d n a l  m a n d á t u m . A  hivatalos lap mai 
száma közli Beles Jánosnak, az aradmegyei radoai 
kerület képviselőjének aradi kir. közjegyzővé való 
kinevezését. Az ezáltal megüresedett mandátumra eddig 
két jelöltet emlegetnek: Vancsó Gyulát, gróf Nádasdy 
igazgatóját és dr. Nemes Zsigmond aradi ügyvédet.

Az átférek.
— A Budapesti Napló tudósítójától. —

Budapest, március 7.
A  politikai élet középpontjában most a lova- 

gias ügyekot intézó segédek állanak. Körülöttük 
csoportosulnak az érdeklődő emberek; az orszá
gos ügyokro senki sem hederit. A képviselőház
ban Láng Lajosnak sincsen nagy hallgató
sága, ellenben a folyosón, amerre Gajári Ödön 
érdokes, fürkésző arca feltűnik, rögtön tolon
gás támad. A háromfajta ügy közül ma is 
a báró Bánffyb áll előtérben. A Vaterland- 
dal szemben ez a dolog körülbelől elintéződött 
már s a főudvarmester segédoi a hir beküldője 
után kutatnak most. Ennek a kutatásnak az ered
ményét lesik most széliében feszült figyelemmel. 
Az érdeklődés másodsorban arra irányul, hogy az 
ügy a parlament elé kerül-e, vagy sem. A néppárt 
részéről ugyanis erre mutatkozik ma hajlandóság.

A mai nap hírei ezek:

A BánfFy-ügy.
A Ház folyosóján ma délelőtt hírül hozták 

már meglehetős korán, hogy a Va'.erland mai 
számában kiadta azt a nyilatkozatot, amelyet 
báró Bánffy segédei tegnap beküldtek; ellenben 
Gojártótnak arra a követelésére, hogy a vádas
kodó közlemény forrását nevozze meg, a Faíertad 
nem reagált.

Gajári Ödön ennek következtében a Ház 
folyosóján sorra kérdezte a képviselőket és hír
lapírókat, hogy tudnak-e felvilágosítást adni a 
hir eredetéről. Ezt a kérdést mindenkinek olyan 
formában adta fel, amely erős inzultus volt a 
hir ismorotlen szerzője ellen. A kérdés rendsze
rint ez volt, vagy ilyenféle:

— Nem tudnának kérem felvilágosítást adni 
róla, ki volt az ae alávaló rágalmaid, akitől a 
Vaterland ismeretes közleménye származott?

Gajári ezt a nyomozó eljárást abban a fel
tevésben folytatta, hogy a mennyiben az illető 
hírszerző gontloman, erre az inzultusra jelentke
zik és helyt fog állani. Ellenkező osetben pedig 
— ez a felfogásuk Bánffy segédeinek— nem ér
demes vele tovább foglalkozni.

Gajári többek közt megkérdezte gróf Zichy 
Jánost, Rgkovtzky Istvánt, Polinyi Gézát, s a’ 
ellenzéknek még nehány vezető férfiát. Senkitől 
som kapott felvilágosítást.

Rakovstky István Gajári Ödön kérdésére ke* 
reken kijelentette, hogy ő már tegnapi nyilatko
zatával a maga részéro nézve visszautasította azt 
a gyannsitást, mintha a Vaterland cikkét ő irta 
volna, de az ő nézete szerint nem n cikkíró nyi- 
latkozatára, hanem báró Bánffy Dezső nyilatko
zatára van szükség.

A néppárt körében ma mozgalom is indult 
meg, moly odairányul, hogy báró Bánffy Dezső 
ügye egy pártköti akció tárgyává tétessék. E óéi
ból a néppárt már holnap délolőtt 9 órára érte
kezletet is hivott össze, melyen a felett kívánnak 
hotAtnani. hogy Bánffy állítólagos z vál<Mt4®t
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pénztárának ügyét a Házban, esetleg tir t ülésben 
vitassák meg, mert szerintük nem lehot szó nél
kül hagyni a maeyar parlamentben ezt a két 
felmerülő kérdést:

1. Micsoda oson és alapon gyűjtött báró 
Bánffy S Yattrland vád:a szerint külföldi pénze-

1 két választási célokra? Micsoda kiiltöldi befo- 
t  lyások nyertek volna ez állal Magyarország

r parlamentjében érvényesülés'. ?
2. Szabad-e megengedni, hogy a legköze- 

í  lebbi választás által ilsszokerülö tiib ságié már
eleve ránehezedjék az a gyanú, hogy ez egy 
előre összeszedett választási alappal van meg- 

/ vásárolva ?
A félhivatalos Budapesti Tudósító a követkéz", 

feltűnő sorokat teszi közzé :
A mai lapok többjében különféle kom

mentárokat fűztek annak a táviratilag Becsbe 
■ küldött cáfolatnak létrejöttéhez, amelylyel 

báró Bánffy Dezső megbízottai a Fa/erfandnak 
helytelen ténybeli állításait helymigazitották. 
Az állittatik többek között, hogy a cáfolat 
szövege Széli Kálmán miniszterelnöknek clö- 
telesen bemutattatott és hogy a szövegezésbe 
maga a miniszterelnök köttetve avagy közvet
lenül befolyt. Báró Bánffy Dezső megbízottai 

. felkértek bennünket annak a kijelentésére, 
hogy ez állitáeok nem felelnek meg a tényállás
nak. Báró Bánffy Dezső megbízottai tegnap 
a képviselőhöz ülésének végén Széli Kálmán 
miniszterelnököt felkeresték s vele az ügyben 
beszéltek ugyan, de a leendő Dyilatkoza'nak 
som szövegét, sem tartalmát nem közölték 
és igy arról Széli Kálmánnak nem is volt 
alkalma elötetesen tudomást vennie avagy azt 
ratifikálnia. A való tényállás felderítése és a
teendő nyilatkozat egyedül báró Bánffy Dezsőt 
és megbízottait illetvén, ők az erre vonatkozó 
felelősséget kizárólag maguknak tartják fenn 
és azt senkire áthárítani nem kívánják.

A zab-ügy.
Vgron Gábor ma a Házban nagy csomó iro

mánynyal jelent mes. Az ülés alatt odament 
Justh Gyulához, Balcovszky Istvánhoz, azután sorra 
az ellenzék jelen volt tagjaihoz, majd átment a 
jobboldalra s akivel csak beszélhetett, mindenki
nek megmutatta az irományokat, elmagyarázta 
azoknak tartalmát. Az erdélyi zabszállitás ügyé
nek okmányai voltak ezek.

Vgron nyilatkozatainak és az irományoknak 
a foglalatja — mint a Politikai Értcsitó jelenti — 
körülbelül ez:

Ugrón február 23-án este kijelentette, hogy nőm 
22.00Ümeteiraazsa zabot szállít, hanem 104 vaggont. i 
10.4C0 métermázsát, kijelentette továbbá, hogy nem I 
igaz, hogy a Baiueh Jeremiás cég meghatalraa- 

• zottjaként járt el. Március 1-én nyilatkozott, ! 
hogy az erdélyrészi szállítása 3.800 mm. A szer
ződésekből kiderül, hogy Budapestre szállított 

3 7000 roétermázsát, az erdélyi részekbe 3800 mé
termázsát. A szerződés szóbeli megállapodásra 
hivatkozva, a hadügyminisztérium által szövege- 
zett zárlevél, melyben egyáltalán az nem foglal
tatik, hogy Ugrón saját termésű zabot köte
les szállitani, hanem tartalmazza, hogy az ! 
1899-iki termésű zab legyen, mely a raktárakba . 

v szállítandó és ott átadandó s melyért 1900, jan. 
előtt a hadügyi kincstál adóslevéllel (Schuldschein) i 
fizet és peres esetben a börzebiróság Ítél. Rövi
den : a zárlevél egy közönséges es szokásos adás- ! 
vételi szerződés, teljesen kereskedői módon fogai- 
mazva. A Barucb Jeremiásnak szóló felhatalmazás J 
közjegyző előtt van hitelesítve 1899. aug. 22-én 1 
és a szállítási ügylet keresztülvitelére, a vételár 1 
felvételére é3 nyugtázására ad felhatalmazást. A j 
zabszállitás kezdetét 1899. szeptemberben veszi,

, havi részletekben és tart 1900. március végéig. 
Az árakra nesvo Ugrón ezállit a budapesti élel
mezési raktárba 6 frt 10 krért, az erdélyi élel
mezési raktárakba 5 frt 80 kiért. Hogy vele 
szemben protekció nem gyakoroltatott, ennek 
igazolására más szállítók árai vannak felsorolva, 
kik ugyanazon időben és föltételekkel szállítanak. 
Budaposteu a Magyar Mezőgazdák Szövetkezete 

<• szállít zabot 6 frt 22 krért. a Pozsonyi Gazda

sági Egyesület 6 frt 45 krért, Erdélyben gróf 
Nemes János 6 frt 22 krért.

A Holló—Dienes-ügy.
Holló La os orsz. képviselő tudvalevőleg tegnap 

este provokáltatta Dienes Mártont, nz Egyetértés fele
lős szerkesztőjét. Dienes ma délelőtt nevezte meg 
segédeit Olay Lajos és Komjáthy Béla orsz. kép
viselők személyében. Dienes segédei a kénviselőház
ban rögtön meg akarták kezdeni a tárgy lést, azon
ban Holló segédei közül csak Ivánka Oszkár volt 
jelen, gróf Bethlen Bilint nem jött el. így azután 
/vdn&a egyszerűen tudomásul vette, hogy kiket ne
vezett meg Dienes segédeiül. A folyosón hire járt, 
hegy Holló ama mód miatt, a hogyan az Eötvö'-Holló 
affért befejezték, segédeit csak azzal bízza meg, hogy 
Dienestől először magyarázatot kérjenek. Dienes 
segédeinek azonban csak az a megbízásuk, hogy 
megállapítsák azt a fegyvert, amelylyel Dienes az 
elégtételt megadja.

Értesülésünk szerint a segédek kardpárbajban 
állapodtak meg. A párbaj holnap délután lesz egy 
vívóteremben.

•
Tegnap a Magyarország egy Dienes c.len irá- 

nyu’ó sértő közleményében egyebek közt azt is irta, 
hogy Dienes Márton tavalv ajánlkozott a .V—-ghoz 
munkatársnak, de nem szerződtették. Ezzel szemben 
ma Inczédy László, a M—g akkori helyettes szer
kesztője kijelenti, hogy Dienes nem ajánlkozott, ha
nem voltak ugyan megbeszélések közte és Dienes 
közt a szerződtetésre vonatkozólag, de ezek a meg
beszélések utóbb azirt szakadtak meg, mert Dienes 
megüzente, hogy uera reflektál a Magyarország szer
ződésére.

Az Eötvös—Ho'ló-ügy.
Tegnap Eötvös Károly segédei nyilatkoztak, 

ma Hold Laios segédei teszik közzé a következő 
nyilatkozatot:

Nagyságos
Holló Lajos 

orsz. k ép v iselő  urnák

Budape.ien,
Tisztelt Barátunk 1

Megbízásod folytán tegnap este 1/16 órakor 
találkoztunk Hentaller Lajos és Szathmárv Mór 
urakkal, mint Eötvös Károly ur megbizottaival, 
hogy nekik a f. h$ 5-ikén hozzád intézett leve
lükre a választ megadjuk.

Levelükben foglalt azon kérdésükre, vájjon 
Eötvös Károlyhoz intézett azon leveledet, amely 
f. hó 5-ikén az esti lapokban közzététetett, Te 
irt ad-e, a tényállásnak megfelelőleg igennel vála
szoltunk.

Eötvös Károly ur megbizotfaiuak azon ki
jelentését, hogy Eötvös Károly az £<7.i/e/67ésnek 
nem szerkesztője s az Egyetértő f. hó 4-iki '• 
számában megjelent cikket ő sem nem irta, sem 1 
nem sugalmazta, sem arró’, hogy azt ki irta, nem , 
tud, tudomásul vettük, — minthogy azonban Té- ; 
ged f. hó 5-ikén megjelent levelednek írására 
nem egyedül az Egyetértés f. hó 4-iki cikke, ha
nem e lapnak veled szemben hosszabb időn át 
tanúsított magatartása indítót’, minthogy továbbá 
az Egyetértés f. bó G-iki számában is Eötvös 
Karoly ur ezen lap vezérének nevezteti*. azon 
kérdésre, vájjon a f. hó 5-ikén közzétett leveled
ben foglaltakat fenntartó ’-e, szintén Igenlő vá
laszt kellett adnunk.

Miután Eötvös Károly ur megbízottai ezen 
válaszunkat tudomásul vették és semmi további 
ki elentést vagy kérdést tenni szükségesnek nem 
tartottak, sem tőled elégtételt nem kívántak, mi 
a tőled nyert megbízatást befejezettnek tekintjük. 

Tisztelő barátaid
Budapesten, 1990 március 7-én.

t iványi Árpád,
Dr. Okolicsányi László, 

orsz. képvise’ők.

Zárt illés.
A Bánffy-affér holnap valószínűleg a kép- 

visclőház plénumában is szóba kerül — zárt ülés 
hereiében. A zárt ülést a függetlenségi pártról 
kérik, annak tisztázására, hogy csakugyan volt-e 
külföldi pénz a hirhedt választási alapban, vagy 
nem. A néppárt ebben a kérdésben együtt tart a 
függetlenségiekkel s előbb az a terv is fölmerült, 
hoarv a zárt ülést néppárti oldalról kériék.

K Ü L F Ö L D .

Az osztrák zűrzavar.
Budapest, március 7.

A szokásos apróbb botrányokkal fűszerezve 
folyt ma az osztrák képviselőház ülése. Azülésra 
majdnem az összes képviselők érkeztek Bécsba 
mert minden párt fontosnak tartotta a mára k i
tűzött alelnök-választást. Előzetesen n lengvcd 
klub is tanácskozott erről a választásról és e1- 
határozta, hogy csak üres szavazólapokkal fog a 
döntésben részt venni. Úgy is lett: a szavazás
nál 61 üres lap került az urnákba, alelnök Prade, 
a németek jelöltje lett, arai megfelel az előzetes 
paktumoknak.

A mai ülésről a 1 övotkező távirati jelentést 
kaptuk:

B ó o a , m á r c iu s  7 .

A képviselőház mni ülésén a kormány törvény- 
javaslatot nyújtott bo az állami inséy kölcsönök vissza- 
fizetésének megkönnyítéséről és ilyen kölcsönöknek kivé
teles esetekben való leírásáról. Ezzel a törvénynyel 
a kormány elejét akarja venni a sok halasztási éa 
törlési kérvénynek és felhatalmazást akar nyerni az 
egész kérdés egységes szabályozására.

Az alelnök-választasnál beadtak 317 szavazó
lapot. ezek közül 163 Pradéra, 93 Zacsekre esett és 61 
üre3 volt. Abszolút többséget kapott tehát Prade, a 
németek jelöltje.

A váiasztás után áttért a Ház a napirend követ
kező pontjára. A német néppárt mmúzíemíd/ánaá 
tárgyalása került sorra, amely a Wittek-kormányt a 
14. §. törvénytelen alkalmazásáért támadja meg.

Kaiser konstatálja, hogy Wittek személyét nem 
akarja sérteni, de azért kötelessége vád alá helye
zését kérni, mert a törvényt sértette.

Hieger (szociáldemokrata): A választói jog elrab
lásáról beszél. Erre nagyon heves jelenetek keletkez
nek, a szociáldemokraták és keresztény-szocialisták 
a legszemenszedettebb szitkokat szórják egymásra. Utóbbiak 
többek közt ezeket kiáltják:

— Ti hazudtok1 Ti vagytok a hazug párti
Különösen Bielohlavek tünteti ki magát a lár

mában, mire Meger azt mondja:
— Elnök ur, arra kérem, szíveskedjék Bielohlavek 

urra kényszerzubbonyt huzatni!
Stransky kijelenti, hogy a miniszter-vád csak 

szemfényvesztés, mert Kaiser maga kijelentette, hogy 
Wittekkel rokonszenvez. Az igaz ember nem rokon
szenvez azzal, akit gonosztevőnek tart. Hisz Kaiser 
egyszer miniszteri ebédro hivatja m3gát és ott vasúti 
koncessziókért könyörög, azután meg be akarja csukatni 
a minisztert. Vagy öljön a miniszter a börtönben, vagy 
tessék vasutakat építeni. (Óriási zaj.)

Kaiser zárószava s Hieger és Lueger helyreiga
zításai úti n a Ház névszerint való szavazásban, amely 
előtt a csehek kivonultak a teremből, a vádinditványt 
96 szivazattal (0 ellen elveti.

Következik a járadékadó-törvény módosításáról 
szóló törvényjavaslat tárgyalása.

Steinwendcr előadó azt mondja, hogy az adóügyi 
bizottság belement volna abba. hogy az adómentes
ség kiterjesetessék a takarékpénztárak záloglevelei
nek kamataim, ha a kormánv nem ellenezte volna.

, Minthogy az urai;háza időközben ezt a kiterjesztést 
! megszavazta, a bizottságnak nincs oka arra, hogy az 
1 urak házának ezt a határozat it ellenezze, ha a kor- 
. mány is hozzájárt!’.

Bökni-Balett: pénzügyminiszter hosszasabban 
! kifejti, liogv a kormánynak, föltéve, hogy ezt nem 
1 tekintik pro'udiciumnak m'g távolabb eső 'aradók- 
’ adóköteles jövedelmek adómentesítésére, nincs oka 
i ragaszkodnia ahhoz, hogy a tartományi intézetek és 

a takarékpénztárak záloglevelei különböző elbánás- 
, bán részesüljenek. (Élénk helyeslés.)

A Ház azután második és harmadik olvasásban 
j is elfogadta a járadékadó-törvény módosításáról szóló 
j törvényjavaslatot az adómentességnek a takarékpénz

tári záloglevelekre való kiterjesztésével egyetemben.
Ezzel az ülés véget ért.

Béos, március 7.
Ellentétben azzal a tisztességgel és idillikus 

nyugalommal, mely az urakházánau tegnapi elontősé- 
ges ülését jellemezte, a képviselóház mai ülésében is
mét oly jelenetek fordultak elő, melyeket érdemes 
feljegyezn. Az alelnökválasztás után a Wittek- 
minisztériurannk vád alá helyezésére vonatkozó 
indítvány került tárgyalásra. Pieger szocialista kép
viselő beszéde alatt folytonos csatározás folyt az 
antiszemiták és a szocialisták közt, meiyet az 
antiszemiták szakadatlan közbeszólása idézett elő. 
Hiegert, aki a bécsi választási reformot is szóba 
hozta. Bielohlavek anti3émita képviselő a legképte- 
ienebb közbeszólá3aival zavarta. Kiég érnék végre 
elfogyott már a türelme és odakiáltotta az elnöknek •
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— Ugyan kérem, elnök ur, ninos önnek kény
szerzubbonya Bielohlavek számára ?

Riegernek ez a felkiáltása az egész házat a 
legnagyobb derültségbe hozta. De Bielohlaveket ez 
nem hozta ki sodrából és csak tovább zaklatta a 
szónokot közbeszólásaival, melyeket végre már az 
elnök is megsokalt és rászólt Bieloblavekre.

— így nem lehet tárgyalni, ne zavarja folyton 
a szónokot!

Rieger beszédje további folyamán kijelentette, 
hogy a választási reform, melyet az antisemiták csi
náltak, csalás és szédelgés.

Strobach erre a szocialisták felé fordulva, oda
kiáltja :

— Önök csalják meg az embereket, nem mi. 
Önök a szédelgők és huncutok.

Bialohlavek tovább is zavarta a szónokot. Ek
kor Rieger másodszor is folkiáltotta.

— Az isten szerelméért elnök ur, gyorsan a kény
szerzubbonyt Bielohlaveknek.

Ez a segélykiáltás ismét nagy derültséget 
okozott.

Ezenkívül is váltottak még egymással udva
riasságokat szocialisták és antisemiták.

Rieger egyszer felkiáltotta:
— Önök antisemiták mind hazugok.
Lueger teleli:
— Nem, nem, kedves uram!
Strobach pedig igy fakad k i:
— Önök a leghozugabb emberek !
Ez igy ment tovább Rieger egész beszéde alatt.
Ptranslcy ifjú cseh képviselő pedig, aki Rieger 

után szólalt fel Meyreder antisemista képviselőnek, 
aki őt szintén zavarta, oda kiáltotta:

— Adasson magának hideg borogatásokat és 
azután jöjjön ide szitkozódni.

Bécs, március 7.
A képviselóbáz véderúbizottsága a részletes 

tárgyalás során változatlanul logadta el az újonc- 
létszámról szóló javaslatot, miután Levicky közvetítő 
indítványát két szavazat ellenében elfogadták, amely 
szerint a avaslatot nem a legközelebbi, hanem a hét
fői ülés napirendjére tűzik ki, amely esetben az if u 
cseh bizottsági tagok kötelezték magukat a bizott
ságban beszüntetni az ohstrukciót.

Bécs, március 6.
A képviselőhöz 7.57 siqvelési bizottsága ma a ház 

teljes ülése előtt összeült Nap.renden volt a kormány
nak a trieszti kikötő bővítéséről szóló javaslata. A 
bizottság azonban meg sem kezdhette a avaslat tár
gyalását, mert az ifju-csehek alaki indítványt nyújtottak 
be. amely körül hosszabb vita indult meg, azután 
pedig a ház ülése miatt el kelleti halasztania a bi
zottság tan cskórását.

A háború.
Budapest, március 7.

A boerok még egyre folytatják a brit terü
letről való visszavonulásukat, olcsó diadalokhoz 
juttatva igy Brabantot s ogycb tábornokokat, 
akik dicsekedve hirdetik az ellenség visszavonu
lását. holott a boerok minden mozdulata a Cronje 
kapitulációjának szükségszerűvé lett bölcs sztra- 
tégia folyománya. Az Oranjo vizén való vissza
vonulásuk azonban még nem jelenti azt, hogy a 
folyónál meg sem állnak s erélyesen meg nem 
védelmezik a vasúti áthidalásokat Norvalspontnál 
és Bethulio mellett. A Ladysraith alatt tartott 
rckognoszkálás kiderítette, hogy onnan Joubert 
hadai szerencsésen, miedon haj nclkíil elvonul
tak, a nélkül, hogy csak egy fia ágyút is ott 
hagytak volna, annál kevésbé pedig azt a híres 
Hosszú Tom-oi, amelyet most a rekognoszkálók 
oly nagy reménykedéssel kerestek s amelyet egy 
angol képes lap naiv őszinteséggel „most annoying 
weapon“-nek (legzaklatóbb fegyvernek) nevezett.

Mai tudósításaink a következők:

(A csatatérről.) 
London, március 7.

Kimerítő és hosszadalmas tudósítások érkeztek 
azokról a hadműveletekről, amelyeket Brabant, Ga~ 
tacre és Clement tábornokok Dordrecht, Stonnberg és 
Colesberg körül végeznek, de arról egyetlen szót 
sem jelentenek, hogy Bob érts miféle intézkedéseket 
tesz a boerok ellen, akik Joubert parancsnoksága 
alatt egyre nagyobbodó számmal gyülekeznek Ab- 
rahamfarm mellett. Csak az látszik bizonyosnak, 
hogy a kilencedik hadosztály Colvüle alatt és a hete
dik hadosztály Tuckel alatt a Moddertól délre, a ha
todik hadosztály pedig Kelly-Kenny alatt a folyótól 
északra sáncolta el magát. A jobb szárnyát lovas 
vadászok fedezik, a bal szárnyon pedig French lo
vassága kémszemlét tesz a Koodoosrandon túl Áb
ra ham farra irányában.

A boerok lrontja szintén n Modder folyó men

tén északtól kelet felé tiz mérföld hosszúságban te
rül el. Valamennyi hadállás jól meg van erősítve s 
több magában álló kopjére támaszkodik.

London, március 7.
A lapok értesülései szerint az Oranjeban levő 

angol csapatok előnyomulása sok nehézséggel 
jár. Csak most tudódik ki, hogy egy nagy angol 
szállítmánynak annak idején a boerok által való 
elvétele igen nagy Ínségbe sodorta az angol hadsere
get. úgy hogy a katonák még a lovaknak szánt 
zabkását is megélték. Csak tegnapelőtt óta kapják 
a rendes étclporciónak háromnegyedét. Vala
mennyi tudósitó panaszkodik, hogy az angoloknak 
nincsen elég lovuk. Úgy látszik, hogy az angol lo
vak egyáltalában nem bírják ki a dél-afrikai kii
mát. Az angol sereg víz nélkül szűkölködik s e 
miatt folytonosan a folyók mentén kell operálnia. 
A boerok hangyaszorgalommal erősitik hadállá
sukat s már eddig nyolc ágyút vittek föl a leg
magasabb kopjékra.

Brüsszel, március 7.
Boberts tízezer embert küldött Mafeking föl

szabadítására. A fölszabadító hadsereg harcban 
van T)e Wette boer hadosztályával, amely az ango
lok előnyomulását sikeresen megakadályozza. A 
boerok Dordrechtből magukkal vitték valamennyi 
ágyujokat s zavartalanul érték el a határt.

B r ü s s z e l ,  májcius 7.
A booroknak Osfontein melletti pozíciója hosszú 

dombláncból áll, mely a Modder-folyó mindkét partján 
húzódik el. A tüzérség több kóp ét foglalt el, melyek 
közül bárom ‘2500 méter magasságú. De Wette had
osztálya, mely a pozíciót védelmezi, az utóbbi napok
ban jelentékeny erősít ésoket kapott és most 20.000 
embert számlál.

London, március 7.
Az esti lapok jelentik L .dysmithből tegnapi 

kelettel:
Buller tábornok egy kombinált sereget tolt 

előre a Harrysmith felé vezető vasút mentén a Van- 
Reenen-szoros felé.

London, március 7.
A Reuter-ügynökségnek jelentik Colesbergböl 

tegnapi kelettel: Az előretolt angol tábor mo3t 
Oorlogspoortnál, a folyó mellett, néhány mérföldnyire 
Achtertangon túl áll.

London, március 7.
Egy ma közhírré tett kiegészítő jegyzék sze

rint Buller tábornok összvesztesége közemberekben 
február 14-től 27-ig 252 halott, 1512 sebesiiit és 95 
eltűnt.

London, március 7.
Az esti lapok egy durban-i táviratot közölnek, 

amely szerint egy repülő angol hadoszlop a Zulu
földről betört a transvnali területre. I'z alkalommal 
60 bőért tőrbe csaltak, amelyből ezek 7 embernyi 
veszteséggel kimenekültek. Egv boer csapatot szét
szórtak. Az országban angol csapatok több mér- 
íöldnyi kerületben cirkálnak.

(Roberts támadása.) 
London, március 7.

Roberts tábornagy táviratozza ma Osfonteinből:
Ma megtámadtam az ellenséget, amelynek 

hadállása a Modder folyótól északra négy mér
földnyire és délre 11 mérföldnyire volt. Á lovas- 
hadosztálynak sikerült a balszárnyat körülkerí
teni. Délben az ellenség teljesen visszavonulóban 
volt, északról és keletről a lovasság, lovasitott 
gyalogság és a tüzérség erősen üldözte. Tucker 
és Coleville gyalog hadosztálya és a gárdadandár 
ezalatt Poplarsdriftnél átkelt a folyón, ahol este 
az angol főhadiszállást felütötték. A brit veszte
ség csekély, mert az ellenség nem volt elkészülve 
a szárnytámadási a. amely Bloemfonteinnal való i 
összeköttotésöket fenyogoti.

(A prieskai lázadás.) 
London, március 7.

A Reuter-ügynökségnek jelentik Fokváros
ból tegnapi kelettel: A prieskai és kenhardti ke
rületekben kihirdették, hogy ezek a területek 
üranjehoz tartoznak. Csaknom az egész afoikan- 
dor lakosság fellázadt ezekben a kerületekben.
A mozgalom átcsap Viktória-West, Fraserbuig és 
más kerületekbe is. A lázadók számát 3000-ro 
becsülik. A löl kelők hadereje állítólag Carnarvon 
felé indul.

(Boer amazonok.) 
London, március 7.

Fokvárosi táviratok szerint a Cronje had
seregéből elfogottak közt, akik most érkeztek 
Fokvárosba, számos férfinak öltözött asszony van, 
akik valamennyi, ütközetben résetvetlek.

(A királynő napja.) 
London, március 7.

A város erősen készülődik a királynő holnapi 
megérkezésére. Majdnem valamennyi ház zászlódiszt 
öltött s azokban az utcákban, amelyekeu a királynő 
végig fog kocsizui, diadalíveket állítottak föl.

(Splendid Isolation.) 
London, március 7.

A Times égjük cikkében ezt Írja: Az angol nép 
a mostani háború kitörése előtt soha sem keltett 
olyan féltékenységet és gyűlöletet más nemzetekben, 
amelyek iránt rendesen nem táplált barátságtalan 
érzelmeket. A külföldi hpok káröröme nem annyira 
haragját, mint inkább csodálkozását keltette föl. A 
brit népnek az utolsó néhány hónap alatt raognyilt a 
szeme s nem fogja egyhamar elfelejteni ezt a fájdalmas 
leckét. Nem fog róla sokat beszélni, de gondolkozni 
fog róla és a szerint fogja irányítani jövendőbeli po
litikáját. Nagyon jól tudjuk, mondja a Times, micsoda 
értékük van azoknak a pateiikus xrázisoknak. ame
lyeket olyan pazarul hangoztattak, a ooerokat illető
leg. Az új át nem fogja megmozdítani senki a boerok 
érdekében, mert az összes hatalmasságok korrekt 
magatartása azt bizonyítja, hogy egy felelős állásban 
lévő államférfin sem hajlandó abból a harcból, amely 
most csakis a dél-afrikai brit érdekszférára szorítko
zik, általános világháborút csinálni.

(A háború folytatása.) 
London, március 7.

A háború erélyes folytatásának tervére vall 
az a körülmény, hogy a kormány a gyarmatokat 
ismét felszólította, hogy katonákat küldjenek, A ka
nadai kormányzó azt válaszolta, hogy szükség 
esetén még 12.000 embert küldhet és azonkívül 
a Berniudas szigeteket helyőrséggel látja el. Ál- 
tahiban azt hiszik, hogy a kormány azért is kér 
újabb csapatokat, mert Ázsiában is komplikációk
tól tart,

K ö ln ,  m á r c iu s  7 .

A Rheinisch-Westfálische Zeitung brüsszeli kép
viselője, aki érintkezésben áll a transvaali követség
gel, azt táviratozza lapjánaK, hogy Leydsnok, a new- 
yorki TForWhoz intézett táviratával nem az a célja, 
hogy Angliának felajánlja a békét,, mert ha Leyds 
ezt akarná, akkor valamelyik barátságos kormány 
közvetítését kérné fel és nem a sajtó utján tenné 
ajánlatát. Leydsnak csak az a célja, hogy megmu
tassa az egész világnak, hogy a boerok készek el- 
f gadható teltételek alatt békét kötni.

(Angolellenes tüntetések.)
Párig, március 7.

A boeiok veszteségei itt még inkább kitörésre 
hoztak az angolok iránti gyűlöletet. A Figaro és Echo 
de Paris gúnyos rajzokat hoznak az angolok ellen, 
Quesnay de Beaurepaire villámokat szór minden ellen, 
ami angol, Coppée Leouidasnak mondja Croniőt, a 
T.ilre Parole pedig egy Angliával való közeli háborút 
helyez kilátásba, A l’oissonniére-boulevardon hat fiatal 
ember összevert egy angolt és a nyilvános helyeken 
az angolokat gyalázó kiáltásokat hallani. Egyáltalá
ban mindenütt kifejezésre jut az angolok győzelmo 
fölött való bosszankodás.

(Vegyes hírek.) 
London, március 7.

Steyn oran ei elnök felesége Aburdingben tar- 
tózkodik skótországi rokonainak

(Nagyhatalmak közbelépése.)
P ó t o r v á r ,  m á r c iu s  7 .

Itteni diplomáciai körökben biztosra veszik, 
hogy az intervenció a boerok érdekében már a 
legközelebb határozott alakot fog ölteni. Az összes 
orosz lapok az intervenciót sürgetik cs a Bosszija 
annak a nézetének ad kifejezést, hogy Európa 
drágán fogná megfizetni, ha továbbra is semleges 
álláspontot foglalna el Anglia ellenében.

London, március 6.
Itteni beavatott politikai körökben a Lokalameiger 

cáfolata ellenére is fenntartják azt a hírt, hogy a 
n inét császár az angol királynőt legutóbbi győzelme 
alkalmával táviratilag üdvözölte. Az a tény, hogy a 
oátolat ily későn és azutan érkozott, hogy az angol 
kabinot a német császár és az orosz cár együttes 
intervencióját visszautasította (az az intervenció, mint 
utólag kiderült, tényleg megtörtént), megerősíti azt a 
föltevést, hogy a német császár tényleg küldött üd
vözlő táviratot. Sokan azt állítják, hogy a császár 
éppen azért üdvözölte az angol királynőt, hogy igy 
az intervenció a boerok érdekében annál barátságo
sabban fogadtassák. Annvi bizonyos, hogy a viszony
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Angii® éa Németország között íelénleg már nem oly 
szívélyes, mint emilyen Vilmos császár legutóbbi 
<indBori látogatása alkalmával volt.

(Pestisveszedelem a Fokiöldőn.)
London, március 7.

A Timesnak jelentik Fokvárosból tegnapi kelet
tel : Egy Rosarióból érkezett szállitóhajón pestisesetet 
konstatáltak, A hajót vesztegzár alatt tartják.

(Cecil Rhodes.) 
Erdészéi, mároius 7.

Az Indépendance Belga szerint Cecil Rhodes 
londoni utazásának kizárólagos célja az, hogy 
megakadályozza, hogy a békét a hoer állam an- 
nektálása nélkül kössék mog.

H IB E K .
Budapest, március 7.

— KUDAPESTI NAPLÓ. Február s8-án uj 
elfifize-és nyílt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

Minthogy január i-jén a kötelező koronaszá- 
mitás lépett életbe, és a posta csak olyan utalvá
nyokat fogad el, amelyeken a pénzösszeg k o r o 
n á k b a n  van megjelölve, kérjük tisztelt előfizetőin
ket, hogy az utalványokon áz előfizetési dijat 
e z e n t ú l  n e  f o r in t  é s  k r a jc á r b a n ,  h a 
n em  k o r o n á k b a n  é s  f i l l é r e k b e n  m é l
t ó z t a s s a n a k  f e lt ü n t e tn i .

— József föheroeg Rómában. Fámából távira
tozzak, hogy ma József főherceg gróf Bwnano név 
alatt inkognitóban odaérkezett. Yalószinüleg ez szol
gáltatott okot arra a híresztelésre, hogy Ferenc Fer- 
dináud főherceg Rómába utazott.

—  S te fá n ia  fő h e r c e g n ő  h á z a s s á g a .  Bőéi
ből jelentik, hogy Stefánia főhercegnő házasságá
ból származó pénzügyi kérdést már megoldották. 
E szerint a főhorcegnó évi 125,000 forint apana- 
get kap. Eddig 250,000 forintot kapott évonkint 
a főhercegnő, ebből az Összegből kellett azonban 
nz udvartartás! költségeit is fedezni. Ensébet fő
hercegnő nem lesz jelen édesanyja menyegzőjén.

Triesriből táviratozzék, hogy Stefánia özvegy 
trónörökösné utazását egy nappal elhalasztották. 
A főhercegnő péntek reggel érkezik Miramaréba, 
ahová a kövotkező nap gróf Lányay Elemér is 
megérkezik Velencéből. Az esküvő, melynek 
minden akadályát elhárították, 19-ikén lesz. 
Stefánia főhercegnő lemondott a királyi fenség 
ríméről. A fiatal pár 21-ikén utazik cl Triesztből.

— Magyar zarándokok útja. Rámából jelenük, 
hogy a görög katholikus magyarok hódold zarándok- 
menete előre nem látott akadályok szerencsés leküz
dése ntán tegnap délután öt órakor odaérkezett A 
pápa ma fogadta a magyar zarándokokat

—  M á r o iu s  t l x a n ö t ö d l k a .  Az egyetomi ifjúság 
március tizenötndiki ma’inéja nem marad el. Délelőtt 
tíz érakor lesz az újvárosháza dísztermében és közre
működésre a rendezőség Jászai Marit, Barabás Bélát 
és Ábrányi Emilt kéri fel. Az ifjúság délutáni ünne
pén Hadarást József országgyűlési képviselő tart 
beszédet Ugv a délelőtti, mint a délutáni ünnepen 
az itjuság közül is többen beszédet tarianak és sza
valnak. Délután bz uj egyetem előtt az egyetem
téren is lesz ünnepély. Innen vonul az ifjúság zászló 
alatt a Nemzeti Múzeum elé, ahol a muzeum feljá
róján leleplezik a Petőfi emléktáblát A múzeumtól a 
Muzeum-köruton és Kossuth Lijos-utcan át körmo- 
netben a Petéfi-szobor elé vonul az ifujság. Este a 
Menza Akadémiáéban nagy szabadság-lakoma lesz.

— Az uj k ls-oelll apát. A Pester Correspondent 
jelenti, hogy a Holláy Jusztinián elhunytéval meg
üresedett kis-celli benoés javadalmas apátságot leg
közelebb betöltik és pedig Laboeh Bérlőid nagy- 
tudományu és szentéletü kis-celli perjel általánosan 
tisztelt személyével.

— Olasz tudós Fiúméban. Gróf Angelo de Guber- 
ralis, a híres olasz tudós, aki Magyarországról is irt 
egy könyvet, a múlt vasárnap Fiúméban leiolvasást 
tartott Izabella Mórra XVI-ik századbeli költőuőről. 
A felolvasással kapcsolatban megemlékezett Fiume 
latin eredetéről és azokról a magyar királyokról, akik 
az ol.ez kultúrát terjesztették Magyarországon. Hosz- 
szasan beszélt Martell Károlyról, Mátyás királyról és

Mária Teréziáról ég bebizonyította, hogy Fim ínak 
nincsen oka félni attól, hogy a magyarok elnyomják 
nyelvüket és érzelmüket. Az előadást nagy tetszéssel 
fogadták.

— Egy egyetemi tanár dnneplóse. Lelkesen 
ünnepelték ma az országos rabbiképző-intézet növen
dékei dr. Gotdsieher Ignáo egyetemi tanárt abból az 
alkalomból, hogy a rabbiképző-intézet végrehajtó bi
zottsága őt szemelto ki a Eaufmann Dávid halálával 
megüresedett vallásbölcséezeti tanszékre. Az intézet 
hallgatói nevéboa dr. Blumgrund üdvözölte a kitűnő 
orientalistát és szép szavakkal adott kifejezést a sze
retett tanár iránt való ragaszkodásának és bá
lájának.

— A v i lá g b iá l l i t á a  m e g n y itá s a .  A párisi 
világkiállítást, amint most hivatalosan közhírré 
teszik, április tizennegyedikén nyitja meg a köz
társaság elnöke. A  közönség számára csak más
nap nyílik meg a kiállítás, amolynek összes be
rendezési munkálatait április tizenharmadikáig 
okvetlenül befejezik. A világkiállítás mog fogja 
rögzíteni a világ kultúrájának jelenlegi állopotát 
és az a csodálatos tündérvilág, amely a Szajna 
partján április közepén kapja meg születési dá
tumát, történelmi határkőképpen fog állni az 
emberi haladás történetében.

—  A  Budapesti Újságírók Egvsrü’ete ma dél
után ülést tartott a segítő alap igazgatótanácsa Hoilsy 
Pál elnöklete alatt. Cziklay Lajos alelnök előterjesz
tette a zárszámadásokat és a jövő évi költségelő
irányzatot s az igazgatótanács behBtő tárgyalás után 
jóváhagyta. Bejelen'ették azután, hogy Bay Iloda 10 
és FoZdi Jenő 2 koronát adományoztak a segítő alap
nak. Végül 320 koronát osztottak ki segélykölesön és 
segély eimén.

A Budapesti Újságírók Egyesülete e hó 18-án 
délelőtt 11 órakor tartja évi rendes közgyűlését az 
egyesület kerepesi-nt 17. szám alatti helyiségé
ben. A közgyűlés tárgysorozata : 1. Elnöki megnyitó. 
2. Főtitkári jelentés. 3. A segítő-alap igazgató-taná
csának jelentése. 4. A tisztikar és a választmány 
megválasztása. 5. Esetleges indítványok, amelyek az 
alapszabályok értelmében legalább öt nappal a köz
gyűlés előtt a választmánynak Írásban bejelontendők.

—  K é p e s  le v e le z ő la p  a z  is k o lá b a n . Okos 
szó, amit a főváros tanácsa mondott ki, duplán 
öröm. Arról van szó, hogy a kultuszminiszter 
képes levelezőlapot akar gyüjtetni a népiskolák 
apró népségével. Igaz ugyan, hogy csak hazafias 
tárgyuakat, például: amin valami nagy király 
van, vagy valami fontos történelmi momentum, 
de a képes levelezőlap mégis csak anziksz kártya 
marad, akármit is nyomtatnak reá s nem való az 
iskolába arra a munkára alkalmazva, ami a 
könyv és a tanitó dolga. Ezt mondta ki ma a 
főváros tanácsa feleletnek arra az írásra, amit 
a tanfelügyelő küldött át hozzá a hazafias leve
lezőlapok érdekében a miniszter megbízásából. S 
még egyebet is mondott. Hogy a szegény ember 
úgy is alig bírja a sok költséget az iskolára. 
Könyv, irka. ceruza, toll, tinta, palavessző, rajz
tömb és a többi és a többi — s most mindehhez 
még a képes levelezőlap is hozzákövetkeznék. 
Ez sok lenno. Sok.

— A dunántúli közművelődéit egyesület igaz
gató választmánya ma délután saját helyiségében 
ülést tartott Pallavieini Ede őrgróf elnöklete alatt. 
Jelen vol’ak Reisiig Ede vasmegyei főispán, Antal 
Gábor dunántúli ev. ref. püspök, Kammerer Ernő 
Mák falvay Géza, dr. Órára Fereno, Herte'endy Fereno 
országgyűlési képviselők, Pázmindy Dénes, Stabó 
Károly soproni kir. tanfelügyelő, Porzsolt Kálmán 
főtitkár, dr. Fodor Oszkár titkár, dr. Fekete Ignáo fő
pénztárnak, Radó Antal stb. Az igazgatóság meg
állapította az egylet ez évi költségelőirányzatát, amely 
szerint 8000 forintot oszt szét óvódák fentartására, 
tanilók jutalmazására, nép- s vándorkönyvtárak léte
sítésére. Az egyesület legújabb óvódajának, a fehér- 
megyei szaári óvódénak ünnepélyes megnyitása ta
vaszra tűzetett ki. l'eszprémmegye Fénzeskut közgépében 
nyári monedékház felállítását határozta el a választ
mány s az ez évi közgyűlést május 8-án Budapesten 
fogja megtartani.

—  H á r o m e z e r  é h e z ő . Napról-napra szo
morúbb hirek torlódnak össze. Alig múlik el 
uap, hogy az ország valamelyik -észéből no ér
keznék vészhir az országban uralkodó szegény
ségről. Ezúttal a esongrádmegyoi Borosma község 
a nyomor tanyája. A lakosság, melynek túlnyomó 
része téglavetéssol foglalkozik munka nélkül van 
s éhezik. Folyamodtak már a bolügyminiszterhez, 
hogy a közutak építésénél adjon nokik munkát, 
de választ nem kaptak.

—  A  k ik ö té s .  A kikötésről ezúttal nem 
olyan értelemben van szó, mint ahogv például a 
kontraktusban kiköt az ember ogy s mást, hanem 
ahogy a kikötés a katonáéknál használatos. Ez 
pedig egyszerűen hóhérmunka. Nem is a közön
séges esetekro van szánva, hanem az olyan külö
nösekre, amikor elvetemedett emberről van szó, 
akin már so egyes áristom, so kurtavas, se semmi 
nem segít. Hanem azért akárki is legyen a delik
vens, bizony hóhérmunka a kikötés mindenképpen. 
Közönséges civilbagázs megborzong, ha hall róla 
s elundorodik az olyan igazságszolgáltatástól, amely 
ezt a büntetések közé sorozza — manapság, ami
kor pedig a felvilágosodás paripáján lovagolva 
beszélünk az inkvizícióról. Abból áll ez a hó
hérkodás, hogy a szerencsétlennek, aki rászol
gált a büntetésre, összekötözik a lábait a boká
jánál. Aztán a kötelet ráhuzdolják a hátul össze
fogott kezeire s aztán behúzzák egy karikába, 
ami a falon vagy valami akasztófaforma oszlopon 
van s addig húzzák lefelé, mig az ilyenformán 
fölfoszitett legénynek éppen csak a lábujjai érik 
a földet. így kell aztán állania neki a humánus 
szabályzat értelmében legfönnebb két óra hosz- 
száig. (Ha ogy kicsit azon túl is ott felejtik, az 
so baj. Ha véletlenül olyan állapotban veszik le 
a karikáról, hogy már nem lehet életet lehelni 
bele, hát az se olyan nagy eset. Elteme
tik s hazairnak az anyjának, hogy a fia 
meghalt.) A legény pedig áll, amig állani tud, 
aztán meg neki ereszkedik a kötélnek. Gondos 
káplár- és füror-szemek vigyázzák, hogy mikor 
düíled ki tulsáeosan a szeme. Akkor aztán az 
istállóból egy rocska vizet hoznak s a nyakába 
öntik, hogy magához térjen.. .  Ezt bizony utála
tos igy elolvasni, de hát másképpen nem lehet 
megirni, mert igy van. Embertelenség ez a bün
tetés még akkor is, ha az elvetemültséget bünte
tik vele. Azonban sokkal sűrűbben veszi alkal
mazásba a kikötést a katonai regula, mint ahogy 
a szabályzat azt megengedi. Ezt bizonyítja az a 
salzburgi telegramm is, ami itt következik:

Salzburg városában nagy föltünést kelt, hogy
Ondracsek Vencel, a 95. száma gyalogezred ka
pitánya öngyilkossá lett. Ma a Salzburg közelé
ben levő Reinsberg községben felakasztva talál
ták a kapitányt, akinek a fején lőtt eeb volt. Ma 
délután esküdtszéki tárgyalás volt kitűzve Fria- 
singer, a Salzburger Tagblatt szerkesztője ellen, 
aki ellen az innsbrucki hadtestparancsnokeág uta
sítására Ondracsek kapitány becsületsértés miatt 
pört inditott. A dolog előzménye és ősszetüg. 
gése az öngyilkossággal a következő: A Sah- 
lurger Tagblatt a múlt év augusztus hónapjában 
egy feleő-aueztriai u Ságból egy hirt vett át, mely 
a katonák rettenetes kínzásáról szólva, azt állí
totta, hogy Ondracsek kapitány egy közembert 
amiért a kaszárnyaáristomot megszegto. két napi 
szigorú fogságra ítélt és arra, hogy i- indenik na
pon két órára kössék ki. A katonát ki is kötöt
ték, de csakhamar eszméletlenül rogyott össze 
E szabályellenes büntetés miatt az újságok a 
leghevesebben nekitámadtak Ondraosek kapi
tánynak. Az ezredparancsnokság hivatalos helyre- 
igazítást tett közzé, de az innebrnoki hadtest- 
parancsnokság parancsára Ondracsek büntető- 
ügyi eljárást indíttatott Ereisingor szerkesztő 
ellen. Időközben a Reícbsratbban ie szóba került 
a dolog és a hadügyminiszter kijelentette, hogy 
az újságok elferdítve és túlozva írták meg annak 
a katonának az esetét. Freisinger szerkesztő 
késznek nyilatkozott, hogy állításainak valóságát 
bizonyítsa és ezt a mai tárgyaláson kellett volna 
megtennie. A tárgyalást azonban elhalasztották, 
mert Ondracsek kapitány öngyilkos lett, A jövő 
kedden mégis megtartják a tárgyalást, hogy a 
katonai hatóság is informálhassa magát, hogyan 
jelentik a kaszárnyában történő dolgokat az a lan
tosak és mi történik a valóságban a kaszán- 
nyáhan.

Nemcsak a katonai büntető kódex, hanem 
az az embertelen szabályzat is rászorult a módo
sításra, amely mogengedi ezt a hóhérkodást. Erre 
azonban oz idő szerint semmi kilátás nincs. Egy 
kis friss levegő kellene hozzá s a kivénhedt, 
mogcsontosodott velojü generálisok helyébe fiatal 
generálisok.

—  H a lá l o s  v a z n t l  s z e r e n o z é t t o n s é g .  Moszkvá
ból táviratozzak: Rybnoge és Gorodische állomások 
között egy személyvonat összeütközött egy teher
vonatiak Mind a két lokomotív és tizenhárom kocsi 
összetörött. Kilenc utas meghalt és nyolc Bulyosan 
megsérült.

M in t le g m e g b íz h a tó b b  é s  le g o lc s ó b b

m agvak b esze rzé s i fo rrá sá toJAuXluU
M a u t h n e r  Ö d ö n

cs. éa k ir. udvari száll ifit m agk eresk ed ését
B u d a p e s te n , V I . ,  A n d r á s s y -u t  2 3 .
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—  K tá ll itá s o a  d r á g a s á g  P á r t ib a n . Ami
a millenniumi kiállítás alatt megesett nálunk ki
csiben, az most elkezdődött Párisban nagyban. 
Már most rácsapott a kiállítási drágaság a nagy 
rárosra. A kiskereskedők körében szokatlanul 
sokan mennek hirtelen tönkre, aminek az az oka, 
hogy nehány nagytőkés kartellbo lépett s össze
vásárolva az élelmiszereket, nagy nyomást gya
korol azokra, akik kicsiben árusítják el n holmit, 
A lakásviszonyok is veszedelmesok kezdenek 
már lenni. Különösen azokban az utcákban, ame
lyek a kiállítás közelében vannak, minden ok 
nélkül mondanak föl a lakóknak vagy pedig 
olyan irtózatos árakat kérnek a lakásokért, amo- 
Ivot azok megadni képte'enek. Majd fizetik az 
idegenek. Nagy az elkeseredés a bérkocsisok kö
zött. Az 0 tarifájukat nem emelte föl a rendőr
ség, a kocsitulajdonosok pedig husz-huszonöt fran
kot követőinek napjára egy kocsiért. Ezt porsze 
a régi árakkal nem képesek megkoresni úgy, 
hogy maguk is megéljenek mellette. Azt köve
telik, hogy emeljék föl a tarifát Szóval: Páris 
kezd már belemenni a kiállításba.

—-  F e l o l v a s ó .  a  m u n k á k  ö s  v e t í t ő s r ő l .  A z  O r
szágos Iparegyesület összes szakosztályai holnap 
délután 5 órakor az egyesület helyiségében (Uj-utea
4. sz ) felolvasó ülést tartanak, amelyen Qellén Mör 
egyesületi igazgató fog felolvashat tartani. A  fel
olvasás címe: A munkaközvetítő intézet szervezetének és 
működésének ismertetése. Az aktuális érdekű felolvasá
son minden érdeklődőt szívesen lát az egyesület kü
lön meghívó nélkül is.

— A  m a r iit. A dinamifnak konkurrenso 
támadt. Az emberok még mindig nem elégszenek 
meg a gyilkoló anyagaikkal, egyre újabbakat 
keresnek. Igaz ugyan, hogy ez a gyilkoló jószág 
ogyszersmind az élet és a munka garanciája is. 
A mariit — igy hívják az uj robbanó anyagot — 
természeténél fogva különben is inkább a munka 
szolgálatába fog állani, mint a háborúéba. A 
londoni katonai körök nagy érdeklődéssel kisérik 
most azokat a kísérleteket, melyeket a marfittal 
végeznek. A feltaláló, aki amerikai ember, kala
pácscsal porrá tört egy darab marfitot s ámbár 
e művelet közben nagy melegség fejlődött ki, 
a morfit nem robbant lel. Még intenzív lángnak 
kitéve sem mutatta meg veszedelmes természetét 
az nj robbanó szer. Mikor azonban a felfedező 
villamos árammal hozta összeköttetésbe a mar
fitot, borzasztó robbanás történt, mely a martit 
hüvelyét és aeélellenzőjét ezernyi darabra szak- 
gatta. Ugylátszik ez a mariit lesz a jövő di- 
namitja.

—  T v e t t e  G u llb e r t  b a l e s e t e .  A  párisi chanson 
királynőjét egyik baleset után a másik éri. És még 
szt se lehet elmondani róla, hogy ezek holmi reklám
balesetek, mert például a mnltkori balesetéből kifo
lyólag kivették szegénynek az egyik bordáját, [gazán 
ekkora reklámra senki se képes. Az operáció után 
orvosai rendeletére teljesen mozdulatlanul kellett 
ülnie egy karosszékben, s ekkor történt az a bal
esete, hogy amikor a kályha mellett ült, egy takarója 
meggyulladt. Tvette kiáltozni kezdett, mire cselédei 
berohantak, s nagy bajjal kiemelték a párnák közül.

—  K r it ik a  é s  s z a b a d je g v .  A belga szín
igazgatókat és szerkesztőket érdekes pör foglal
koztatta nemrégiben. Egy mozist lap szerkesztő
sége azért, hogy a színház szinlapjait díjtalanul 
közölte, állandó páholyjegyet kapott. Az újság 
azonban egy szép napon erősen leszidta a szín
házat, a darabot, a színészeket. Mi sem termé
szetesebb, mint hogy az igazgató megharagudott 
a szerkesztőre; a pábolyjegyet érvénytelennel; 
nyilvánította, s adott helyette két földszinti ülést 
— vnlahol hátul. A szerkesztő se volt rest, 
visszaküldte a jegyet és bepörölte a szinház- 
direktort. A törvényszék pedig kijelentette, hogy 
a páholy nem szabadjegy, hanem joggal illeti 
meg a szerkesztőt, aki a szinlap közléséért nein 
szed hirdetési dijat. Sőt az Ítélet indokolásában 
meg is rótta a szinház igazgatóját, amért a 
szerkesztőt arra akarta kényszeriteni, hogy a 
szabadjegyért cserébe adja kritikusi függet
lenségét. . . ,

—  F ö l f ü g g e s z t e t t  a l i s p á n .  Palugyay Gyula 
liptómogyei alispánt Fzéll Kálmán miniszterelnök teg
nap felfüggesztette állásától. A fölliiggesztésre az a 
vizsgálat adott alkalmat, amelyet legutóbb Kaffka 
László belügyminiszteri osztálytanácsos Liptőmegyé- 
ben tartott.

—  M é r ő in .  I d u s a .  Március 15-ikének meg
ünneplésére készül Veress Sándor magyar daltár- 
sulata. Tepli József a Wekerlekávéház tulajdonosának 
hazalibsságaről tesz t.nussgot, hogy nem követi a 
fővárosi német dalcsarnokok példáját. 1848 címen 
nagy jelenetet adnak elő, amelyet erre az alkalomra 
irt Bérczy Jenő.

— Olasa hajóraj Franólaórssa<baa. As olasz-
francia barátkozás megerősítésének ismét egy ünne
pélyes aktusa fog lejátszódni. Parisból azt jelentik, 
hogy májasban egy olasz hijórsj fog ellátogatni a 
bresli hadi kikötőbe, a genuai herceg paranosnok- 
aága alatt. A franciák fényes fogadtatásban fogják 
része-iteni az olasz tengerészeket. A genuai herce
get Loubet elnök valószínűleg személyesen fo g ja  
üdvözölni.

— A z a u to m o b il g y á s z o l .  Ha az auto
mobilnak lelke volna, ma csöndesebben zörgött 
volna az utcákon. Mert gyásza van az automo
bilnak, meghalt a papája. Cannstadtból tóvira- 
tozzák, hogv Daimltr Gottlieb mérnök, az auto
mobil feltalálója, hatvan éves korában meghalt. 
Az első automobilt, a mérnök 1888-ban építette 
s az akkori párisi kiállításra küldte. Az uj, csil
logó gépezet karriert csinált. Feltűnt, egy kicsit 
végig tipegett a francia miniszter, Levasseur ur 
előtt, aki úgy nézett rá, mint valami karcsú, 
mosolygó ballerinára. A kegyeibe fogadta a nagy 
ur az uj mnsinát, amely azóta hódítva járta be 
az egész világot. Paimíerminketmagyarokatisérdc- 
kel.Csak kevéssel ezelőtt határozta el egy budapesti 
társaság, hogy a mérnökkel szövetkezve auto
mobil gyárat állít fel Budapesten is. Ez ügyben 
már a kereskedelmi minisztériummal is érint
kezésbe léptek s igv a gyár felállítása már csak 
rövid idő kérdése volt.

—  A  b a n d a  j ö n  . . .  Budapest székes főváros 
tanácsa ma egy átiratot intézett a hadtestparancsnok
sághoz és minden attól függ, hogy kinek osztják 
majd ki a katonai hntőaágnál elintézés végett. Ha 
valami köszvényes öreg katonatiszt elé kerül az ügy, 
akinek összezsugorodott ezivében már csak a p e d á n s  
rendnek a szeretető él, akkor a íővaros tanácsa nem 
irt hiába. Hanem másként áll a dolog, ha az ügyirat 
egy jókedvű, derült ember kezei közé kerül, akinek 
egyenruhája alatt még boldogan virul a gyermeké
vek annyi sok boldog huncutsága. . . . Arról van 
ugyanis szó, hogy a katonák temetésénél a banda 
rendesen az Atilla-utcai iskoláig kiséri a halottat, az 
iskola szomszédságában pedig megáll és eljátezsza az 
utolsó d’rabot. Az iskolás-gyerekek rendesen lesik, 
hogy mikor jön a banda és ha megszólal a kürt 
meg a nagy dob, vége a tanításnak. Az apró nebuló
kat nem lehet visszatartani és egy pero alatt az 
ablakban vannak. Vagyis — hála Istennek I — még 
minden ngyanugy van az elemi iskolákban, mint 
hajdanta, amikor a tnnitő ur az ilyen csínyekért 
bennünket cibált meg, E gyermekkori szent emléke
zet nevében ninos kifogásunk az ellen, ba a mostani 
gyermekvilág örömére a régi rendetlenség továbbra 
is fennáll. Mert nagy öröm volt, a mikor a banda 
jött. Hadtestparancsnok nr, ne hallgasson a tanácsra ! 
De a tanító nr meg osak ciháljon ezentúl is . . , 
Elvégre bennünket is igy kezeltek.

—  R á c z  J á n o s  t e le p it ,  iíaoz János 
ugyan csnk a knlaposmesterséghez ért, de olykor 
kedve szottyan valami nagyobb politikai akcióm. 
A kalapot nem veszik, gondolja, hát más koro
sét után kell látni. Ráoz János tehát elhatározta, 
hogy utánozza a kormányt s telepit A dolog 
igen egyszerű. Azon kezdte, hogy nagy plakáto
kat nyomatott, ilyenféleképpen:

T e l e p í t é s  I 
F elosztatjuk  a esá 'a t e r d ő t

T elepesek  előjegyezh etnek
Rdez Jánosnál.

Arad, U jterem -utca.

Az aradi telcpitő iroda pompásan működött. 
Háromezer telepedni akaró jelentkezelt Rácz János
nál s valamennyi hűségesen lefizette az előjegyzési 
dijat, két koronát ezüstben. Ráez János, a huncut 
kalapos ilyrródon már háromezer forintot zsobelt 
be a csálai erdő felosztásáért, amely nem is 
az övé.

Az iroda még mindig működik, pontosan, 
szabályosan. Rácz János már könyvelőt keres. A 
hatóságok pedig meg sem mozdulnak.

— Tüzek. Kovács György fiiszeresnok a Rár- 
kány-ntea 9. szám a a t  lévő fabódéja, amelyben min
táié fűszeráru volt fölhalmozva, az éjjel ismeretlen 
módon kigyuiadt a eacma a tűzoltóság erős munká
jának, porig égett. A kár körülbelül nyolcezer ko
rona. — Ugyaicsak tegnap lüz pusztított Rónay Ist
vánná ir.aganzónőnek a Ferene-körtit 28. szám a’att 
lévő III. emeleti lakásában, ahol a gyertyalángtól 
tüzet fogott a függöny, ettől meg a bútorzat, Sze
rencsére a hazbeliek idejekorán elejét vallók a na
gyobb veszeueiemnek s a tűzoltóknak dolguk már 
nem akadt.

—  K . É . D . É . T . Ma délelőtt az A Ce E V 
főmérnöke az 0  T  E  és az E  K E  közlönyének 
a nyomdájába ment, mikor a U At K  E küldött
ségével találkozott, A í  É  F  n  O E  fölajánlotta 
helyiségeit a vendégeknek és ezért a V E  H K  
szívós meghívását . . .

Ebbei a k ir h e s  k i s  m a g y a r á z a t  k e l l .  í g y  h a n g 
zik ngyania a fönti hír:

—  E l á s ó  é r t h e t e t l e n ,  d e  é r d e k e s  t ö r t é n e t .
Ma délelőtt ez Arad—Csanádi Egyesült Vasaink főmér
nöke az Országos Tanáregyesület és az Erdélyi Kár- 
pátepyeafilet közlönyének a nyomdájába ment, mikor az 
Ungmegvei Magyar Kőzmüvelődéai Egyesület küldött
ségévé] találkozott A Fatermelő- és Fakeroskedő Hiva
talnokok Országos Egyesülete fölajánlotta helyiségeit a 
vendégeknek és ezért a Vaautí és Hajózási Klub szives 
m eghívását. . .

A hieroglifektől tarkállő mesét nem mondjuk 
egyelőre tovább, de hogy a folytatása néhány nap 
múlva még érthetetlenebb lesz, arról a legújabb rö
vidítés is tinnskodk. Hogy a főváros területének uj 
fogyasztási adóvonala meg legyen jelölve, a vái .  
vonali építkezésekre felügyelő bizottság ma azt a 
javaslatot tette, hogy a vámvonal mentén mindenütt 
állítsanak föl sóskúti kőből faragott oszlopokat s 
ezekre vésesaék be ezt a három betűt: F. A, V 
Ez azt jelenti: Fogyasztási Arii Vonal. Holnap nj rö
vidítéseket iktatnak be nyelvünkbe, amely szerényen 
titkos írássá fog átalakulni . . .

—  A  b ak ák  és a cukor. A bakák ezen
túl nemesek prófuntot fognak kapni, hanom cuk
rot is. A közös hadügyminisztérium ugyanis el
határozta, hogy a jövő nyáron alapos kísérletet 
fog tenni a katonaságnak cukorral rali táplálására. 
Rég ismert dolog, hogy a cukornak nagy táp
láló ér’éke van s azért a hadügyminisztérium 
csak arról akar meggyőződni, hogy a cukorral 
való táplálás csakugyan olyan kiváló előuynyel 
jár-e, mint sok fizioiógus mondja. A német
országi kísérletek azt az eredményt adtak, hogy 
a cukor kitűnő tápláló és erősítő szer, mely az 
izmok működő képességét nngyhnn fokozza, a 
kifáradást megakadályozza s az éhséget, szom
júságot csillapítja. Különösen hosszú gyalogolá
sok után válik ba nagyon a cukor. Ha a le
génység cukrot evett, hamar kipiheni magát és 
uj erőre kap. A mi hadseregünkben kilenc had
testnél, a Magyarországon székelők közül a kassai
6., a budapesti 4. és a temesvári 7. hadtestnél 
fognak kísérletet tenni. Minden hadtestparanes- 
nokság ki fog jelölni néhány csapatot, melyből 
aztán orvosi hozzászólás meghallgatásával ki
válogatnak olyan katonákat, kiknek a test
súlya és fizikuma lohetően egyenlő. Az igy ki
válogatott katonák fele aztán a rendes koszt 
mellett naponta még legalább harminc gramm 
cukrot kap, részben a reggeli kávéjában, részben 
vízben feloldva, vagy szárazon, A másik fele 
csak a rendes táplálékot kapja, énkor nélkül. A 
kísérletnek alávetett katonákat aztán gondosan 
mogfigyelik, hogy mennyiben javult a önkorral 
tápláltaknak a testi állapota. Azonkívül kísérle
teket tesznek gyengébb emberekkel is, hogy 
megállapíthassák, mennyit segít rajtuk a cukor
ral való táplálás. A kísérleteket két-három hó
napon keresztül folytatják s eredményüktől függ, 
hogy fogják-e és milyen módon a cukrot rendes 
táplálékul alkalmazni a hadseregben.

—  M e g s z ö k ö t t  a d ó t á r n o k .  Szigetvdrrf>\ távirati
lag értesiu.iék a főkapitányságot, hogy Ilereghg Géza 
adótárnok 11.740 korona elsikkasztása ntán megszö
kött. A sikkasztó alacsony, kövér termetű, haja erő
sen őszül, szakála borotvált, bajusza kicsiny, arca 
himlőhelyes és ezenkívül rövidlátó, A rendőrség meg
tette a szükséges intézkedéseket,

— Házasaiig. Dr. R adritty  Manó bndapeati ügy
véd el’egvezte IVinterberg Emma kisasszonyt, Winter- 
berg Berthold nagykereskedő leányát Iteiehenbergből.

Dr. butirai Lukácst/ Andor eljegyezte Herodek 
Anna kisasszonyt Monorről.

Gríinfeld Mór Koskocról eljegyezto Neufril 
Fridát Homonnáról.

Fiseker Sándor kaloosai kereskedő eljegyezte 
Tterrman Irént, 6f«ia Ignáo nevelt leányát S z a b a d 
szállásról.

—  F e k e t s h lm lö  a  b a j é n .  Fiúméból táviratozzék, 
hogy a Gizella nevű Lloyd-gőzőaön, mely hossza 
utazás után ma érkezett Fiúméba, Ftrl-Said és Fiume 
közötti utón a hajó harmadik pincére feketehimlőben 
meghalt. Holttestét tegnapelőtt a tengerbe sülyesz- 
tették. A fiumei tengeri hatóság rendeletére a gőzöst 
a laznretbo szállították, ahol megfertőtlenitelték és 
azutan szabadonboosatották.

—  H a lá lo z á s .  Krnst Mérné, élete fil-ik és há
zasságának 32-ik évében jobblétre szenderült Érsek
újváron.

IWGYEar FÉ N Y K É PE T kap m indenki, ak i I I .% B F .R F F X 1 >  é n  K O V Á C S  orl- és nö’dvat-áruhézibsn
Váci-körut 33. 82. alatt fedezi pziik<ó<loiót úri- és nöl-ingek. g ’llerok, kézelők, nyak
kendők, nap- ea caöcrnyök, blouaok és keztyükben. 10 korona értékii Aruk vásár A-
sánál 6 darab miivésziea kivitelű vizit-fényképét. 20 korona bevásárlásnál 6 darab
művészies kivit lü Cabi-et fényképet adunk. 1, illetve 2 korona felülfizotés w ellőtt,
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__ A m e r ik á b a !  A  Néptanítók Lapja nyo-
mi >s közöltük azt a hirt, hopy egy bcreg- 

mecvei tanító körlevelet intézett a kollégáihoz, 
amiben arra akarta rábírni őket, hosry segítsenek 
a kivándorlóknak kikeresni a lepegyonesebb 
linóét Európa és Amerika között. A társaság, 
amelynek hajói ezen a vonalon járnak, ezért a 
szívességért minden utas után egy koronát fizet a
liferánsnak.

Hidasi Sándor tanfelügyelő nr erre vonatko
zólag ezt írja egy estilapnak:

Egy beregmegyei (nem ungmegyei) tanító 
igenis intézett fölhívást az ungmegyei ev. ref. 
tanítókhoz azon célzattal, hogy a mindenáron 
kivándorolni akarókat óa útlevéllel bírókat a 
lelketlen ágensektől kell megóvni. Hogy igy 
tervezte, mutatja felhívásának ez a pontja is: 
^Kedves Kartára nr! Ne buzdítsuk a népet 
kiutazásra, aót minden alkalommal meggá
tolni igyekezzünk azt, ami, ha nem sike
rülne, tereljük helyes útra az utazót.* E le
velet az illető tanító ur az ungi alispánnak is 
beküldte, az alispán pedig még a helyes útra 
való terelést sem találván megengedhetőnek, ez 
évi február 10-ikén 847. ez. alatt megkereste az 
illetékes esperest, hogy sürgősen és szigorúan 
intézkedjék és a mozgalomnak vegye elejét. Ez 
meg is történt, mert február 17-ikén 39. sz. alatt 
az esperes intézkedéséről már értesítette is az 
alispánt s egyben sajnálatát fe ezte ki, hogy tud
tán kivül ennyi is megtörténhetett
Örülünk, hogy igy áll n dolog s hogy a 

megyei hatóságok még a látszatát is lehetetlenné 
tették annak, hogy a kivándorlás előmozdítására 
csak egy magyar tanító is vállalkoznék. így kell 
annak lenni.

—  É  e t n n t  tanár. Egy fővárosi reáliskolai ta
nár öngyilkossági kísérletet követett el ma reggel a 
fővárosban, mert anyagi zavarai megingatták lelki 
egyensúlyát. Oerő Viktor, a budapesti V. kerületi fő
reáliskola tHnára lőtte magát főbe a Váci-köruton 
levő London-fogadóban 8 most eszméletlen állapot
ban, súlyos betegen fekszik a Rókns-kórházban. 
Gerő Viktor Szókesíejérvárott született s középiskoláit 
elvégezve a budapesti egyetemre került, ahol a böl
csészeti kar hallgatója lett Már 24 éves korában 
tanári diplomát kapott s mint ilyen több helyütt ta
nított, mig végre 1886-ban az V. kerületi főreálisko
lához került, ahol a mai napig is működött Oerő 
családjával tavaly julinsig a Kiráiy-utoa 112. sz. a. 
lévő háa harmadik emeletének egyik lakását bérelte, 
ahonnan azonban Újpestre, a Vasut-utca 37. szám 
alatt levő házba költözött s  innen járt be előadásra. 
Tegnap még tanított s egy óra tájban távozott az in
tézetből. Hogy hol, merre Járt, senki nem tadja, de 
é jei 12 óra felé a London-szállóba ment s az egyik 
első emeleti szobában tért nyugovóra. Ma reggel a 
szolga eröa durranást hallott, amire nyomban a szo
bákhoz futott. Ás egyik szoba ajtaját hiába nyitó- 
gáttá, s hiába zörgetett, feleletet nem kapott, fel- 
feszitctte tehát az ajtót s borzasztó látvány tá
rolt eléje, öerö átlőtt fejjel, vértóosában hevert 
az ágy előtt, kezében szorongatva revolverét, amely
nek golyója a jobb halántékon behatolva a  fej bal
oldalán jött ki. Nyomban értesítették a mentőket, 
akik a szerencsétlen embert a Rókos-kőrházba szál
lították. Gcrő több levelet hagyott hátra ismerőseinek, 
barátainak, a rendőrségnek, amelyben azt kéri, hogy 
holttestét ne boncolják föl. Gerő öngyilkosságának 
okáról nem irt semmit s eddig kihallgatni sem lehe
tett. Az orvosok azt hiszik, hogy a golyó Gerőnek 
homlokcsontján megcsúszott és az agyvelőt megke
rülve úgy futott a bal oldalra, az agyat nem sértve 
meg. Azonb n szétroncsolta a szemidegeket, annyira, 
hogy a szerencsétleu ember — ha felépül is — el
veszti szemovilágát.

—  V é g e  a  s z a b á ly o z á s n a k .  Vége lesz 
tudriiliik a belváros szabályozásának s most már 
remélhetőleg nemsokára. A tanács ma utasította 
a pénzügyi osztályt, hogy intézkedjék, hogy a 
regi városháza épületét junius harminendikáig lo- 
Dontsák. Azonkívül gondoskodott arról is, hogy 

hamarabb lobontsák a bolvárosi templom
•orüi levő boltokat. Mig azok állanak, nem le- 
?et pwépitoni a hídfeljárót. Ha aztán még azzal 
3 Yszon lesznek, úgy megszerzik a piaristák

Jét is  javaslatot kap a tanács arra 
e?vo, hogy hogyan holyozzék el a belvárosi 

.W omoi, v<̂ -° lesz n szabályozásnak. Hanem 
at abba beletelik m ég egy-k ét közigazgatási 

esztendő.
"7 E l i t é i t  k i v á n d o r lá s i  ü g y n ö k ö k .  A rendőrség 

m 2turltn, hí gy Felső-Gáliéról több magyar bánya- 
mikas nkar Németországba váudorolni. A vizsgalat 
®ntette, hogy a munkásokat Arlath György és 
reno dörög hi lakosok. Schauer Fereno volt íelső- 

üan vamunk ás és Walter József budapesti ügy- 
p * csat itotta a kivándorlásra. Az ügynök sürgetó- 
k?° y gy negyven munkás már a lóvarosba is ér

ett csaladostul, hogy nt varia be. amig uj gazdá

juktól Németországból pénzt kapnak. Már napok óta 
dőzsöltek a keleti pályaudvar vidékén lévő koros
mákban, mig végre a rendőrség megtudta a dolgot s 
nazatoloncoltatta Őket. A kivándorlást elősegítő em
berek ellen pedig megindították az eljárást. A VII. 
kerületi kapitányság Arlath Györgvöt 8 napi fog
ságra, ÖO korona pénzbüntetésre, Walther Józsefet 
ugyanannyira, Schauer Jánost 15 napi fogságra s 100 
korona büntetésre ítélte, Arlath Fereno ellen, aki most 
Doroghon tartózkodik, az eljárást szintén megin
dították.

A  hegyőr, Buda réme.
— Jelenet Budán. —

Á Remetehegy és Táborhegy 
82 lakosa panaszt adott be a vá
roshoz a hegyőr ellen, mert a hegyőr 
ok nélkül bejár a házakba, lövöl
döz, agyonlövi a macskákat.

A gyerekek : Jesszus Mária, szaladjunk, mene
küljünk, le a pinoébe, hamar, hamar, jön a hegyőr 1

Az apa: Hamar, hamar, zárják be a kaput, tor
laszolják el az ajtót, tegyenek matracokat az ablakba, 
adják ide a késemet, a bozeremet és a puskámat, 
állítsák a Wertheimkasszát az ajtóhoz, jön a hegyőri

Az anya: Hamar, hamar, tegyék a csecsemőt 
az ágy alá, a kis lányt a ruhaszekrénybe, a kis fiút 
a spájzba, a végrendeletünket az asztalra, jön a 
hegyőr I

A szolgáló: Hamar, hamar, zárják be az istállót, 
tömjék bo taplóval a tehén fülét, a béres mászszók 
fel a padlásra, húzza föl a padláslyukba a létrát és 
mondjon miatyánkot, jön a hegyőr!

A járókelők: Hamar, hamar, nyissák ki a kaput, 
bccsássanak be, adjanak menedéket, bujtassanak el, 
nincs rajtunk páncéling, jön a hegyőri

A tehénke: Mú, mú, jaj nekem, miért nem oly 
kemény a bőröm, mint a rinocéroszé, mú, mú, jön a 
hegyőr I

A tyúkok: Kotkodács, kotkodács, repüljünk el 
valami magas fára, kotkodács, kotkodács, jön a 
hegyőr I

A szú: Rrrr, rrrrr, hamar, befogom őrlőszervo- 
mot, Í°j, j»j, jön a hegyőr !

A hegyőr (benéz a kerítésen): Ezt nevezem rend
nek 1 Ez aztán respektusl (Ordít.) Reszkessetek, 
emberek és állatok, mert én vagyok a hegyőr, a 
fene egye megl (Néhányat lő az udvarba, az abla
kokra, aztán megpödri a bajuszát és távozik.)

A szomszéd ház lakói: Jaj, jaj, szaladjunk, ég
szakadás, földindulás, jön a hegyőr!

A hegyőr (lövöldözve):
A  hegyeknek tetején 
És tövén,
Lejtőjén és peremén,
Az ember amerre mén,
Én vagyok a rémi 
Csend, rend, figyelem,
Aki rossz, azt megverem.
Ilyet nem látott Nagyvárad,
Sopron, Arad, se Győr,
Én vagyok a hegyőr!

— o .—

F Ő V Á R O S .
(* )  A z  n j a r t é z i  f ü r d ő .  A közegészségügyi bi

zottság mai ülésén Czigler Győző műegyetemi tanár 
bemutatta az artézi fürdő uj épületénok terveit, 
amelyek az építkezés költségeit 1,200.000 forintban 
irányozzák elő. A fürdőépület két szárnyán, a terve
zet szerint két-két nagy thermális fürdő lesz 8 azon
kívül a középső részen olyan óriási thermális-filrdő, 
amilyennek sehol sincs párja. Különálló épületben 
helyezik el az uszóházat, külön a férfiak, és külön 
a nők részére. A bentlakó vendégek a földszinten 
kopnak szobákat. A bizottság a terveket általános
ságban elfogadta azzal a kívánsággal, hogy a férfiak 
és nők minden időben külön fürödhessenek. A bi
zottság tagjai közt meleg szószólóra akadt a téli-kert 
ügye is, do orro nézve a bizottság csak később mond 
véleményt.

(* ) T ö r v é n y  a z  élelmiszerek hamisítása ellen. Az
élelmiszer hamisítások miatt panaszkodott a köz
egészségügyi bizottság mai ülésén dr. JFeisz Jakab 
és intézkedést kért e bajok ellen. Az elnöklő J/afwsáa 
polgármester és Schermann Adolf tiszti főorvos felszó
lalása után a bizottság elhatározta, hogy újabb föl- 
terjesztés intéztessék a kormányhoz az ily hamisítás 
ellen irányuló törvény n.egalkotása végett. Ezzel 
kapcsolatban Milller László miniszteri tanácsos beje
lentette, hogy a közegészségügyi tanács egyik bizott
sága már foglalkozik a megsürgetett törvénynyel s 
készíti a javaslat szövegének tervozotét

(* )  UJ t a n á r i  á l l á s o k  a f ő v á r o s n á l .  A főváros 
középiskolaiban egyre szaporodik a tanulók és az 
osztályok száma. Nagyon természetes, hogy önnek 
következtében a tanárok számát is emelni kell. A fő
v á r o s  iauiiffvi csztalyauak vezetője. Faller Ferenc

tanáosnok a napokban leiratot intézett az iskolák 
igazgatóihoz, hogy a szervezendő a j tanári állások 
ügyében március 10-ig adjak bo megokolt előter
jesztéseiket.

( • )  J e l ö l é s .  A  j ö v ő  s z e r d a i  k ö z g y ű lé s e n  b e tö l
tendő másodosztályú tanács egyzói állásra, a IX—X. 
kerületi bizottsági tagok, a tegnap este tartott érte
k e z le tü k ö n , Lehocsinszky Árpád és Crajlovxts Pál fo
galmazókat jelölték.

S Z ÍN H Á Z , zene .
•*  N é p s z í n h á z .  A fotonéban lépett föl ma este 

a Népszínház vendégművésze, Szentgyörgyi István. 
Mrawcsákot játszotta művészi tökéletességgel. Erő 
és igazság volt a játékában, amely különben művé
szetét uj oldaláról mutatta be. Blaha Lu’za játéka és 
éneke volt az előadás másik nagy értéke. Csata! 
Zsófi, Vidorné, Snlymosi, Kiss Mihály szintén igen 
jók voltak. A vendégművészt, Blaha Lujzát és a 
többi szereplőt is a telt ház többször a lámpák 
elé hivta,

• •  K le o p á t r a .  Ma este másodszor került színre 
a Magyar Színházban Verő György: Kleopátra oimü 
uj operettbe, amely tegnapi bemutatója alkalmával 
oly intenzív sikert aratott. Az est hősnője ismét 
Ábrányiné-Wein Margit asszony volt, — ez a csudá
latosán nagy művésznő, aki művészetének nemessé
gével és egyéniségének poézisévei a szép leg
tisztább régióiba emeli a már régóta lefoko
zott értékét az operettnek. Majdnem minden 
dalát meg kellett ujráznia és olyan tapsorká
nokra, mint aminőket ma este a fiatal Magyar 
Színház hallott, a legöregebb szinházfalak sem emlé
keznek. Az igazi művésznő egy igazi művészember 
müvét segítette diadalra: Verő György Kleopátra 
cimü operettjében a művészet legnemesebb eszkö
zeivel dolgozik és mesterre valló partitúrájában dal
lambőség ízléssel és tudással egyesül. A zsúfolt 
házban ünnepi hangulat uralkodott és a szereplőket 
— élükön Abrányiné-Wein Margittal — számtalanszor 
hívták a lámpák elé. A közönség hangos óhajára 
meg kellett többször jelennie a kiváló szerzőnek, 
Verő Györgynek is.

** L á n c z y  I lk a  t á v o z á s a .  IAncry Ilkának, 
a Ftysrtnfcfe ismert művésznőjének a szerződésű 
junius végével letelik a Lipót-köruti színháznál. 
Megbízható forrásból értesülünk, hogy a művésznő 
szerződésének lotoltével megválik a színháztól.

• •  L & n d l Camtlla m a io d l 'x  d a l e s t ó l y a .  Landi 
Camilla, az európai hírű dalénekesnő holnap, mároini 
kilencedikén rendezi második dalestéjét a Vígadé 
nagytermében. A hangverseny iránt csak ngy, mini 
mint az alsó alkalommal, most is nagy az érdeklődés 
8 különösen az arisztokrácia vásárolja tömérdek 
mennyiségben az estélyre szóló jegyeket. A fenome
nális dalénekesnő ezúttal is gyönyörű programmal 
kedveskedik a budapesti közönségnek s kiváló számai 
lesznek a műsornak a régi klasszikusok dal alko
tásai, amelyeket Landi Camillánal szebben ma senki 
sem interpretál. A részletes műsor a következő :

Siciliana: Scarlatti 1649—1728. Donzelle fuggite' 
Francesco Cavalli 18C0—1676. C arom ioben: Tomasso Gior* 
dani 1744. Air opera .Sámson et Delila* (Sámson rechen 
chant ma prósence): Saint-Saens. Traum in Dámmernng, 
Richard Strauss. An dió Musik, Gruppé aus dem Tartania , 
Schubert. R este : Chaminade. La Lettre de Popéra Co 
mique »La Vivandiére*: Godard. Garde l’am i: Grieg.

• •  F é l d  I r é n  a  N e m z e t i  S z ín h á z b a n .  Már meg
írtuk. hogy Féld Irén. a Városligeti Színkör derék igaz
gatójának miivészleánya, vendégszerepelni fog n 
Nemzeti Színházban. Ez a vendégszereplés, mint ér
tesülünk, április második felében fog megtörténni s 
Féld kisasszony három estén át lesz vendége a Nem
zeti Színháznak.

•• Elmaradt hangverseny. A Li'Zt Ferenc Ze
neművész Kör vasárnapra, március tizenegyedikére, 
hirdetett hangversenye elmarad, mert Auer Lipót 
közbejött akadályok miatt nőm működhetik közre. 
A már megváltott jegyek árat Rózsavölgyi és Tárta 
zenemiikeroskedéso téríti vissza.

•• Pálmay I l k a  é s  Misa Halton — színigaz
gatók. A bécsi Fremdenblatt azt a nem érdektelen 
hirt közli, hogy az elárvult Carl-Theatert Pálmay Ilka 
és Miss Halton akarják kibérelni. A két híres szub- 
rótt közösen igazgatná a színházat, amíg egymással 
— haiba nem kapnának.

• •  J ó t é k o n y o é i u  előadás. A tátrn-lomnici pro
testáns templom építési alapja javára Pejacsevieh Ka
tinka grófnő elnöklete alatt működő nizotiság előadást 
rendez az Vrania színházban. Az előadás előkészítő
sében tevékeny részt vesz Hegedűs Sándorné s még 
számosin a protestáns előkelőségek köréből. A óté- 
kony óéira való tekintettel az előadás tartás ra dr. 
Konkoly Tbege Miklós miniszteri tanaosost nyerték 
meg, aki Csillagászati megfigyelések hajdan és most cí
men érdekes alakban száznál több vetitott képben 
mutatja be mind azt, amiben a csillagászat százado
kon at haladást mutat. Az előadás 9-ikén. pénteken 
délután három órakor lesz. Jegyek előre válthatók a 
Harmóniában, (váci-utca 20.) az előadás napjan pedig 
az Uránia-sziuház DóuztáraaáU
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•• A nyoloadik filharmóniai hongrorsony. A
Filharmóniai Társaság hétfőn, márcins tizenkettedikén 
tartja meg nyoloadik hangversenyét a kővetkező mű
sorral :

1. Mehul .L a  chassae du jeu n e H en ri-  n y itán y , v e
z én y li Erkel Sándor. 2. Schmitt G. „A szabadban* szn ite  
(ú jd on ság), v ezén y li Erkel Sándor. 3. Ooldmarek: „H egedű
verseny- , játszsza Auer Lípót tanár, vezényli Erkel Sán
dor. 4. Tschajkowsley IV. szimfónia, F-moll (először), v e 
zényli Auer Lipók

• •  A  m e d v e b ő r ö s  B e r l in b e n .  Wagner Siegfried 
operája A medvebőrős csak most kerül bemutatóra a 
berlini udvari operában. A dalmű bemutatója e hónap 
tizenhatodikéra van kitűzve s a szerző maga vezeti 
a próbákat A bemutató után az ifjú Wagner Parisba 
megy. ahol több hangversenyt dirigál.

' • •  M e g c á f o l t  n é m e t  e lő a d á s o k .  Egyik buda
pesti német újság újságolta, hogv husvétkor egy 
müncheni német társulat készül vendégszerepelni a 
Somossy-Mulaióban. Ennek az intézetnek az igazgató
sága kijelenti, hogy ez a hir nem igaz.

• •  A  T e le f o n  H ír m o n d ó  g y e r m e k h a n g v e r s e n y e .  
A Telefon Hírmondó Zenélő Gyermek Újsága, mely minden 
héten csütörtökön pontban 5 órakor jelenik meg, ha nem 
is nyomtatásban, do mindenesetre a fülre kellemes zene 
alakjában, immár oly nélbülözhetlennó tette magát abban a 
szőkébb exkluzív társaságban, amely a Telefon Hírmondó 
inteneióit s annak feltétlen szükséges voltát megérteni s 
megbecsülni tudja, hogy a hangversenyigazgatósághoz 
érkezett számos levél tanúbizonysága szerint a gyermekvilág 
egyik eléggé meg nem becsülhető szórakozásává lett. íróink 
és művészeink, akik a gyermekek iránt kiváló szeretettel 
viseltetnek, a Telefon Hírmondó utján rójják le s így fejezik ki 
azt az érzést, amely őket a gyermekvilághoz fűzi. Szívből jövő, 
mesterkéletlen hangok ezek, melyek mint megannyi mag 
hintődnek el a későbbi időkre A mai hangversenyre szives 
közreműködésüket megígérték ; Nikó Lina úrnő, a Vígszín
ház tagja, Rambovsxky Mariska, Ssemerey Matild és Vidor 
Laura úrnők, Latabár Kálmán, a Nemzeti Színház, Róna
széki Gusztáv, a Vígszínház, Irányi Dezső, a Magyar Szín
ház tagjai. Oláh Laios tárogató művész és Mérő Géza. A 
hangversenyt ZÖrqő bácsi rendezi. Este a Telefon Hírmondó 
a magyar királyi Operaház előadását közvetíti, ez alkalom
mal A hugonottdkat, Meyerbeer nagy operáját. Ez előadás
nak kiváló érdekességét fogja képezni Strassem  Eugénia 
kisasszony vendégfellépte. Az opera előadása után a szer
kesztőség érdekes hireket olvastat fel, majd 11 óráig katona 
és cigányzene átvitel lesz hallható a kagylókon keresztül.

A drámairodalom és a lex Heintze.
I r t a : Suűerm ann H erm ann.

Minden művészetek művelői felett megforgatták 
a fenyitő vesszőt; de a tulajdonképpeni kiszemelt 
áldozat, ugv látszik, mégis a drámairodalom.

Hogy miért kerültünk éppen mi az indexre? 
Közel egy évszázadon át a drámaírókat tartották a 
művészet legolsőrangu képviselőinek ; és ime, most 
egyszerre ránk sütik, hogy az emberiség legaljasabb 
ösztöneinek köszönhetjük sikereinket. Hatalmas szel- 
Jemóriasaink Schiller és Goethe óta egy sablon jelle
mezte a német drámairodalmat. A jambus-drámák 
taposómalmát elkeresztelték német idealizmusnak.Később 
lábrakapott egy uj irány. Ma már nem keresünk 
drámathémát Weber világtörténelmében és nem maj
moljuk a franciák színpadi fogásait, drámai hőst 
faragva egv — Ibolya falóból.

A mai német dráma ideje: a jelen, hősei azok 
az emberek, akik látcsővel a kezükben lent ülnek 
a földszinten, vagy fennt ágaskodnak a kakasülőn. 
És ez bántja éppen a szemérmeteskedőket. A vádak, 
melyeket a német országház padjairól ellenünk emel
tek, régi vádak. Nem az uj drámairodalmat perhor- 
reskálják. hanem általában mindent, ami uj, a kort, 
a korszellemet.

Sokan vannak, akik gyűlölve minden önálló 
törekvést, mely hamar kinő korlátolt gyámkodásuk 
alól, mert nem semmisíthetik meg a kort, az uj felfogá
sokat, az nj áramlatokat, legalább szét kívánnák zúzni 
a tükröt, mely híven mutatja a jelen állapotokat: és 
meg akarják rendszabályozni & modern drámát.

A2 elégületlennes nemrégiben uj fegyvert kaptak 
a kezűkbe, és döngetik a színházak kapuit, fennen 
hangoztatva az erkölcsi érzék pusztulását. Ugylátszik 
feltámadt az egyszeri rendőrfőnök, aki a műkeres
kedők kirakataiból kitiltotta Rubens és Böcklin 
képeit.

A régi drámában szigorú válaszfalt emeltek a 
fehér és a fekete juhok között. Koromfekete és 
hófehér, rossz és jó, gazemberek és földönjáró 
^arkangyalok. Mi, akik belemarkolunk a mindennapi 
'életi e, nem halászunk ki belőle sem telivér gonosz
tevőket, sem cátói jellemű hősöket. Már pedig az 
olyan bárány, amelyiknek itt-ott egy foltocska tar
kítja már a bundáját, szem éremsértő látvány azok 
szemében, akik moralizálni szeretnének életet és 
művészetet. Jaj nekünk, ha az elbukott asszonyt 
nem tapossuk el a darab végén, vagy ha egy ünne
pélyes eljegyzéssel nem teszünk eleget az erkölcsö
sek kívánságainak. Az illendőség fogalma változó, 
az idő áramlata magával ragadja. Az irodalomnak 
éber a megfigyelőképessége, látja megszületni, el- 
8ülyedni és újra feltámadni az uj fogalmakat. Az 
irodalom halad.

De azok az urak megálltak : megálltak a hihliá-

nál és a katekizmusnál és hirdetik, hogy az erkölcs
változatlan. Egy lépés jobbra vagy balra nekik már 
züllést jelent. És a dráma, mely egy ilyen ballépés
sel foglalkozik, a nélkül, hogy az erkölcsi felhábo
rodás összes haragos jelzőit odacsapná az áldozat 
fojéhoz, már bűntársa a bűnösnek, már cifra mezbe 
öltözteti a vétket és durván vét a szemérem és az 
erkölcsi érzék ellen.

Az utolsó évtized sikert aratott drámái közül 
egyetlenegy sem állhatná ki az erkölcsbirák tüzpró- 
báját. A magam drámáiról nem szólok, engem kel
lően megbélyegeztek az országházban. Nem szólok 
sem azokról az előadásokról, melyok szellemesen 
egyesitik a hazafias lendületet a trikó-szerepekkel, 
sem azokról, melyek francia hulladékokból táplálkoz
nak. De szólok a komoly modern drámáról.

A takácsok, a Búbos pacsirta, az Ifjúság, a Ta
lizmán, mind lekerülnének a színpadról. Egy király 
alsónadrágban! micsoda hallatlan aroulcsapása a 
közszeméremnek.

Ha majd papok és államügyészek bírálják felül 
a drámairó munká át, sok épületes meglepetésre 
számíthatunk. A klasszikusokat remélhetőleg csak 
respektálják majd, már csak azért is, hogy ki no ne
vettessenek világszerte. Különben talán betiltanák egy 
szép napon még Goethét és Shakespearet is. Elég, hogy 
valamelyik erénycsősz feljelentést tegyen egy darab 
ellen, az előadást betiltják és az ügy a törvényszék 
elé kerül. Már pedig bármilyen derék emberek le
gyenek is biráink különben, legjobb bnrátjuk som 
állíthatja, hogy kiválóan hivatottak volnának egy 
dráma megbirálásár3.

Es hova jutnánk, ha minden úgy történnék, 
mint a parlamenti szenteskedők akarják ?

Valószínűleg valahány író csak van Berlinben, 
Münchenben, Drezdában, Stuttgartban stb, mind kény
telen volna thémáit az uralkodó családok történeté
ből meríteni.

Hányszor térítené meg akkor — a színpadon 
természetesen — a szelíd, barátságos falusi lelkész 
néhány keneíteljes szóval a sztrájkoló munkásokat? 
Hányszor borul majd Minka, a szemérmes szőke 
Minka boldogan a tisztességtudó aljegyző keblére, 
megsejtetvo, hogy a szorgalmas ifjúból még szolga- 
biró is lehet. És ezt csúfolnák aztán idealizmusnak.

Miért? Talán az az első jele az idealizmusnak, 
hogy a lex Heintze egy kalap alatt a proskripcióval 
megrendszabályozza az irodalmat is? Mi is azt akar
juk, azon fáradunk, h ^gy legyen egy valódi, tisztes
séges német művészetünk. De ha államügyészek és 
bírák akarnak a mesterségünkbe kontárkodni, akkor 
nem hallgathatunk.

És nem is fogunk hallgatni, ígérem önöknek!

M Ű V ÉSZET.

□  A z  u j b ö r z e p a lo t a .  Az nj börzepalota Aipúr 
Ignác tervei szerint fog épülni. Ismeretes, hogy 
annak idején pályázatot hirdettek a börzepalota ter
vére, amelyen A/pár nyerte az első dijat 8 ismeretes 
az is, hogy a sajtó majdnem egyhangúm* matt, 
díjazásra sem méltatott terv mellett foglalt nagy hév
vel állást. A  közvélemény azonban kevéssu bautotu* 
a börzetanácsot s most némi javítások kikötésével 
Alpár tervei szerint fog a magyar börze palotai* föl
épülni.

0  A  l i p ó t v á r o s i  t e m p lo m  d o m b o r m ű v e l .  A
főváros közgyűlése legközelebb a lipótvárosi templom 
dombormiiveinek furcsa históriájával fog foglalkozni. 
Az épitó-bizottság annak idején pályázatot irt ki mű
vészi dombormüvekre és zsűrit nevezett ki azok 
megbirálására. A zsűri az összes pályamunkákat ki
fogásolta, de javasolta, hogy három pályázó közt 
szőkébb pályázatot nyissanak. Ez meg is történt. 
Amidón az uj pályázat sorsa fölött dönteni kellett 
volna, Ráth György azt indítványozta, hogy ez a 
szükebb pályázat is a zsűri fóruma elé kerüljön, 
mert ez logikus követelménye a korábban hozott 
határozatnak. Ráth György egyúttal bejelentette, hogy 
előre lemond igy a zsűri elnökléséről, do meg a 
tagságról is, hogy a zsűri az ő részvétele nélkül 
dönthessen, a döntést pedig semmiképp sem akarja 
befolyásolni. Ehhez az indítványhoz csatlakozott 
Tartós zsűri-tag is s ebből kifolyólag került a la
pokba az a téves hir, hogy Ráth György lemondott 
az épitőbizottság elnökségéről. A bizottság nem vitte 
szakzsüri elé az uj munkákat, hanem maga döntött 
felettük s ezt a tanács is megerősítette. Most az omi
nózus ügy, amoly a magyar művészek és a művé
szet ügyének flagráus megsértését jelenti, a városi 
közgyűlés elé kerül. Ott valószínűleg nem hagyják 
jóvá ezt a suba alatt való gazdálkodást, hanem ezt a 
tisztán művészi jellegű ügyet bizonyara művészeti 
uakzsüri elé fogják utasítani

0  A  párisi ssalón. Egy ideig hire járt, hogy
Pári8ban nem lesz ezidén szalón, mert a két intéző 
művész egyesület nagyon hajbakapott. Végre mégig 
meglett a béke és vele a Szalón. A képzőművészeti 
kiállításnak vernissagea ápril 6-án lesz, másnap 
megnyílik a kiállítás a nagyközönség számára is.

T U D O M Á N Y JR O D A L O M .
o  A  F ö l d t a n i  T á r s u la t  ma délután K órakor 

Bőckh János elnöklete alatt ülést tartott, melyen elő
ször Schaflarzik Ferenc: A budapesti harmadik fő
gyűjtő csatorna Telepy-utcai és Ludovioeum előtti 
poológiai profiljáról értekezett. Utána rir. Pálfy Mór: 
Adatok a Cserhát geológiájához című előadásában is- 
mertette a Cserhát hegység észak-nvugati lejtőjén 
Patvarcz, Marczal, Gárdony puszta, Hing és Csitár 
községek között fellépő és kövületek alapján meg
határozott felső oligocén-korn rétegeket.

E G Y E S Ü L E T E K
( A  V I I .  k a r . g i m n á z i u m i  ö n k é p z ö  k ö r )  e  hő

15-ikén 7>/s órakor a Ro.yal-szálló nagytermében 
hangversenyt rendez szegény iskolatársaik felruhá
zása javára. Az ifjúsági zenekar ifj. Kelemen Lajos 
karmester vezénylete alatt fog közreműködni.

(A  szabad lioeumbau) a Magyar Tanítók Ka
szinójában (József-körut 8. sz.) március 8-ikán este 
7 órakor Béla Henrik tart felolvasást Hamletról.

(A  k e r e s k e d e l m i  s z a k m t v e l t s é g e t  te r je sz tő  
e g y e s ü l e t )  felolvasásainak keretében e hó 9-én este 
fél 9 órakor dr. Gonda Dezső folytatja előadását az 

bűnvádi eljárásról az Országos Ipar- és Kereske
delmi Csarnok helyiségében (V. Arany János-ntoa 29.)

TÖRVÉNYSZÉK.
§§ A S p l é n y i - E n g e l  ü g y .  A pécsi Engel cég 

ellen a rendőrség előtt folyt vizsgálat vezetője báró 
Splényi Ödön negyedik kerületi rendőrkapitány volt. 
A parlamentbe interpelláció alakjában vonult be ez a 
vizsgálat, melyben azt a vádat hozták fel Splénvi 
ellen, hogy illetéktelenül avatkozott bele a dologba 
s megsértette a törvényt, mikor a lefoglalt bormin
tákat visszaadta a cégnek. A királyi ügyészség Splé- 
nyi ellen hivatalos hatalommal való visszaélés bün
tette címén kérte a törvényszéktől az elónyoraozat 
megindítását, melyet Oláh András vizsgálóbíró több 
tanú kihallgatása után el is rendelt. A törvényszék 
azonban nőm járult hozzá a vizsgálóbíró végzéséhez, 
hanem a vizsgalat pótlását rendelte el. E határozat 
ellen az ügyészség felebbezett, a tábla pedig utasí
totta a törvényszéket, hogy hozzon érdemleges hatá
rozatot. A törvényszék az előnyomozati iratokból arról 
győződött meg, hogy a rendes vizsgálat szükségtelen s 
a fow íóát eljárást megszűntette. A királyi tábla, az ügyész
ség íelebbezéséro helybenhagyta ugyan a törvényszék 
határozatát, de úgy rendelkezett, hogy a törvényszék 
tegye át az összes iratodat az ügyészséghez, vájjon 
r.z ügyészség nem tartja-e szükségesnek bizonyos 
körülményekre vonatkozólag a pót-előnyomozatot. 
Dr. Geguss Gusztáv főügyészhelyettes talált is oly 
felderítetlen körülményt, amely miatt báró Splényi 
bűnügye újból visszakerült Oláh András vizsgálóbíró 
kezébe. A befejezett pót-előnyomozat után a törvény
székhez s innen az ügyészséghez kerültek az akták 
érdemleges indítványtétel végett. Az ügyészség ér
demleges vádiratát elkészítve, azt benyújtotta a vád- 
tanaos elnökénél.

Ma délelőtt kezdte tárgyalni a vádtanács Zsitvay 
L e ó  e in ó k ie te ,  Langer Jenő biró előadása alapján az 
ügyészség vádiratát, amely hivatalos hatalommal való 
visszaélés büntette miatt kéri Splényi bárót vád alá 
helyezhi.

A báró nem jelent meg, helyette Eötvös Károly 
vett részt a tárgyaláson. Az ügyészséget dr. Geguss 
Gusztáv föügyészhelyettes képviselte. A vádtauács 
szavazó birája dr. Nedeczky Jenó albiró volt.

A tárgyalás után Zsitvay elnök a következők
ben hirdette ki a vádtanács ítéletét:

A törvényszék az ücyész'ég vádiratát elutasítja s a 
további eljárást báró Splényi Ödön ellen megszűnteti.

A vádtanács határozata ellen dr. Geguss Gusz
táv föügyészhelyettes felfolyamodást jelentett be.

§§ A  Népvezér áldozatai. Tóth Pál, a Népvezér 
cimii lap tulajdonosa, a kaució-rendszer alap án 
szerkesztette az újságját. A kiadóhivatalt csupa 
kauciós ember vezette, maga a szerkesztő pedig a 
kauciókat sikkasztolta. Az első áldozat Sgirtay .Jakab 
volt, aki négyszáz forint készpénzt s e g v  halszáz fo
rintos takarék-könyvet adott át. hogy helven forin tul 
dotált pénztárosi állását betölthesse. A hivatal elég 
kényelmes volt, az első hónapban ugyanis perami 
dolga se akadt a pénztárosnak. Pénzt nem hoztak a 
A’épvezérnek s igy a pénztáros avval szórakozott, 
hogy egy hónap alatt 30 cimszalagot irt meg. A hónap 
végo felé egvszerro nagy zsivajt hallott a T<JM P J 
szobájából. Berger, az ügynök kövotolto nagy haraggal 
a részét a Szirtay kauciójából. A pénztár nélküli 
pénztáros élőit egyszerre világos lett minden. Táv
iratozott a szolnoki takarékpénztárnak s letiltotta a 
ha’szaz forintját, azután nyomban följelentést tett a 
budapesti törvényszéknél Tóth és Berger ellen. 
Egészen ilyen volt a sorsa Butyka Lasslónak, akit 
hatazáz forrni kaucióval saolganak fogadtakmqfe
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mír Andrástól kátssás, Vagy Józseftől
hetven forintot, Siépkati Mihálytól pedijr két rési
vé -vt osaltak ki. A budapesti büntető törvénysiék a 
\'ipvaér két kalózát, Tóth Pált és Btrger Jónást osa- 
íjg büntette miatt helyezto vád alá. Bűnügyükben ma 
volt a végtársryalás Lénk Gyula táblai bíró elnöklé- 
Bével. A vádlottak kihallgatása után Szirtayra és a 
többi panaszosra került a sor.

8$ A k i u t a s í t o t t  f é r j .  Wehgerl Ferenc budafoki 
kőműves, korhely, iszákos ember volt. Elhagyta a 
feleségét e csak olykor-olykor tért vissza a házi tűz
helyhez. Az asszony egy darabig tűrte a dolgot, 
végre azonban elhagyta a türelme s megmondta a 
korbely nrának:

_ Ha még egyszer beteszed a lábad, ki
dobatlak.

Woingerl bosszút akart állni a kintasittatásáért 
s a múlt év nvarán egy kölesünkért pisztolylyal be
lőtt a felesége szobájának ablakán, A golyó nem 
talált. A pestvidéki törvényszék szándékos emberölés 
kísérletének a bűntettében mondotta ki Weingerlt 
bűnösnek s ezért egy évi bürtönrt Ítélte. A királyi 
tábla ma délben foglalkozott az ügygyei és Dessereffy 
Maróéi bíró előadásában helybenhagyta az elsóbiróság 
Ítéletét, Bzzal a megjegyzéssel, hogy a büntetésből 
öt hónapot kitöltüttnok vesz.

T Á V IR A T O K .

A  s z e r b  k irá ly sá g *  ju b ile u m a .
S e l g r á d ,  március 7. Sándor király Szerbiának 

királysággá való proklamálásának nemzeti ünnepe és 
trónralépésénok évfordulója alkalmából tegnap fo
gadta a diplomáciai testület szerencsekivánatait. A 
király ez alkalommal beszédet mondott, amelyben a 
szerb politikának állandóan békés szándékait hang
súlyozta és megcáfolta a mindenféle formában ter
jesztett híreket Szerbia állítólagos harcias szándékai
ról. Vladan Gyorgyevics miniszterelnök szerencse- 
kivánataira válaszolólag szívélyesen köszönte meg a 
király a jelenlegi kormány által a reformok terén már 
elért sikereset és a kabinetnek évekre terjedő munkák 
egész sorát helyezto kilátásba. Esto diszebéd volt, 
amelyen az egész kabinet, a diplomáciai testület és 
az állami méltóságok vettek részt. A király tósztot 
mondott mindazokra az uralkodókra és államfőkre, 
akiknek képviselői az ebéden jelen voltak. Báró 
Waecker-Gotter német nagykövet, mint a diplomáciai 
testű.'et doyenje mondott köszönetét és biztosította 
arról, hogy az összes uralkodók éz államfők, vala
mint az idegen nemzetek Szerbia belső fejlődését a 
kormány, az oralkodóbáz és a szerb nép iránt érzett 
legélénkebb rokonszenvvel kisérik.

V ik tó r ia  k ir á ly n ő  Ir la n d b a n .
London, március 7. Mint a hivatalos lap 

jelenti, a kirőlj’nő elhatározta, hogy a jövő hó
napban ellátogat Irlandba és ott az alkirály 
dub’ini palotájában fog lakni. Egy ma osto közzé
tett hadnarancs a királynő parancsára elrendeli, 
hogy a jövőben Szt-Patrik napján az összes ir- 
landi csapatok mindenféle rangú katonája sap
káján a lóhere jelvényt viselje, annak emlékére, 
hogy az írok oly fényesen viselték magukat Dél- 
Afrikában.

L engyel v ita  a  porosz képviselöházbaa.
B e r l in ,  március 7. A képviselőház ma folytatta 

a kultuszbudget tárgyalását, melynek során Kiczerski 
(lengyel) a miniszter tegnapi fejtegetéseivel szem
ben kimutatta, hogy a lengyelek háttérbe szorítása 
abban is mutatkozik, hogy eltiltották a gyermekek 
lengyelnyelvi ingyenes oktatását a hogy lengyel 
magániskolákat egyszerűen elnyomnak.

Studt kultuszminiszter kiemeli, hogy a lengyel 
sajtó olyan hangon ír, amelyet nem lehet tűrni. A 
német nyelv útjába lépteu-nyomon nehézségeket 
gördítenek az iskolában. A gyermekek otthon verést 
kapnak, ha véletlenül ogy német szót ejtenek ki. 
Sajnos, itt felekezeti aggályokat is tekintetbe kell 
venni. Evangélikus vidékeken a német oktatás ered
ményes, a katolikusokban ellenben nem. A kormány
nak elutasithatatlan kötelessége, hogy a német kato
likusokat a keleti tartományokban megóvja az 
ellongyelesitéstől. Nagy a veszély, mert kívülről is 
izgatás folyik, így a Svájoban levő íreiburgi egyetemen.

Hexdebrandt kiemeli, hogy a lengyeleket sehol 
sem szorítják háttérbe. Som vallásukat, sem anya
nyelvűket nem vették el tőlük, de az iskola marad
jon német. A lengyel nyelv és a vallás szabad gya
korlatának követelése mögött a nemzeti és politikai 
függetlenség követelése áll. A konzervativek bizalom
mal nézik a miniszter működését.

Hackenberg a lengyel kérdésben nemzeti alapon 
▼aló rendületlen eljárást követel. A centrum bizal
matlanságának eloszlatása feltétlenül kívánatos. Akkor 
azonban mindenekelőtt minden nltramontán irányzat
nak el kell tűnnie a katolikus egyházból. A katoliku
sok mostanában bűnnek veszik gyermekeiktől, ha 
evangélikus gyermekekkel érintkeznek. Ez ultra- 
aontán felfogás és nem katolikus.,

Ditrick szintén nem helyesli, hogy a katolikus 
tanítóknak eltiltják a protestáns tanítókkal és gyer
mekekkel való érintkezést A katolikus egyház egye
temes és a nemzetek felett áll. Mindnyájan készek 
megadni a császárnak, ami a osászáró. Az államnak 
ninos joga a vallást tanítani a népiskolákban, de kö
telessége az egyházat ebben minden tekintetben tá
mogatni.

Hahn kifejti, hogy az állam mindinkább előzé
kenységgel közeledik a katolikus egyházhoz. Bízik 
a kultuszminiszterben, hogy a megkezdett utón to
vább halad.

Glowocki azt kívánja, hogy legalább a vallás- 
oktatás lengyel nyelvű legyen.

Munckel: Hogy Poroszországban mindenki sza
badon nyilváníthatja véleményét szóban és írásban, 
ez az egyetemi magántanárokra már nem áll. Az 
Arons ellen hozott ítélet szerint ő pusztán azért, 
mert szociáldemokrata, nem méltó arra, hogy egye
temi tanár legyen. A szociáldemokrata programmban 
oly eszmék is foglaltatnak, melyeket a kormány 
részben magáévá tett.

Siudt kultuszminiszter megjegyzi, hogy fegyelmi 
eljárásnak egyáltalában semmi összefüggése sincs 
Arons tanári működésével. Az az állítás, hogy az 
ítélet veszélyezteti a tudomány szabadságát, teljesen 
alaptalan. (Helyeslés jobbról. Ellentmondás balról.) 
ó  különben teljes bizalommal számit mindazoknak a 
helyeslésére, akik azt az elvet vallják, hogy olyan 
ember, aki nyilvánosan képviselt szociáldemokrata 
törekvéseket, mint Arons, nem maradhat tovább tagja 
egy keresztény főiskola karának. (Tetszés jobbról. 
Ellentmondás balról.)

Néhány személyes megjegyzés után a tárgyalás 
folytatása holnapra maradt.

N ő k  a  n é m e t  e g y e te m e n .
B e r l in ,  március 7. A birodalomgyülés ma tár

gyalta a nőknek az egyetemeken való beiratkozha- 
tása és az államvizsgákhoz való bocsátása tárgyában 
beadott kérvényeket. Schrader és Rickcrt indítványoz
zák, hogy a kérvényeket tegyék át a birodalmi kan
cellárhoz azzal a kérelemmel, hogy azok a nők, akik 
a megkövetelt képesítést igazolni tudják, a német 
egyetemek összes előadásaira bocsáthatók legyenek.

Heriling szerint a kérdés szabályozását teljesen 
át lehet engednie az egyes kormányoknak. Az ügy 
maga rokonszenves, de borzadni lehet a nőknek 
minden férfifoglalkozásba való sablonszerű betolako
dásától. Ez nem vezethet jóra. Ezáltal nem férfiakat 
csinálunk a nőkből, hanem nőiességüktől fosztjuk 
meg őket.

Belel szerint a Hartling képviselő által vont 
határok önkényesek. Miután még néhányan felszólal
tak, Schneider indítványát elvetette a ház, s napi
rendre tért.

A z  o r o s z  k é z  Á z s iá b a n .

London, márcins 7. Lepel-Brtffin, a perzsa csá
szári bank elnöke, aki azelőtt kiváló tagja volt az 
angol kormánynak, tegnap esto a Westminster-Tone- 
Hallban előadást tartott Perzsiáról, amelyben többek 
között azt mondta, hogy Perzsiának uj orosz kölcsöne 
nem fenyegeti Perzsia függetlenségét, hanem csak válasz 
a bagdadi vasútra adott német koncesszióra. Londoni 
pénzemberek hasonló kölcsönt ajánlottak föl, do csak 
úgy akartak belemenni a dologba, ha teljes ellen
őrzést nyernek a vámszedés fölött. Bri/fis nagyon 
barátságos hangon nyilatkozott Oroszországról és 
dicsérte Oroszország kereskede’mi tevékenységét és 
az Oroszország részéről Rest és Kaszvin között épí
tett utakat. Azután őrömmel üdvözölte Németország 
fellépését Kis-Ázsiában és a Keleten. A német csá
szár felismerte az Angolországgal való együttműkö
dés előnyeit. Végül az olóadó annak a szükségessé
gét hangoztatta, hogy Nagy-Britanniának a Perzsa- 
öbölben való kizárólagos tekintélye föunlartassék és 
ellenezte azt az eszmét, hogy az indiai vasutakat 
összekössék orosz vagy német vasutakkal.

Amerika flottája.
London, március 7. A £fandar<faak jelentik 

Washingtonból: A kópviselőháznak a flottaszapori- 
tásra vonatkozó tervek tárgyalására kiküldött bizott
sága elvetette az ágyunaszádok építésére vonatkozó 
előirányzatot és megszavazta 12 hadihajó, köztük 2 
csatahajó és három cirkálóhajó építésének a pro- 
grammját. Mind a 12 hadihajónak felül kell múlnia 
az összes eddigi hasonnemü hajókat.

K ö z g a z d a s á g i  t á v ir a to k .
Báoa, március 7. A mezőgazdasági társaság 

mai közgyűlése határozatot fogadott el a Magyaror- 
szaggal való szabad állatforgalom ellen. Ebben a hatá
rozatban utalás történik arra, hogy az állategészség
ügynek Magyarországon való dezolált kezelése mellett az 
ausztriai szarvasmarha- és sertésállomány a ragály- 

. nak ás pusztulásnak van kilóvá.

B e r l in ,  márcins 7. (Gabonapiac.) Amerika javu*, 
lása kedvezőon hatott az irányzatra. Búza és rozs 
Vi—•/< márkával javult. Készáru is szilárdabb. Zab 
változatlan. Az idő szép.

N e w  Y o r k , március 7. (Értéktőzsde.) Váltó 
Londonra 4.82»/s. Váltó Berlinre 94?/s. Ezüst 59.60.

N e w  Y o r k , március 7. (Terménytőzsde.) (Zárlat) 
Gyapot: New Yorkban helyben (9,*»/ie.). Áprilisra 
9.20. (9.49). júniusra 9.19. (9.48), New-Orleansban 
helyben 9.8/ie. (9,’/i«). — Petróleum Stand white New 
Yorkban 9.90. (9.90). Stand white Philadelphiában 
9.85. (9.85). Raflned in Cases 11.10. (11.10). Credit 
Balances at Oil City 16,8. (16.8). — Zsir: Western 
steam 6.15. (6.15). Rohe és Brothers 6,40. (6.40). — 
Tengeri irányzata állandó. Márciusra —.— (—.—.) 
Májusra 40.8/s. (40.*/«). Júliusra 4O.i/t. f40.*/e). — 
Búza irányzata szabálytalan. Piros őszi helyben 77,i/s. 
(76.7a). Szeptemberre 72.—. (72.7a). Márciusra 74.8/«. 
(74.Vb). Májusra 72.i/s. (7?.’/b). Júliusra 72.Vb. (72.>/i). 
Gabona szállítási dija Liverpoolba 3.8/4 (3.8/4). — 
Kávé: fair Rio 7. sz. 8.a/ia. (8.8/w). Áprilisra 6.90. 
(6.85). Júniusra 6.90. (6.85.) — Liszt: Spring Whoat 
clears 2.70. (2.70).— Cukor : 3.18/i«. (3.^/is). — Ón: 34.25. 
(35.—). — Réz : 16,50. (16.50). — (A zárójelben lévő 
számok a tegnapi árakat jelzik.)

C h lo a g o ,  március 7. (Terménytőzsde.) (Zárlat.) 
Búza irányzata tartott. Márciusra 64.72. (64.7a.)
Májusra 65.®/a (66.—). — Tengeri irányzata tartott. 
Májusra 35.—. (35.—). — Zsir : Márciusra 5.77. 
(5.77), Májusra 5.87 (5.87). — Szalonna short
clear 5.95. (5.90). — Sertéshús: Februárra — . 
(—.—.) Májusra 10.50 (10.52.) — (A zárójelben lévő 
számok a te '-’api árakat jelzik.)

N y i l t t é p .

A v é r  meg m érgezése.
Valamely eseV ly  esemény, pl. egy egyszerit szúrás 

még a IogR’ Járdabb egészséget is tönkreteheti. De mi is 
tartaná fönn az egészséget, ha nem a vér tisztasága, a vér 
bősége és tvndszeres keringése; sokféle ok zavarhatja meg 
a vér épségét és gyakran csökkenését idézheti elő. Vágás 
vagy csak karcolás is a vért megmérgezheti, lassan-lassan 
megronthatja a így utat nyit különféle behatásnak, moly az 

egészségre káros. Példát 
nyújt erre Duracier kisasz- 
szony, ki 19 éves; La Va- 
reneben Charaptoceaux mel
lett (Maine-et-Loiro) lakik.

— Leányom — Írja Du
racier Mátyás ur — három 
évvel ezelőtt üzletben volt 

alkalmazva. Lábaszárát 
megsebesítette és a sebet 
elhanyagolta, mert jelenték- 
telennok tartotta. Azonban 
lassankint aggodalmat oko
zó daganat keletkezett,nagy 
vérhólvagok támadtak » 
kénytelen volt munkásságát 
megszakítani. Sebei fölsza
kadtak s oly gyenge lett, 
hogy alig tudott a lábán

állni. Nem volt se étvágya. ?e álma s heves csipőfájdalmat 
érzett és szúrást meg szívdobogást a legcsekélyebb mozdu
latra is. Vérszegény lett; állapota rohamosan rosszabbodott 
és ha egv a Pink-piluláról szóló irat nem kerül szemünk 
elé, tönkremegy szegény leányom. Szerencsére rögtön hasz
nálni kezdte a pihilát s ereje kezdett visszatérni. Jó kedvé
vel, mely teljesen eltűnt volt, visszatért ereje, étvágy* 
és álma.

Minden bajt a vér tisztátlansága idézett elő s a Pink- 
pilula a vért ú jra helyreállítva, eltüntetvén az okokat, egy 
csapásra eltüntette az eredményt is. Minden körülmény kö
zött ilyen a hatása, s mindig jó hatással van az egészségre 
a  Pink-pi’ula, ha a bajt a vér elgyengülése idézte elő. A 
vérszegénységet, a sárgaságot, a reumát és sok más bajt 
legyőzhetünk a Pink-pilula használatával. Pink-pilulák kap
hatók Magyarországon a legtöbb gyógyszertárban. Egy do
boz ára 1 frt 7 5  kr. és hat doboz 9 írt. Központi főraktár 
Gabiin & Cie, 3 cité Tróvise, Pária.

K apható  as S ts z e t  ásványvize* ü zle te kbe n, gyógy»zer- 
tá ra kb a n  és d ro g ériák b a n .

MATTONI és WILLE BUDAPEST.

Leghatásosabb

v a s a s
arzénes viz
versz, genység, 

női betegseqek, 
ideg- és bőrbe

tegségek stb. 
eilen.

Egy helybeli lap cégünk fizetési képességéről hamis 
adatokat közöl mai számában.

Tény az, hogy cégünk felszámolásba megy át és összes 
tartozásait leengedések igénye nélkül egészen kifizeti, tekin
tettel arra, hogy a passivák levonása után elegendő aktívák 
fölött rendelkezünk, amiről a felszámolási bizottság — mely
ben előkelő budapesti pénzintézetek vannak — meggyőződött.

Basel és Kaufmann.
(A z e rovat alatt k őzlö ttek n ek  sem  tartalm áért, sem  alak

jáért nem  ío le lő s  a  sz e r k e s z tő sé v é
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K Ü L  Ö N FÉ L É K .

Titokban.
Ne értse mAs, hogy mit susog * szél 
Hiis őszi estén, hogyha alkonyúl;
Ne értse más a zöld lomb mit beszél 
Sátorként halkan ha fölénk borúi,
No értse más, hogy mit zeng a madár 
Benn a csalitban; rózsák rojtekén —
Ne értse más — csak te meg én.

Ne tudja más, hogy mi a szerelem —
Az észbontó, nagy, édes fájdalom,
Ne tudja más, mint pihegsz keblemen 
Reszketve, hogyha átölel karom,
No tudja m ás; mint perzsel, ég a csók 
A szenvedélyek lázas éjjelén 
Ne tudja más — csak t xo g  én.

S z i l á g y i  F e r e n o .

A n g o l  tábornokok odahaza. Odalenn Afri
kában hadakoznak az angol tábornokok, s ezalatt 
a Londonban hagyott fészkük felé fordult a figyelem. 
Baden-Powell t.-bornoknak a Szent-György-téren van 
nagy fényűzéssel berendezett otthona, amelynek ab
lakai a Hyr’e-parkra néznek. A ház tele van külön
féle háborúkból való emléktárgyakkal. A folyosón, 
oz ebédló bejárata előtt egy kitömött oroszlán látható. 
A mafekingi győző anyja egv éltesébe korú ezüst- 
haju matróna, aki nagyon kedveli a régi módi szoká
sokat. Lord Dnndonald aGwyrch-Castleben lakik,amely 
egy komor külsejű vár északi Walesben. A vár bel
seje mindenhol barátságos és otthonias. Dundonald 
szabad óráiban feltaláló. Itt készítette élelmezési sze- 
kérmintáját. I ’undonaldnak öt gyermeke van, leg
öregebb fia és örököse, lord Cochrane tizennégy 
éves. White Györgynek a Couty Antrim-ben van 
fényes, lakása idillikus magányban, távol a világtól. 
A generális három testvére valóságos jótékony 
nemtője a környék szegényeinek. Lord Methuen-nek 
a wiltsbire-i Corsbara Court-ban állami othoca 
van. Évi jövedelme tízezer font sterling. A lord 
ezsbad idejében szenvedélyesen űzi a gyalog
lást és a vívást. Clery generális városban la
kik és kedveli a klubokat. Civilruhái, cilindere 
mintául szolgálhat, keztyümek színe híres a párisi 
divatvilágban. Buller generális egy kiterjedt devon- 
shirei grófi család 6arjadéka. Crediton közelében fekvő 
birtoka remek fekvésű. Sir Henry Colville lnllingtoni 
birtokain tölti szabadságidejének legnagyobb részét, 
Börtönben, Trient mellett. Legnagyobu büszkeségét 
a kertjeiben leli, amelyeket maga gondoz. Kitűnő 
kertész. Előkelő francia családból való nőt vett fele
ségül, aki őt utazásaiban kiséri és fényképezéseiben 
segít neki. A tábornok épp úgy, mint Camille Flam-

R E G É N Y .

EGYETLEN EGY ASSZONY
Irta: MOLNÁR FERENC

(6 --------
A szobalány visszament a szobába rendez

kedni, az inas pedig leszaladt a konyhába, ételt 
hordani. Amikor a teát hozta fel a lépcsőn az 
asszonynak, s a párolgó illat megütötte az orrát, 
eimosolyodott. boldognak látszott, szegénynek ta
lán sohse volt dolga ily finom nőkkel, ilyen jó- 
szagu itallal, ily fényes nikkelkannákkal.

Éva benn a nyakába ugrott a ritternek.
— Oly szép itt. Lipót — mondta neki — s 

talán e percben sajnálta is, hogy a rittert nőm 
hívják Luciennek vagy legalább Elemérnek. — 
Gyönyörű szép. . . .

— Együnk, együnk — mondta a rilter — 
csücsülj le, fiam, már itt is a teád. . . , .

Ekkor jött az inas a teával.
Leült, és boldogan babrált a kannákkal, a 

szűrővel, a hosszunynku rumos üveggel. Aztán 
kiszállott az illat, ahogy a csészébe öntötte a 
toát. Arcát a párába tartotta, összehúzta egy ki
csit a szemét, s amikor az inas csöndesen ki
ment és betetto maga után az ajtót, megszólalt, 
nagyon halkan, igon mélyről:

— Lipót, én olyan jól érzem itt magamat.. . .
Lipót, a vad vegyész nőm tudott mit mon

dani neki. Itt élt egymaga két év éta, s most 
egyszerre azt kivánja magától, hogy müveit szép
tevő legyen, és „szépelgési mondatokat" mondjon, 
ahogy a tiz krajcáros könyvecskékben olvasható. 
Dicsérte előbb a teát, aztán kijelentette, hogy 
hideg van. Végül megtalálta azt a terrénumot, 
ahol sokat lehet beszélnie, s a szobáról kérde
zősködött:

— Meg vagy elégedve a szobáddal’
: Meg. Ponw ásJús fészek,.

mÁrion, mézeshoteinek egy jó részét léghajóban töl
tötte. Roberts lord Dublinben csöndes, elvonult csa
ládi életet él. Ne o és két leánya az imádásig sze
retik. Kevés szabad idejét a vadászatnak és bicik
lizésnek szenteli.

•
O te r o  a  t ö r v é n y s z ó ! :  e lő t t .  A szép Oterot 

a párisi törvényszéki palotában idestova már épp 
oly gyakori lesz, mint a Folies Bergére deszkáin. 
Nemrégiben a szolgája idézte törvénybe, most leg
utóbb pedig a szabónő o fogta pörbe. Immár a párisi 
törvényszéki palotára is kiiagaazthatják :
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n a p  O t e r o  111

Csakhogy Otero a közönség legnagyobb sajná
latára nem jelenik meg személyesen. Legújabb ügye 
különben a következő : Tavaly februárban azt tele- 
grafálta Nizzából a szabónójéhez, hogy készítsen 
neki a virágcsatára egy pompás fehér toalettet és 
egy más szinü dominót, s minden olyan szép és 
olyan eredeti legyen, amennyiro csak lehet, hogy 
megnyerhesse az első dijat. A szabónö megtette 
mindazt, amit csak tehetett és a következő számlát 
küldte be a szép Oteronak:

Kgy dominó fehér szaténből hím
zett tavirózsákkal, ezüstös ujjakkal, 
teljesen beborítva orchideákkal , . 1803 frank.

Kalap valódi csipkékkel és or
chideákkal, fátyol valódi csipkéből . 150 frank.

Toalett a viráecsatához rózsaszínű 
crépe de chineból, hímzés, alj és de
rék selyem muszlin díszítéssel . . . 1200 frank.

Alj, finom fehér posztóból . • 350 frank.
Láda és csomagolás . . . . .  25 frank.
Javítások .................................... 140 frank.

Ö s s z e s e n : 3 6 6 5  fr a n k .

Otero kisasszony azonban nagyon borsosnak 
tartotta ezt a számlát és csak kétezer frankot akart 
fizetni. A szabónö bepörölte és a törvényszék ötszáz 
frankot vont le számlából.

•
G y ű r ű  dlttnófogból. Az Uj Hebridákon a 

rendkívül alacsony művelő ésü fokon lévő bennszü
löttek, akik a legbrutálisabb kannibalizmusnak hó- 
doiuak, disznaÍK szemfogának a növését befolyásol
ják. És pedig úgy, hogy gyűrű formát kapnak és 
az ilyen szemfogakat tényleg gyűrűnek is használ
ják, nagy előszeretettel. A kis malacokat megveszik, 
hogy disznóvá hizlalják őket, de mielőtt a hizlalást 
megkezdenék, kiszaggatják a felső szemfogaikat. 
Mintán az alsó szemfogak nem dörzsölődhetnek a 
felsőkhöz, agyarakká fejlődnek, de nem egyenesekké, 
vagy csak kissé hajlottakká, hanem ivalakuakká

— Ha nem tetszik, van még három. . . .
— Dehogy nőm tetszik!
— Csak mondom. És ha az irodámat aka

rod, onnan is kimegyek. . . .
— De kérlek !
— Nekem isten bizony mindegy 1
Ezen vitáztak még egy ideig, és a fehér

áréit asszonynak nagyon jól esett, hogy ez a 
szélesvállu germán oly találékony gyöngédséggel 
gondoskodik róla.

Ebéd után cigarettára gyújtottak mind a 
ketten. A germán csak most kezdte nézni Évát. 
Nem volt magas teremtés, inkább csak nyúlánk, 
nagyon arányos. A haja sötétbarna volt, s az 
inas tévedett, mert a szeme nem kék, ha
nem fekete. Az ajka finom, de azért nem kes
keny, most egy kicsit halvány, mint a nagyon 
régi korall. Finom, törékeny jószág volt, nagyon 
is rá volt írva, hogy asszony. Ebben semmi se 
volt a férfiból vagy a gyerekből, ez asszony volt.

Leült az ablak mellé és egy kicsit elkomo
lyodott.

— Lipót — mondta — ülj ide, szembe. Ne
ked még kell valamit mondanom, mielőtt teljo- 
sen megbarátkozunk.

A ritter nagyon jól tudta, hogy most mi kö
vetkezik. Az asszony azt hiszi, hogy ö még nem 
tudja a válás történetét, hitelesen, ahogy csak a 
rokonoknak — a közelieknek — szabad tudni. 
O ezt kitalálta a maga becsületes eszével. És 
igazán, a lelke legtitkosabb rejtőkén se fedo- 
zett íől semmi haragot, vagy pláne megvotést 
Éva iránt,

— Ülj ide — ismételte Éva — én nagyon 
röviden fogok elmondani mindent.

A ritter leült, do nagyon kényolmetlonül 
érezte magát. Azt is érezto, hogv az asszonynak 
igen nehezére esik a vallomás. Hát kíbőkto, úgy 
a maga medvemódja szerint:

— N'om muszáj I
Az ideges asszony hirtelen előrehajolt:
— Talán tudod már?
L í£ó( uialuiQt .csinált, a kezéből, s miközben

sót egy bizonyos idő múlva egész kört alkotnak, 
mert a csúcsúk egészen a gyökérig görbül le. Né
mely különösen .alkalmas* és jól ápolt disznó szem
foga olyan erősen nő. hogy kétszer osavarodik körbe 
szorosan egymás mellett. Az ilyen kettős gyűrű aztán 
annál becsesebb. A disznókat Rddig hizlalják, amig 
a szemfogak a kívánt fokig ki nem alakulnak,

•
-f- A  s z í n e s  p a p ir o s  m tn t  Játék. A szerpentin 

csaknem egyidős a konfettivel, s igazán a nyolcva
nas évek második felében kezdett ez a két mulatság 
föllendülni. A szerpentin keletkezését annak a sza- 
lagtekerosnek köszönheti, amely a Morse-távirasnál 
a jelek fölvéto’éro szolgál. Ezek a szalagok fantasz
tikus színekben farsangi mulatságok alkalmával díszül 
szolgálnak. Már 1868-ban egy farsangi mulatság al
kalmával a  párisi Rue Rivoli egy balkon áról ilyen 
színes szalagokat dobtak a nép közé, amely a mu
latságot nagy örömmel fogAdta ugyan, de az uj ötlet 
akkor még nem vált divattá. A szerpentinkészitéshez 
egészen külön gépeket használnak már. Ezek száz
ötven darabot állíthatnak elő egy óra alatt, A szer- 
pentinezés a nyolcvanas évek második felében kez
dett igazában föllendülni. Egy alkalommal a párisi 
konletiizísnek jelentékeny szerep jutott a közegész- 
ségi munkálatoknál. Ugyanis a város sok helyéről az 
a panasz hangzott, hogy a vízzel való ellátás 
igen hiányos, a viz sokáig időzik a csövek
ben, mert sokszor tizenhat—húsz óráig is kell 
egyes helyeken várni, mig a friss viz rendelte
tési helyére eljut. Ezt a körülményt igen veszedel
mesnek találták a közegészségre, s a helyzeten 
javítani iparkodtak. Ekkor Launay mérnök arra a 
gondolatra jutott, hogy miután úgyis farsang van, a 
konfettit igen szépen lehet felhasználni a párisi csa
tornázás jó hírének a megmentésére. Csak arra kel
lene ügyelni, hogy a boulevard lesöprése után 
mennyi idő kell a konfettinek, hogy a vízvezetéki 
csöveken keresztül az öntözött termőföldekre érjen. 
Az utcák söprése a farsangi nap után reggeli három 
órakor kezdődött, és az első konfetti áram délelőtt 
tizeuegy órakor jelent meg az aohéri termőföldön. 
Ezzel a kísérlettel fényesen be volt bizonyítva, hogy 
a panaszkodóknak nem volt igazuk, s hogy a viz 
felényi ideig sem időzik a csövekben, mint ahogy a 
panaszosok állítják.

+  A  f ö l t é t e l e k .  A tnrini Stampá-ban a követ
kező hirdetés olvasható:

Un a t k o z ó  i f j ú  legalább szel
lemileg meg akar ismer
kedni egy hölgygyel,akiGrieget,

Musset-t é s  B o t t ic e ll i t  s z e r e t i  
és a türkizt legjobban kedveli 
a drágakövek között.

az ujja forgását borzasztó nagy figvelemmol 
nézte, halkan, mnjdncm szégyenlősen telelt:

— Nem tudora, de kitaláltam.
— Kitaláltad? Hogyan?
— Csak úgy. Én tudom, hogy nemcsak 6 

3 hibás. De becsületszavamra mondom, hogy 
senki se mondta, senki so irta ezt nekem. Vala
hogy azt ne hidd, hogy hire járt a dolognak. 
En csak kitaláltam. . . .

Éva hallgatott. Aztán igen csöndesen szólt:
— Én is hibás voltam. És most már hiába 

titkoljuk, hiába hazudunk, lassanként megtudja 
az egész világ. Már kezdtek bojkottálni. Egy 
asszony már le is tagadtaita magát.

A ritternek tetszett, hogy Éva hozzá mene
kült. Nem sajnálta a férjet, akinek a megcsalá
sához száz mentséget is talált. Először is részo- 
gcs volt és elhanyagolta a gazdaságát. Éva sze
gény lány volt, s most ő is megsinlette az ura 
bűneit. Nem haragudott az asszonyra, igazán 
nem, hiába kereste magában azt a kis lázadást, 
amely minden vétekkel szembon felforr a mi 
szivünkben.

Nem beszéltek többet, mert már értették 
egymást. Do sokáig ültok még ott és Lipót 
egyro malmozott. Az asszony kinézett az ablakon, 
cl, a fenyvesek feló. Aztán megszólalt:

— Lipót, nekem kell egy kis friss levegő. 
Ha most felöltözöm, elkísérsz egy kis sétára?

Lipót fölállt, félrehajtotta a fejét és mosoly
gott. A két kezét oltartotta a testétől, kissé meg 
is hajolt, mintha mondta volna:

— Micsoda kérdés, kedves királykisasszony ?
IV.

Lassan mentek le, a falu alsó vége felé. Az 
asszonynak uj volt minden. Az apró házakon 
szinte ncvetelt, a nagyon csöpp falusi ablakokat 
pedig egyszerűen nem értelte, a  fenyők impo
náltak noki a hegyoldalban, amint zőldesfekete 
koronájukon megadással viselték a havat

(F o ly ta tás*  k ő z e tk st ik .)
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’ a mintezterelnffk t» belügyminizzter fogad délután  4

ÖrBk A AowrAíWmt minierter fotrad déli 12 órakor.
At w azf aáwi miniszter fop-ad délután 4 órakor.
A közoktatásügyi miniszter fogad d. u. 4 órakor.
A kfvtáeeláhdt elnöke fogad délután 2 órakor.
A Nemzeti Kaszinó választmányi ülése.
A mruvar földrajzi társaság ülése d. u. Ö órakor az 

lkadéra a íl éttermében.
A katolikus tudósok nemzetközi kongresszusát elffké-

(dt® raatryarországi bizottság Ülése délután 5 órakor a 
íeent István társu at palotáiéban.

At Országos Iparegyesüleá összes szakosztályainak 
felolvasó ülése délután 5 érakor saját helyiségében.

A Nemzeti haiósegvesvlet bálja a Vigadóban.
A VII. kér. firzscbetvárosi-kór bálja a Royal diszter-

° ében’.Vem»eti mnnewn '. T erm észetrajzitára , ny itva  délelőtt 

/ órától d. n. 1-ig. — Többi tárai 1 korona belépődíj 
mellett megtekinthetők.

jVmriw-JttdWfrfs a városligeti Műcsarnokban. Nyitva 
délelőtt 9 órától d. u. 5 óráig. Belépődíj 2 korona.

Országos képtár zárva.
Közlekedési múzeum rén.».
Jfagvar Keres eim tuzeum . igazgatóság: VIT. 

kerület Kerepesi-ut 20. szám alatt. Hivatalos órák: délelőtt 
9-től délután 2 éráit. Tudakozó-osztály és Kereskede'mi 
pratkönyvtár: VII. kerület, Kerenesi-ut 22. szám alatt. 
Hivatalos órák déle étt 9 órától 12 óráío és délután 3 
írótól d órá.?. A hazai termékek á 'annó  kiállítása. a Keleti 
g-ntatftr és xe'••■skedelemtörténeti gyűjtemény, továbbá a 
házi-inán kiállítás melvben az üzietvezetőpég árusításokat 
jg eszközöli a városligeti inaresarrokban nyitva: délelőtt 
? órától 12 ó rá g  és délután 2 órától 4 óráig. A külföldi 
kirendeltséeek központi üzletvezetésére Magvar kereske
delmi részvénytársaság) V. Váci-körűt 32. szám alatt.

Szórakozó h e ly ek .
A U atkert nyitva egész nap.
S o r a o s s y  M u la tó . Nagymező-utca. Ma egész uj

nenzáeiós miikor.
Fo lles C a p r io e .  VI., Kevay-utca 18. Naponta fé- 

üres műsor.
B u d a n e s t  k á v é h á z . Anőrássv-at. Naponta Banda

Marci és fiai hangversen ve.
S te fán la -szá llo d a , Murányi-utca 53. Budapest leg

olcsóbb szállodája.
P a ris  s -á llo d a . Váci-körűt. Éttermek. Elegáns ká

véház. T átvánvosság: Bacbns-pince.
Ü nton-S zálloda díszes nagy étterem, villanyvilAgi

tál, specialitás kerékpárterem.
Fete .novits M etropo l szá llo d á ja . Naponta hang

verseny (lásd hirdetést.) Újonnan berendezett fényes ét
termek.

Ehm  J á n o s  étterm eiben 'ezelőtt S z ik sza y ) N em zeti 
Srin ház-ép illet. Naponta kitűnő cigán vzene.

P utzer-p lnoe D e a k - té r  naponta a pince ét-termek
ben Dobroryi Géza I-s5 rangú zenekarának hangversenye.

KÖZGAZDASÁG.
Ipar és kereskedelem.

A n g o l- O s z t r á k  T a n k .  Az igazgatótanács mai 
ülésén n egáll’ipitották a mérleget, amely szerint az 
1899-iki üzleti év bruttó eredménye 29G0792*35Vs fo

üj r ö t D
Irta: KNUT HAMSUN

87, ---------

— Áraikor akarod. Felkelt, a válla köré 
kulcsolta a kezét s ismételte.

— Amikor te akarod —
— Határozd meg te —
— Én ? Hát csakugyan én határozzam meg ?

Nem Öle, csak határozd meg te.
— Nos jó, majd meglátjuk — mondta. —

Most nem kell félned.
Ágota kacagott. Félni? Micsoda gondolat? 
Hozzásimult s suttogott. — Amikor te akarod,

hallod ?
Nagyon gyengéd volt ez a leány.

, Most nz ajtón kopogtattak s lrgens lépett
J? y ’d^’a. Azért jött, hogy Ágotát az iparkiálli- 
■asba kísérje.
, , ~  Hallod-e, te éppen azt nz érát válnsztot- 
1, ki, amelyben tudod, hogy én nem mehetok 
kletek — mondta Olo.
l ~  Kdcs Istenem, csak nem mehetünk oiyan- 
t, ’ amikor be van zárva a muzeum — felelt lrgens,

0!e kacagott.
milyen dühös lett — Ile-ho. Milyen 

Wös. Jól odautőttem, mi?
mi 2 '0!’1 felöltözött s elment. Az ajtóban Öle íl™uk kiáltott:
Tű, ~~ } isszajösz nemsokára, 

'eaedékkal Tivoliba megyünk
Igv s zi ent az ute^n Hgens az

ugy-e

óráját

Tudod, 

nézte s

?

~7 bérünk. Ha nincs kifogása elleno, 
felmehetnénk a vár felé.

Mit S ^meoiek a vár fölé vezető utón. A zene 
ijLJL82 óborok nagycsoportban hullámzottak

* ^ oa. Irgeus m e g iu t erdokosen  é s  m u la tsá 

rint és a költségek és kiadások, valamint a nyugdíj
alap javára történő levonások után a tiszta nyere
ség 1965596*91 tyi forint. Az április 2-ikán tar
tandó közgyűlésnek az igazgatóság azt javasolja, 
hogy nz ieazgatótanáos szabályszerű járu’ékának lo- 
vonása után fennmaradó összegből 19C8751*34»/i fo
rintból részvényenkint 16 korona osztalékot fizesse
nek, ami 1,600,000 forint, a tartalékalapokba 100.000 
forintot oszszanak szét é9 a fennmaradó 417502*69 
koronát uj számlára vigyék át. A mérleg főbb adatai 
a követkozök:

Mérleg-számla: Aktivá:PénztáráHomány 1,028 868*32 
forint (— 686.8?4*41), váltótáros 18,0~3 074*06*/i forint 
(— 266 972*70»/j), értékpapírok 4,105.073*18 forint, 
í-f- 1.051.455*61), előlegek értékpapírokra és árukra 
5,486.846 22 forint (— 900.645*77), banképület Bées- 
ben 1,000.000 foriut, leltár 73.798*92 írt (+  2.992*47), 
jelzálogkölcsönök 499.733*46 forint (—201.949*93), 
adósok 70.719.654*51 forint (-f- 5.635.738 26), összesen 
95,937.038*6771 lorint (+  4,533.793*52Vi).

Passzíva : Részvénytőke 24,000.000 forint, tarta
léktöke 4.201.676*20 fönn*. (-J- 100.000), pénztárjegyek 
és betétek 1,875.296*04 forint (-|- 62*’.009*45), ollo- 
gndványok és utdványok Becsben 16,643.999 97 fo
rint (-|- 2,356.159*76), i ondonban 13,859.966*23 forint 
(—2.584.088*44), 4 1/i®/o-os záloglevelek 442,400 forint 
(— 100.000), kisorsolt, de fizetésre be nem mutatott 
záloglevelük 4.300 foriut (— 7.700), fel nem vet’, osz
talékok 4 9 0 forint (-f- 108), fel nem vett zálcglevél- 
Bzelvényok 382*50 (— G0.75), hitelezők 33.488 518*22 
frt (-f- 4,259.049*36), tiyereség-egvenleg 1,965 596*9P/i 
forint (— 11.688.851/z), összeg 95,967.038 67 >/s fönn’, 
(-|- 4.533.793 52»/«)•

Veszteség wt/ere<.é<7 számla. Vagyon. Nyereség 
elővifel 197 141*24 fornt ( —78.ti99*23). kamatok 
1.573.19K3VS forint (4- 202 900*80i/j), jutalékok, nye
reség értékpapíron és valután, a fiókok tiszta jöve
delme és különböző nyereségek 1,190 067*58 forint 
(— 150.328 98), leirt követségekből befolyt (— 164*15 
forint) fel n^m vett osztalék 392*— forint (— 40*—.) 
összesen 2,060 792*35t/i forint (— 26.331*55tyi forint.)

Teker i Fizetések Bécsben 370.075*79 forint 
(4- 4921 70), fizetések Londonban 85.811*65 (—4 0 83), 
költségek Bécsben 121 640*9 > forint (— 2283 32), költ
ségek Londonban 48.055 46 forint (4- 1848 40) adók 
és illetékek 336 945*22 forint (— 22.863 75), nyugdíj
alap javadalmazása 26 538*04 forint (-{- 2534*86). vesz
teségek követeléseken : Londonban 1757*55 forint, 
levonva a Becsben befolyt összeget 149*66 forintot 
=  1607*89 forint (4- 1607*89), leírás a leltárból 
3920*49 forint (4- 12 35), a terhek összege 995.195*44 
forint (— 14.642*70), úszta nyereség 1.965.596*91 Vi 
forint f —  11 688*85»/i), összesen 2.960.792 35*/i lor.nt 
(— 26.331*551/1 forint.)

A réw z v é n y  t á r s u l  á t o k  r e fo r m ja .  A Közgazdasági 
társaság ma este Láng La os elnöklete alatt ülést tar
tott, amelyen dr. Köró i  József, a fővárosi sWisztikii 
hivatal tudós igazgatója, értekezett azokról a mód
szerekről, amelyeket a részvénvtársulaiok pénzügyi 
eredményének megítélésére a külömböző országok
ban alkalmaznak. Felolvasásának kritikai része sok 
kifogásolni valót és sok hézagot talál azokban a 
módszerekben, melyeket a különböző országok
ban alkalmaztak, egyrészt a részvénytársulatok 
tiszía nyereségének másrészt a részvénytulajdonos 
tiszta jövedelmének megállapítása végett. Az előadó

gosán beszélt némely dologról, Ágota felelt, ne
vetett, kíváncsian figyelt minden szavára, olykor 
a csodálkozás kiáltása röppent cl ajkáról, mikor 
lrgens vrtlami találó szóval jellemezte a dolgokat.

| Nem tudva megállni, hogy az arcába ne nézzen 
; s ne csodálja meg ezt a csinos arcot, a vastag, 

göndör bajuszt, a széles, telt szájat. Irgensen ma 
egészen aj ruha volt, egy kissé kékes s Ágota 
észrevette, hogy hasonlít nz 8 ruhájához, selyem
ing volt rajta és szürke keztyü. Selyem ing ... 

Mikor a templom előtt haladtak el, lrgens
azt kérdízte Ágotától, hogy szokott e templomba 
járni, m'ro a loány igennel felelt.

— Hát maga szokott ? — kérdezte.
— Nem. Nem igen. Néha.
Iloxy ez igazán nem szép tőle. lrgens

mosolyogva hajolt meg. Ha maija mondja! 
Kül«r,b-'!i egyszer nagyon durván megsértette 
valamit furcsán, szinte hihetetlenül hangzik, kü
lönben fedig csak csekélység az egész 1 Éppen 
nagy nfso volt akkor, a pap igazán jó szónok 
volt s f'.yan ügyesen végezte a dolgot, hogy 
ügyesebben mar egyáltalában nem is lehot, kitü
nően vCgezte a dolgot. Jó szónok volt, átérezte, 
amit beszél', palhoszszal mondta. Do éppen a 
leghatásosabb tiráda közepén, ahol csakúgy 
duzzadt a beszedő az erőtől és a szellemtől, 
valami rettenetes módon kicsavart egy, szót! 
Hangos, csengő hangon mondta ezt is: „És most 
ott állott a pásztor, körülvéve a nap fényétől s 
tnég csak el sem bújhatott!" Biztosítom kisasz- 
szony, hogy valósággal ágaskodott bennem a 
harag.

Amit mondott, a valószínűség, sőt az igazság 
látszatával birt, nem úgy hatott, mint amit úgy 
talál ki nz ember. Hogy icazán szörnyűség, mi
kor egy finom lelket ilyen otromba, komikus 
szerencsétlenség ilyen n ódon zavar meg. Ágota 
megtudta ezt érteni, fel tudta fogni.

Mikor a stor»hing elé értek, lrgens ogv 
fejmozdulattal arra a megszürkült kőóriásra figyel
meztette a lányt s így szólt:

— Itt vau a thing; volt már ott?

tételről tételre kimutatja, miképpen k e l le n e  e r v r é e z t  
a társulatok, másrészt a réezvpnvesek jövedelmét 
(a részvónyhozadékot) helvopen megállapítani, óggzee 
javaslatait 10 tételben foglalja Össze. A főv ir o s i  
réazvénytársulatoknak sajtó alatt levő n«3ye<lazáxados 
statisztikája ez ui módszer alapián készül.

F i z e t é s k é p t e l e n s é g e k .  I.őwy í^nác fakereskedő 
és tésjlajryáros Újpesten hitelezőitől moratóriumot kért. 
A passzívái 340.000 forintra ruffnak, nz aktívák alti— 
tólag 460.000 forintot tesznek ki. A s’átus mecráll^ 
pitására a hitelezők bizottságot küldtek ki. — Ba el pb 
Kaufmann likőr- és ecetyyárosok fizetésképtelenek: 
le’tek. Az áru’artozáeok 60.000 forintot, a pénztárto- 
zá^ok 340.000 forintot tesznek ki. Hir szerint a oó{j 
ügyeit rendezik.

S z e s z é  r a k .  A kontingens nyersszesz ára Bads- 
pesten 36.50 korona pénzben, 37.— korona áruban. 
Bécsáen a nyersszesz árra 39.G0 korona pénzben, 
40.— korona áruban.

B u d a p e s t i  s e r t é s - k o n z u m v á s á r .  A fer e n m r é ro r i
petróleum-rakodónál lévő székes-tóvárosi sertés kon- 
zumváaá’ arjeprvzése 1900, évi máro. 8 án. Készle* 417 
darab. Érkezett 433 darát >SBzewnu 685 darab. — 
Kiadatott 592 <8rab. Maradt 258 darab. — Napi
árak: 120—180 k p r. "ulyt’an 98—100 
220—280 kgr. Bulyban 98—101 koronáig,
klgr. súlyban 96—100 k Ág. Öreg nehéz páronkínt 
400—500 kilof, 80—88 koronáig. Malacok 70—74 
korona 100 kdónkint A vásár hangulata élénk volt,

koronán?,
3 2 0 — 380

A budapesti gabonatőzsde.
Badap.irt, március 7,

A vételkedv ms élénfeebb volt és az eladók lg 
engedékenyebbek voltak. Forgalomba került 27.000 
métermázsa búza változatlan árakon. Az irányzat 
nyugodt maradi, Mas gabonnnemüekben n forgalom 
csekély volt.

E la d a M t:
Búza T i s z » v • d é k i • ISO mm. 81 k. 8 K. 

10 f., 1R00 mm, 80 k. 8 K. 15 f., 1500 rom. 80 k. 
8 K. 10 i., 20"' mm. 80 k. 8 K. 10 f., 100 mm. 80 k. 
8 K. 05 f., 1000 mm. 80 k. 8 K. 05 t ,  W00 mm. 
79 t  8 K. 05 t 1200 mm. 78-5 k. 7 K. 50 1, 100 
mm. 78 k. 7 K. 80 f. sárga, 700 mm. 78 k. 7 K. 50 í. 
felső iiszkös, 150 rom. 76 k. 7 K. 66 i.

P e s t m e g v e i :  200 mm. 80 k. 7 K. 87»/i f.. 
400 nm. 70 k. 7 K. 70 f., 300 mm. 78 k. 7 K. 65 t ,  
3O0 mm. 76 k. 7 K. 67P. i.

H ó d m e z ő v á s á r h e l y i :  1510 mm. 77 k, 
7 E. 85 f.

F e h é r m e g y e f :  1000 mm. 72’5 k. 7 K. 15 f.
S z a r v a s i :  2000 mm. 77*8 k. 7 K. 771/, f.
Z e n t a i :  2160 mm. 73 k. 7 K. 30 f.
M a r ó i :  256 mm. 77 3 k. 8 E. — f., 1480 mm,

77 k. 7 K. 7*V« f.
E r d é l y i :  100 mm. 79 k. 7 R. 90 1, 100 mm.

78 k. 7 K. 75 f.
R a k t á r á r a :  2000 mm. 76'3 k. 7 K. 47^ t, 

2100 mm. 74 k. 7 K, 42Vi f- 2400 mm. 7-'5 k. 
7 K. 15 f.

I) a r a d i  á l l o m á s r a :  400 mm. 78 k. 
7 K. 70 f.

J 'in d  3 f'dnajtra.
Rozs: 21X) mm. 6 K. 10 t ,  100 mm. 5 K. 65 t  

Egerről, 100 mm. 5 K. C5 f. Daliáról, 100 mm. 5 E. 
10 f. Ágostonfalvéról.

Árpa: 150 mm. 6 K. 15 f.

— N em , m ég  nem .
Nos, hogy nem valami kedélyes he’y, csupa 

ingntag'Ag és árulás az egész ház. Hatalmas em
berek járnak-kelnek odafent, pöfékelnek egéss 
nap s meghíznak. Nagyszájú emberok, akik 
ökölbe szorított kézzel provokálják Svédországot, 
de mikor a tettekre kerül a sor. akkori Oh nem 
is képzelheti, hogy ő mennyire megveti, meny
nyire utálja ezt a gyávaságot. Es micsoda légió 
az, amely fenyegeti az országot! Svédország ! A 
nagy Svédország, ez a legyőzhetotlen világrész, 
amely tele van totyakos vénekkoll Hogy olyan 
közel fokszik a hasonlat s azért mondja: Svéd
ország olyan, mint ogy nyolcvanéves aggastyán, 
aki részegen, szédülten veri a mellét s hösködik 
és kiabál: Nem adom meg magamatl Nem 
adom!

Mikor aztán a storrhing meghallja ezt a 
kiáltozást, menten inába száll a bátorsága. No, 
ha ő — lrgens — ülne a thingben, majd meg
mutatná.

.Milyen büszkén, milyen férfiasán mondta 
ezt. Ágota felnézett reá s igv szólt:

— Hogy tud ön lolkesednil
— Igen, bocsánatot kérek, mindig lelkese

dem, ha a függetlenségünkről beszólok — felelt 
lrgens. Remélem azonban, hogy az ön egyéni 
meggyőződését nem sértettem. Nem volt szándé
kom és . .  . Nem, bocsánat.

Most, a várhoz értek, bekerültek és a parkba 
értek ; elfeledték az időt, az idő múlt, gyorsan, 
lrgens egy törvényszéki tárgyalásról kezdett be
szélni. Az újságokban olvasta. Valakit gyilkos
sággal vádolnak, a vádlott beismeri a bűnét. 
Keresik az enyhítő körülményeket s arra az 
eredményre jutnak, hogy igenis vannak enyhítő 
körülmények. Jó, Eletfogyiiglnn tarló fegy- 
ház. Ebben a percben a hallgatóság soraiból 
valaki kiabálni kezd, az elitéit szoretője: Igen, 
beismerte a bűnét, de önmaga ellen vallott, 6' 
nem gyilkos.

(F olytatása  k övetk ezik .)
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150 ram. 5 K. 20 
4 K. 20 f. Aranyos-

Zab: 100 mm. 6 K. 85 f.
100 ram. 5 K. 10 f ,  200 mm.
Byőrról.

hiseptnifieelts melleit.
A késsúru hivatalos jegyzése n budapesti ára

ié értéktőzsde szokásai szerint, készpénzben 51 
kiiotrrsramonkink — A minősé!; hektoliterenkint c: 
tilosrrammonkint.

U  u  »  «
jö-iiU oérainm

á r
uU k uópr mm

Ara

K-tOI k-1h’ K-től K -ty
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A budapesti terménytőzsde.
A termérvüzletben a szezonszerii hangulatnak 

megfelelően alakultak az árak és végül a termény- 
üzleti árjegyzőbizottság hivatalosan a következő ár
folyamokat állapította meg:

Jegyzések: Heremng: lucerna magyar 41.—48..,0 
korona, vörös aprószemii 58.—-—04.— korona, vörös
erdélyi —.------— korona, vörös bánsági —.-------•—
korona, közéoszemii 68,---- 71.— korona, naayszemü
72.—78— korona. Disznózsír: budapesti 51.-----51.50
korona, vidéki •—.———.— korona. Táblaszalonna :
lógenszáritott vidéki —.------- — korona, városi 4
darabos 43.-----44.— korona, 3 darabos 44.-----45’—
korona, füstölt 4«.-----49.— korona. Szilva: boszniai,
szokás szerinti minőség 15.50—16.— korona. 120 da
rabos —.------- •— korona, 100 darabom 20.75—21.—
korona, 85 darabos 28.-----28.25 korona azonnali
szállításra. Szerbiai szokás szerinti minőség 14.-----
14.25 korona, 100 darabos 20.-----20.50 korona, 85
darabos 27.-----27/0 korona. Szilváit: szlavóniai
18.-----18.50 korona, szerbiai 16.-----16.50 korona
azonnali való szállításra.
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A bécsi gabonatőzsde.
Becs. március 7. (A Bud'iperJ' Kaplő tebfon- 

jelentése.) Jriwrriefeff-* Búza májú ••-júniusra 7.65. 
Búza őszre 7.85. Rozs tavaszra 6.55—6.52. Rozs 
május—júniusra 6.65—6 62. Rozs őszre 6.75. Zab 
május—júniusra 5 32. Tengeri má'us—júniusra 5.40, 
Búza tavaszra 7.50—7.58. Zab tavaszra 5.21—5.23. 
Repce augusztus—szeptemberre 12.65—12.75.

aranyjáradék 99.30. Osztrák hitelrészvény 234 60. Osztrák, 
magvar államvasut 109.50. Olasz (áradék 04.90. 4% magvaJ 
aranyjáradék 98.30. Az iránvzat nyugodt.

F ra n k fu r t ,  március 7. (Zárlat.} 4*2% nanirjáradék 
98.55. 4c/o osztrák aranyjáradók 99.65. Magyar korona, 
járadék 92.60. Osztrák-magvar bank 126.15. Déli * 
29 40. Elbavölgyi vasút 124.70. Londoni váltói’- 204.82 
Bécsi bnnkegyesülot 135.50. Villamos részvény 143.50. 'ro/^' 
magvar nranvkölesön 80.50. 4*2°'o-os ezüstjáradék 98.55. ,
magyar amnyjáradék 93.15. Osztrák hitolrészvény 235.50 
Osztrák-magyar államvasut 139.80. ÉRzaknv. vasút 118.20 
Bécsi váltóár 84.40. Párisi váltóár 813.16. Unionbank 154.— 
Alpesi bánvarészvénv —.—. Az irénvzat szilárd.

F ra n k fu r t ,  március 7. (A Budapesti Aaplő tudósító, 
jának távirata.* Árfolyamok januárra. Esti forgalom. Oszt*, 
rák hitolrészvény 239.50. Osztrák-magyar államvasut 139.50 
Déli vasút 29.39. Osztrák aranyjáradék 230.25 Olasz járadék
94.80. Laura-kohó —.—. Harponi 231.—. D isoon t-----....
Alpesi 264.—. Bécsi bankegvosiilet —.— Szilárd.

P a ris , március 7.<ZárlatA S°/o francia -áradék 10207 
Olasz járadék 94.35. Osztrák-magyar államvasut 7ol—’ 
Francia törleszth. járadék 100.25. 4n/o magyar aranyjáradék 
99.—. Török dohányrészvény 297.—. Osztrák Lilnderbank 
— . 3V2°/o francia’ járadék 103.02. Osztrák fóldhitelinté. 
zoti részvénv 1265. Déli vasút —.—. 4°/n osztrák aranv. 
járadék 100.50. Ottomanbank 577.—, Párisi bankrész
vény 1150. Alpesi bánya részvény — . Az irányzat 
gyenge.

A h a t A r ld ő f lz le t  fo ly a m á n  a  k ö v e t k e z ő  k ö té -  

8ek történtek:
Búza áprilisra . .
Búza októberre . .
Rozs áprilisra . .
Rozs októberre . .
Zab áprilisra (1900)
Tengeri 1900. májusra 
Repce augusztusra .

D e l l  e g y  ó r a k o r  a következő záré árakat állapi- 
.lották meg hivatalosan a tőzsdén :

7.41 —7.39 -7.42-7.43 -7.44
7.69-7.70
6.27—6.26
6.45
4.92—4.90
5.12—5.13
1125—12.35

Búza (1900.) áprilisra . . . 7.43 pénz 7.44 áru
Busa októberre (1900) . . 7.68 . 7.69 .
Rozs áprilisra (1900) . . . 6.26 .  6.27 .
Róza októberre................... — .  —.— •
Zab (1900) áprilitra . . . 4.90 pénz 4.91 „
Tengeri (1900.) máj ,-ra . . 5.12 .  5.13 .
Repce augusztusra . • . 12.25 . 12,35 .

D é lu tá n  fé l 6 ó ra k o r zárul :
Búza áprilisra (1900.) . . . .  7.40— 7.41 
Búza októberre (1900.) . . . 7.68— 7.69
Rozs áprilisra (1900) . . . .  6.25— 6.26
Rozs októberre (1900.) . . . —.------- .—
Zab á p r i l i s ra ...........................4.91— 4.92
Tengeri májusra 1900................  5.11— 5.12
Repce augusztusra . . . . .  —.———

A budapesti értéktőzsde.
A mai értéktőzsde irányzata kedvezőbb volt. 

Az impulzus ez alkalommal külföldről jött, főleg a 
német tőzsdékről, melyek tepnap este igen szilárdan 
zárultak. A forgalom azonban nálunk minimális

A bécsi é rtéktőzsde .
Az előiőzsde valamivel barátságosabb külföldre.
Déli tőzsde kedvtelen az iizlettelenség következ

tében.
Zárlat gyenge arra a hírre, hogy Németország

ban fölemelték a tőzsdeadót.
B ecs, március 7. íJ/oovar ér5*£*efc»rfrlfffrt.) 4n,'n nmnv. 

járadék 98.30. Tiszni és szegedi kölcsön sorsiegv 241.50. 
Magyar vasúti kölcsön üstben 100.—. .Vrgyar keleti vasúti 
állami kötvénv 99.40. Megvár leszámítoló és pénzváltóbank 
124.25. Rimamurányi vasmű résrvénv 313.—. Magyar ko
ronajáradék 93.75. 4-’,e-os Magyar földtoherm. kötvénv 93.—. 
Magyar hitelbank részvény 180.—. Magyar nyeremény köl
csön sorsjegy 163 50. Kassa-oderbergi vasúti részvény —.—. 
Magyar kereskedelmi bank 275.40.

B ecs, március 7. fOardrdá-fríéZrí: xJrJnfa.) 4-2% papir- 
járadék 99 30. 4°z-^os osztrák aranyjáradék 98.75. lSGO-iki 
sorsjegy 133.—. Osztrák hitolsorsj^gy 395.—. Angol-osztrák 
bank 124.25. Bécsi bankegvesület 134.75. Osztrák-magyar 
bank 127.—. Déli vasút 26 80. Dnnagőzhajózási részvény
72.80, Dohányrészvény 143.—. Császári és kiráivi arany 
11.43, Német bankváltók 118.40. 4*2% ezüst járadék 99.25 
Osztrák korona’áradék 99.35. 1364-iki sorsiegv 200.—. 
Osztrák hitelintézeti részvény 235.—. Unionbnnk 153.50. 
Osztrák Llnderbank 1100. Oastráb-mafyar állam vasút
136.80. Elbavöigyi vasút 124.50, Alnosi bányarAszv<»ny 261.75. 
20 frankos arany 19.29 Londoni váltóár 242.50. Bécsi 
Tramwav 136.—. Az irányzat nyomott.

Béos, március 7. (A .Vurió tudósítóiénak
telefon jelentése. A délutáni magánéaradiamban a zárlatok a 
következők voltak : Osztrák hitelrészvény 235.— Magvar 
nitelréazvény 186.—. Angol-Osztrák bank 124— Űrien bank
134.50, Lánderbnnk 154.—, bankegvcsület 118.40. osztrák- 
magyar államvasut részvény 136.80, északnyugati vasút 
részv. 26.70, elbavölgyi vasút 124 50, dunagőzhajó* részt
120.50, alpesi bányorészvény 143.—, májusi járadék 261.50. 
osztrák koronajáradék 313.50, magyar aranvj, 99.30. magyar 
koronajáradék 93.75, német birodalmi márka készpénz 
123.75 ultiméra .—, török sorsjegyek 118 40 rimamurányi
v a s m ű ------ déli vasút —.— doh Íny részvény — .
Napóleon d’or 19.20 Lombard — .—.

Budapesi-köbányai sertéskereskedelm! 
csarnok jelentése.

Március 7. A sertésűzlet irányzata változatlan.
A) Hízott sertések ára: L A ) M a g v a r  e l s ő r e n d ű ;
Öreg nehéz fpáronkint 400 kilogrammon felüli snly.

bán) 92----- 96 fillérig, ö reg  közép páronkint 300—341)
kilogrammig terjedő súlyban ——-----  krajcárig. Fiatal no.
héz (páronkint 320 kilogrammon felüli súlyban) 100—102— 
fillérig. Fiatal közén (páronkint 251—320 kilogrammig 
való súlyban' 1OQ—10! fillérig. Fiatal kőnnvü náronkint
250 kilogrammig terjedő sulvbani 99----- 100 fillérig. —
II. M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz (páronkint 260 kilogram
mon felüli sú lyban !-------------- rraicárig. Közép (páronkint
240—260 kilorramm súlyban 96----- 98 krajcárig. — Konnvj
(páronkint 22C kilogrammig terjedő sú lyban)-----------kraj
cárig. — III. R o m á n i a i  : Nehéz (páronkint ő20 kilo* 
grammon felüli súlyban) — -— —— fillérig. — Köséo 
1 páronkint 250—320 kilogrammig terjedő súlyban) ——  
fillérig. — Könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő 
s u lv b a n i -------------- fillérig. — IV. R o m á n ia i  ere
d e t  i (S * a c h 1). Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő 
súlyban) ——.— fillérig. — Könnyű (náronkint 250 kilo.
grammig terjedő eulyban) —----- krajcárig. V. S z e r b i a i 1
Nehéz (náronkint 260 kilogramm felüli eulyban) 97— 99 
fillérig. — Közén (páronkint 240—260 kilogrammig ter
jedő súlyban) 97—99 fillérig. Könnyű (náronkint 240 
kilogrammig terjedő snly báni 94——97 fillérig.

S e r t é s l é t s  z á r a :  1900. márc. hó 5. napján volt 
készlet 25435 darab, 1900. március hó 6. napján lelhajta- 
tott 708 darab, 1900. évi március 6. napján elszállittatott 
159 darab, 1900. március hó 7. napjára maradt készletben 
25984 darab.

m a ra d t.
A helyi piac értékei az előtőzsdéu nem igen 

kerültek forgalomba.
A déli tőzsde továbbra is kedvező maradt. A 

nemzetközi értékek felfelé törekedtek s a zárlat szi
lárd volt.

A helyi piac tartott, de üzlette’en volt a déli 
tőzsdén.

Valuták és éroviltók változatlanok.
Az előtőzzde: emelkedő.
Jegyeztek: Magyar bitelrészvény 747.50—748 50. 

Osztrák hitelészvény 764.20—754.80. Osztrák-n agyar
éllamvasu; 657.-----G63.80. Rimamurányi t>27.öO—
628.60 korona.

A déli tőzsde’ kedvező.
Jegyeztek’. Magyar hitel részvény 746.-----760.—.

Osztrák hitelrészvény 752.-----755.20. Osztrák-magyar
államvasir 657.50—658 60. Rimamurányi vasmű 626.—
627.50. Déli vasút 127.50—128.50. Közúti vasút 673.— 
—674.— korona.

Forgalomba került: 4°/o-oa koronajáradék 94.05— 
94.— korona árfolyammal.

Utőtőzsde. A 4 órai zárlatkor maradt:
Osztrák bitelrészvény 751.40. Magyar hite’.rész- 

vénv 746.50. Leszámítoló bank 500.50. Rimamu’ ínyi 
vasm ű részvény 626.—. Osztrák-magyar államvasut
657.50. Közúti vasút részvény 673.—. Városi villamos 
vasút 842.— korona.

Külföldi értéktőzsdék.
F e r iin ,  március 7. (7J«de» tudósítás.) \  b án y a - 

értékek szilárdsága és a vasgerenda, valamint a forrasztott 
vas alapárának tonnánkint 10 márkával törVnt emelés© 
általában kedvezően hatott az irányzatra, de minden más 
részén a piacnak az üzlet nagyin szűk határok között 
mozgott, úgy hogy az árfolyamok a második tőzsdeóráig 
nem változtak. A járadókpiac csendes volt. Spanyol járadé
kokat egészen 70-ig kereslek. A bo yi piac gyengébb volt. 
Hitelré-'zvényok bágyadtak voltak arra a bécsi magánjelen
tésre. hogy a hitelint cetnek  egv elvi jele.tőségii döitvénv 

I alapján Is 4 millió forintot kell fizetnie az u.j részvényekért
ázsióadó címén. Mag-'.nlcszámitoiási kamatláb 5, >” o.

D óriin . március 7, Z ' n-os j.n:> r í ra d é k  
— ,— , 4 rád  ék 99.60. bav vasul
—•— Ma /ig ' ;,r .mám
v asú t 139.75. K a s s s -o d e rb e rg i  v a sú t — .— . B écsi váltó&r 
84.34. Magyar vasúti beruházási kölcsön 10090. Alnesi 
bánvarészvény — . Discouto-f’ommandit 197.50. Általános 
villamossági E d iso n  253.50. ‘"'Clsenkirebeni —.—. Laura- 
kohó 275.70. f*2 n ezüatrimdék (‘8.40. 4°, magyar aranv- 
já ra d é k  98 40. Osztrák hitürészvénv 131.90. Déli vasút 
L9.50. Károly I.uíos vasút 1 0 0 .'0 , ' .rósz bunkjogv 216,25.

• , ■ • — ,— . 
O lasz á ra d é k  94 0. M ag y ar hiteiban*. — .— . D y n am it 
1ru3t 164.—. i :,upetii 230.75. A- iránvsn: gyengébb.

De lin, március 7. (A Budapesti Nap/ó tudósítójának 
távirata. - /,»(? ’orí/c/onj. N égyr-záza 'ékos m ag y a r  n rn n y já ra-  
dék 9 40. M ag y ar k o ro n á já ra  dók 92.9C. ( isz trá k  h ite lré sz -  
v én v  2 3 4 .7 .Osztrák-magyar államvasut 139.76. Déli vasul 
29.50, É sz a k n y u g a ti  v a s ú t  — .— . L ib av ö lg y i v a sú t — .— . 
Orosz bankjegy készpénz —.—. Ruschtiehradi 298.60. Orosz 
bankjegy 216.20. (U ltim o.) L o m b a rd  — .

H am burg , március 7. • Zárlat.} 4.2°'n ezüstjáradék 
98.3''. 1800. sorsjegy 138.50. Déli vasút 29.50. 4°.', osztrák

Kivonat a hivatalos lapból.
— M árcius 7. —

Kinevezések. A debreceni Ítélőtábla elnöke Róna 
Lőrinc debreceni lakos végzett joghallgatót és Fehér Gyula 
^árarnarosszigeti lakos végzett joghallgatót a debreceni 
ítélőtábla kerületébe ideiglenes minőségű segélydijas joe- 
gyakornokokká; a temosvári főügyész 3 te m e sv á r i  ügyészség* 
hoz Írnokká Szepessy Károly temosvári törvényszéki in'* 
kot; a temesvári ügyészséghez hivatalszolgává Talpai Pál 
temesvári törvényszéki fogházőrt; a  budapesti királyi fő
ügyész Bodolai István cs. és kir. 65. gvaiogezredbeli ki
szolgált őrsvezetőt, csopoli lakost, a budapesti főügyész
séghez hivatalszolgává; a  kalocsai törvényszék elnöke 
Rideg István kalocsai királyi törvényszéki 11. nsztá'.vu 
hivatalszolgát az I., András István ugvanottani III. osztályú 
hiavatalszolgát pedig a II. fizetési fokozatba léptette elő, 
tovább.4 a felügyelete alatt álló kalocsai járásbiróíághox 
111. osztályú hivatalszolgává Zsubori János kiszolgált al
tisztet és ottani ingyenes szolgát ; a pécsi törvényszék 
elnökhelyettese Rabb Lajos pécsi törvényszéki uapidijas 
szolgát a mohácsi járásbírósághoz III. osztályú aivattl- 
szolgává nevezte ki.

Ügyvédi kamarák. A szabadkai iigvvédi kamara dr. 
Q e r tin g e r  Pál ügyvédet, Zombor székhelyivel, az ügyvé
dekről vezetett lajstromába folytatólag felvette.

F  ilyátatok. Segédtclek könyvvezető a galgóci járásbí
róságnál 2 hét alatt. — Adótiszt a szabadkai adóhivatalnál 
14 nan alatt. — Ellenőr a székelyudvarhelyi pénzügyigaz
gatóság terű étén 15 nap alatt.— III. osztálvu hivatalsaolga 
az abauj-szántói járásbíróságnál 6 hét ala'.t. — Váír.segéd
tiszt a szegedi fii vám hivatalnál 2 hét alatt. — Írnok a 
komáromi törvényszéknél 4 hét alatt. — Albiró a vasvárt 
járásbíróságnál 2 nőt alatt. — Járásbiró a kuu-szcnt-miklósi 
járásbíróságnál 2 hét alatt.

I d ő j e l z é s .

— .4 m. Íny. országos meteoroloaiax intézet jelentése. -  
E ud& pest, marc u3 7.

Azá tál, hogy a déli depresszió centruma ismét Olts’- 
o rsz á g  föló k e rü lt ,  a keleti depresszió pedig Közóp-Európ* 
felé sülyesztette a légnyomást : a maximum visszahúzódott 
az Atlanti-Óceánra. . .

Az idő nyugati Európában száraz, közép- és kele>i 
Európát an pedig szórványosan csapadékos és Oroszország* 
bán rendkívül hideg. , .

Hazánkban az idő t?gnap a szórványosan olőfordti 
ravazástól eltekintve száraz volt és a hőmérséklet az éjjé 
órákban egves helyeken ismét erősen leszá'R (10— C°>.

Kiliitás : Helyenkint — főleg délen — csapadékos 10 
várható fagypont körüli hőmérséklettől.

Csak akkor valódi, ha közvetlen tőlem rendelik^
fekete, fehér és színes 45 krtól 14 írt 65 krig méterenkint * 
egész ruhák s blousoknak való! — Mindenkinek posta hé r- 
vámmentesen, házhoz szállítva. Minták postafordultával »l

detuck.

Henneberg G., 8X '  Zürichben.
Cs. é s  kir. udvari szállító .
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S z ín h á z a k ,  s z ó r a k o z ó  h e ly e k .
Itt. M R .  O P E R A H A Z .

Csütörtök, 1900. március hó 8-án.
Strassern Eugénia kisasszony vondégfelléptével.

A hugonották .
Nagy opera 4 felvonásban. Zonéjét szerzett® Meyer- 
beer. Szövegét irta Seribe. Fordította Nádaskay L. 

Személyek:
Valois Margit Strassorn Saint Bris Várady
Valentiné Vasquoz De Novers Beok
Urbain Payor Tavannes Dalnoki
Marcell Szondrői Udvarhölgy Kolozsvári

Kezdete 7 órakor.

N E M Z E T I S Z ÍN H Á Z .
Csütörtök, 1900. március hó 8-án.

A m en yem .
Vígjáték 3 felvonásban. Í r tá k : Fabrice Carré és

Paul Bilhaud. Fordította: Adorján Sándor. 
Személyek:

Leverdier Újházi Malescot Hetényi
Leverdierné Rákosi Sz. Lodoiszka Paulayné
Paul Dezső Honoré Zilahi
Márta Csillag Ferdinand Latabár

Kezdete 7 érakor.

vár-szinhAz.
Csütörtök, 1900. március hó 8-án.

S t u a r t  M á r ia .
Szomorujáték 5 felvonásban. Irta Schiller. Fordította 

E. Kovács Gyula és Sulkovszky József. 
Szomélyek:

Erzsébet Uelvoi Davison Horváth
Stuart Mária Jászai Paulet Egressy
Dndley Somló Mortimer Mihályi!
Talbot Szacsvay Aubcspine Ivánfi
Cecil Vilmos Gyenes Bellievre Abonyi
Kent gróf Körösmezei Drugeon Nárcisz

Kezdete 7 órakor.

VÍGSZÍNHÁZ.
Csütörtök, 1900. március hó 8-án.

A férj vadászn i já r .
Bohózat 3 felvonásban. Irta : Georges Feydeau.For

dította : Mihály József.
Személyek:

Íastinian Hegedűs Rabette Munkácsi
éontine Lánczy I. Gustave Góth

Latour Nikó L. Bridois Gyöngyi
Kezdete 7>/e órakor.

NÉPSZÍNHÁZ.
Csütörtök, 1900. március hó 8-án.

S z é p  H e le n a .
Operette 3 felvonásban. írták  Meilhac és Halévy 
Fordították Fái J . Béla és Makai Emil. Zenéjét 

szerzetté Offcnbach.
Személyek:

Pária Bárdy G. Achilles Kiss M.
Menelans Kovács 1. Ajax Újvári
Helena Küry 2. Ajax Szerdahelyi
Acramemnon Tollagi Orestes Kápolnai
Calchas Németh Leoena Radványi
A 3-ik felvon. PA rl* a lm ája . Táncos némajáték.

Kezdete 7 órakor.

MAGYAR SZÍNHÁZ.
Csütörtök, 1900. március hó 8-án. 

Ábrányinó Wein Margit assz. vendégfollóptével. 
Harmadszor:

A K le o p á tr a .
Operette 3 felvonásban. Irta és zenéjét szerzetté 

Verő György.
Személyok:

Caasia grófné Ábrácyiné Éliás Giréth
Niotta Rózsa Jim  Sziklai
Caasia Valér Ráthonyi George apó Mátrai
Reguard Borosa Milleíleur Margó Z.

Kezdete 7>/a órakor.
U R Á R IA  színház

Keropesi-nt 21.
Csütörtök, 1900. március hó 8 án.

Spanyolország.
Irta Pékár Gyula.

206 vetített képpel, 4 spanyol tánccal és Í r  a bika- 
viadalt ábrázoló mozgó fényképpel.

Kezdete 7>/i órakor.

F 0L1ES P.APRICE
Eredetit!
10 árakor!

Ma Ú jdon ság!!
Szenzáeiáa ú jd on ság !

Sámson és Delila.
Pjrndisztiku. bibliai daljáték. S iövegít i r t . :  egy 
ftil.KltoN. Zenéjét összeállította ée részben szer* 

rőtté : Kmoch Adolf. Rendező : R ó tt Sándor.
Végül:

„ B lo n d e  B e s t ie n . “
Bohózat Leitner n.-töl. Zenéje Kooch A .-tói.

E rk ély  in eogn lto  páholyok. 
K itin é  kon yh a éa Ita lok . — M érsé

k e lt  árak.
P é n t e k ,  m á r o ln a  h ó  O -ó n  :

Schönberg R. A. jutalomiátéka.

PETANOVITS W le tro p o le -s zá lló ja .
kedvelt zenekara játszik. Színház otán teljesen friss va
csora. A gyönyörű téli kerten kívül a mulatságok,Ifj. Oláh J ó zs i_ _ _

lakodalmak, bankettok megtartására igen alkalmas díszes fehérterem és 
elegáns különszobák állanak a vendégek rendelkezésére.

■SRI A  n ő i s z é p s é g  HBBB
e lérésére , tö k é le te s íté sé r e  én fenntartására  legk itű n őb b  a

M A R G IT -C R É M E ,
m ely v e g y tisz ta , zsirm enten ég to ljeeen  Ártalmatlan. 

Ezen v ilágh írű  arckonőcs pár nap a la tt e ltávo lít  Hteplét, 
máj fo ltot, p a lta n ia t, böratkút (m ltesser), ráncokat é s  m in

den bérbajt.
Nagy tégely  1 frt, k icsi 50 kr„ S a rg lt-ílö lg y p o r  00 k r. Mar- 
g il szappan 35 k r., M argit-fogpép 00 kr., M arglt-anrzrl z 60 k r . 
K é siit l ée  postán  u tá n v éte lle l, v agy  a p énz e lő ze te s  bokfil- 
déee u tán k U ld i: FÖLDEN KELEMÉN g y ó g y sz e r é sz  Aradon

Somossy Matató
(N agym ezá-uteu).

A lb rech t F eren c, igazgató.
Pénztárnyitás 7-kor. Kezdete 8-kor.
A b ib lia i op erett-táran lat ven d égjá 
ték a  W o lfs th a l és W elnbergjjurak  
igazgatása a la tt. P on tb an  9  órakor.
Sándor, a jeruzsálemi trónörökös.

Bibliai operetto M in k n vszk ytó l.
R e n d e z ő : UVeinstoek J. K arm ester  :

W o lfs th a l Ch. igazgató. 
Ú gym in t h atásos s ik e r e  az újonnan  

szerződ ött m flerőknek  
M inden  finnep és vasárnap d élu tán i 
előadás, fé lh e ly á ra k k a l, k ezd ete  fé l 

4  órakor.
.lejryek elővételben kaphatók Weiss A. nagytőzsde 

Károly-körut 26. és a nappali pénztárnál.
A mulató villanyos világítása saját gépei által esz
közöltetik ; a gépek W üsteés Ruppreeht gépgyáro- 

sok által készíttettek.

F I U M E  |
c s a k  l e g j o b b  a

K Á V É
FRATELLI DEISINGER-től 
F in n é b ő l vagy T r ie sz tb ő l  

közvetlen a tengeri hajóról.
5 k g .  M y s o r e ________ . . .  1».6« fr t
5 .  C e y l o n _______ _ • »  .
ő .  Xeilffherry, erős 7 .N 4  „  
i  ■ P o r t o r l r o  g y ö n g y  ^ 7 . 0 0  ,

>Z< k g .  t e *  k í n a i  d o b o s b a n  a  k á v é  
b o s  c s o m a g o l h a t ó .

A s összes  Á ruk sz á rm a z á sá n a k  v a ló d is á g á é r t  k e z e s sé g e t 
v á lla ló n k .  E g y  p o s t á z t á k  ö s s z e á l l í t h a t ó  3  f a j t a  k á v á 

b ó l  la .
A z á r a k  s lv á m o lv a ,  b f trm e n tre  m in d e n  m ás k ö lts é g  nél

k ü l  é r te n d ő k .

I
A « L A P Z M O T  E « .  .

T R I E S T

Jelenkori magyar költők 
verseiből. Harmincöt ma
gyar festőművész képei
vel. 28 forint helyett

1 8  f o r in t .
Megrendelhető a H Buda
pesti Napló* kiadóhivata

lában József-körut 18.

r

Köszénbánya ’s téglagyár társulat Pesten.
A t. c. részvenyesok ozennel az 1900. m árrins hő 1 9 -én  

d é le lő tt  KI órakor a társulat központi irodájában (Budapest, 
Nádor-utca 16. sz. alatt, II. emelet) tartandó

ez évi XXXII. rendes közgyűlésére
tisztelettel meghivatnak.

A k özgyűlés tárgya i:
1. Az igazgatóság által előterjesztett 1899. évi üzleti jelen

tés fölött való határozathozatal.
2. Határozat a felügyelő-bizottság jelontéso fölött.
3. Határozat, a nyeremény hováforditása iránt
4. Felügyelő-bizottság választása.W  Az alapszabályok 13, §-a szerint a szavazatjog gyako- 

rolhatásához szükséges részvényeket legkésőbb három nappal a 
közgyűlés előtt kell letétoményezni. Az ez övi közgyülcsro nézve 
az igazgatóság letétemónyozési helyül a társulat pénztárát (Buda
pest, Nádor-utca 16. szám II. emelet) és a Wiener Bank Voroin-t 
Bécsben jelölto ki.

A letett részvényekről egy nyugtatvány adatik, melynek 
visszaadása után a közgyűlés bevégeztével a letett részvények 
visszaszolgáltatnak és egy különös igazolási iegy állittatik ki, 
melyro a szavazatok száma följegyeztetik s mely igazolásul szol
gál a közgyűlésbe való belépésre. Öt részvény birtoklása egy 
szavazatra jogosít, és a kereskedelmi törvény 198. §-a értelinébon 
a mérleg és a jelentés a közgyűlés előtt 8 nappal a társulat 
központi irodájában (Budapest, Nádor utca 16. sz. II. em.) a 
részvényesek rendelkezésére áll.

Budapest, 1900. február 19-én. Az igazgatóság.
Ctánnyomat nem dij&ztálik.

Hallatlan
B etyárok .

Történetek az alföldi 
rablóvilágból gr. Rá
day korában.

Előbb 2 K. most 80 fillér.
B r ő d y :

Fehér könyv. Uj re
gény és egyéb dolgo
zatok.

Előbb 2 K. most 1 K.
D a r w in :

Az ember származása 
és az ivari kiválás.

Előbb 3 K. most 1 K. 
A szabadság

v értan a i.
Regényes korrajz.

Előbb 2 K. most 1 K. 
E gy szegén y if jn

tö r tén ete . 
Feuillet Octave-tól. 
Rogény.

Előbb 2 K. most 60 fill. 
A v ilág  vége.

Flammarion Camill- 
tól 43 képpel.

Előbb 2 K. moat K. 1.10 
J ó  m adarak.

(Újdonság!)
(Gutius) Újabb tör
vényszéki karcolatok.

Előbb 2 K. most 60 fill. 
A három szoknyás

leá n y .
(Kock Pál).

Előbb 2 K. most 50 fill.
M ámor! tó 

tö r tén etek .
(Maupassant.)

Előbb 1.60 most 60 fill.
A bánya.

(Ohnet).
Előbb 3 K. most 1 kor. 
Megrendelhető a .Budapesti 
Napló* kiadóhivatalában,

utánvéttel vagy a pénz 
beküldéso ellenében.

R a d ó  A n t a l l

elöltök
efllbuma

ÉRTESÍTÉS.
H a s z n á l t  t é l i  k a b á t  h e 
l y e t t  u j  f e l ö l t ő  c s e k é l y  

r á f i z e t é s s e l  k a p h a tó  
ROTHBERGER JAKABNÁL 

B u d a p e s t ,  K r i s t ó f - t é r .
A b e c s e r é l t  r u h á k  e g y  e l 

k ü l ö n í t e t t  o s z t á l y b a n  
m é r s é k e l t  á r o n  a d a tn a k  

e l .

Ma iá t a
Kiváló üdítő ital és gyógycélokra szolgál.

Ajánlják:
D r. K orán y i és lír . K étly

egyetemi tanár urak.
Idegbajokban, vérszegénységnél, emésztési zavarok
nál, gyengeségeknél stb. kitűnő sikerrel használtafik. 
Árak vidékre kőbányai vasút állomásra szállítva 

1 láda 30 nagy palack............ ....... — 17 K. 50 f.
1 .  30 kis palack ......... ................. 13 K.

a fogyasztási adót is beleértve.
A láda és üres palackok 4 hónapon belüli bér- 

mentes visszaadásakor 5 korona viss^aszolgáltatik.
Budapesten kapható minden füszej- es csemege-ke

reskedési en és poharanként a .Quisisana Automata 
Buffet -ben is.
D upla m aláta sör é s  v ilágos m árciusi 

sör lád án k én t 1 koronával olcsóbb. 
Ezen sörök eredeti minőségben hónapokig elállanak

M F G R F M lF . I . f c S I  H H L T  :

K irá ly sö rfő z ö  B u d a p e s t K őb án y a .

Vagyon p rak tik u s útközben .
R övid haszn álat után  n é lk iilőzh etten .

E z é .z s . ható*, m egv izsg á lv a .
(Bizonylat Bécs 1887. július 3.)

E lism ert legjobb

fo ^ tfiszH tő sze r.
A száj kiöblítése csak fog- vagy szájvízzel rém  

elegendő a fogak tökéletes megtiszUgatására és 
épségben tartására. Ehhez okvetlenül egy oly foly
ton friss fogkrém használata szükséges, m id  a 
Barg-főlo Kalodont, amely hüvelyekben stb. való 
gyakorlati csomagolása folytán ennek a követel
ménynek teljesen megfelel.

ered eti ládákban vasú ton  szá llítv a  l láda ISO — 1SO drb leeflnn-  
mabb m uscat piros narancs 4>/» frt., 1 lAdn 100 drb válogato tt  
n agy  m u scat-p iros 4 frt 25 k r., u g y a n ily en  láda éd«9 sárga  

fa j-n aran cs 2 forint- 75 kr.
K ereskedőknek, g y ó g y srerév iek rek  árengedm ény. 

Vérpiros la jnaranrs . ..  1.76 jZapsitahajt le g S n . 6 d rb ’ 1.20
Vérpiros nvtseat narancs'-’.— CorjoaMl*, v a ló d i, k i ló ja  __ 1.5«i
Metsuul faj-nnranea __ 1.40 j 3sxonbsraa;t való- 1, 1 drb
JifiA, óriás narancs _  1.40 ’.:app;i*A » ; t  I. k i l ó j a ____ _ l.C'l
Uiadwla narancs 60 drb 2.— Lipt;i tart I. bö«l n 50 é s_— .90
Citna szép  ta r tó s _____1.20 ’Cífj* bajor, h iz ’a lt szá za , 1 —
M»rtní görsl______  .  '

f a j  n a r a n c s

’ l ’o n
Ttiít ettUdl tM _  . ..  1.50 
JrtKir k cv . ten le '-fln . 2 .— 
kitart k everék  tea . . .  3 .— 
'ínné’.ék tea ig e n  fln . 1.— 

TeMt'rtaázy 1 dobos . . .  l .—  
± i  ii n i  

San, Unom c sn 'id l 1 ü v e g

Is lS
lírSd. olasz 5—', rózsa 1.30 
Cntihal, 1 bordó öo drb 1.40
Alaj -r d é ly i f a i ____ 1.60
Jgmaika-runi 5 k i. ü v e g  5.—
Idei btirroaya m áltai __ 1.10

1 k. datolya tu n ic i... _ . ..  0."*)
I k. m urkAt datolya francia 1.30 
I k. ó n k ró l g y ilm ö lc i ., l.^o
1 k . Malava-arrillö legszeb b  1.40 , _1 k. *<alon-hrtobfln 1.20 é s  1.S0 ' Jjaiífc-rum  3 c s lllagoa  __ l.',0
1 k. ('aokolád-linnlion rrem e l.KO 
1 k. Francia m a n d i la _  . l . ’Vi
rtl.79 ig e n  f i n o m ________—.40
0UNÍS9tt9 Ónom v e g y e s  d éli- 

,’Vtimölcs k iló s  d o b o s... 1.40 
CiokelAdé fin. van il. fó lk iló  — .70 
S»lcs-teat«s, kilói a 1.20 é s  1.60 
CnúUo-tnyir darabja . ..  . . .  —26. 
Cardiali, lő , 25, 35, 65 ós _  —.90 
TlBfíü rák (olló ós fark)

1 dohos <’-5 kr., nagy  dob. 1.20 
tOO darab hajót ;sif* . ..  _  1.— 
Ctviir >/« ü v eg  doboz . ..  1 50 
tecr. koIUu, V’ lódl klja _  1.20 
B4ed Timii. va l. párja 8 és —.12

AaiCMS-rum lcgfln . a n g o l_  
Ttjeiclai rum , ; ngol . . .  _  2.40
Cegmsí, m agyar Unom __ . ..  1.60
Cojaw, Mai to ll M edicinái _  4 —

K á v é
Jam alk a , le r fln o m ., k iló ja  1.25
C uba-portorico _____ . . .  1.40
C uba Ig e n  Ono m _______  1.*)
C uba-P otost legfin om ab b  2.10

As áruk v e g y e s e n  ' •  rendelbo- 
tők. Vidékre m indent fagym en 
te sen  Ingyen  csom ago lva  kül

dök u tán vétte l.

P IN T É R  G Y U L A
ca. és kir. udvari fUazerksre8ked5

Budapest, IV. kér.. Keoskemétl-utoa 15. sa
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A «gy. Mr osztatysorsjáték föhuzása kezdődik mirolns 14-én és tart Április ll-lg.

korona n yerh ető  Vs ad | korona nyerhető »/«-ed korona nyerhető V« korona nyerhető egy I 
’ sorsjegygyei, ára sorsjegygyei, ára sorsjegygyei, ára egész sorsjegygyel, ára. |

20 ko rona . 4 0  ko rona . 80 ko ro n a . 160 korona .
| E zen  b á z is b a n  3 0 .0 0 0  n yerem én y  so rso lta tik  k i 9 m illió  5 5 0 .0 0 0  korona ö ssz e g b e n .

F
LEISSIG SÁNDOR
föelárusltó, bank- és váltó-üzlet

" t ,  VI!., Erzsébet-körut 2.

Még a következő számokból van raktáron: 
i/s sorsjegy 5101-töl 5125-ig, 6251-tői 6275-ig, 
35576-tól 35600-ig, 86601 -25-ig, 36776—800-ig, 
66351—75-ig, 66*01—25-ig, 04101— 25-ig, V< sors
jegy: 12101—25-ig, 24176—200-ig, 70836—50-ig, 
1 j sorsjegy : 77426 - 50-ig, Vi sorsjegy: 47009, 16, 

20. 21 “24.

M E G H Í V Ó
a „M agyar ipar- és k eresk ed e lm i bank részT ényt£rsasdg“ részvényeseinek 
IftOO. m irr in s  lió 3 1 -én  d é le lő tt  11 órakor Budapesten, az intézet saját helyi

ségében (V., Nádor-utca 4. sz. a.) tartandó
I X .  r e n d e s  k ö z g y ű l é s é r e .

N a p i r e n d :
1. Az 1899. évi mérleg és igazgatósági jelentés elöterjesztéso.
2. A felügyelő-bizottság jelentése.
3. A tiszta nyeremény mikénti felosztása iránti határozat.
4. Az igazgatóságnak és felügyelő-bizottságnak adandó felmentvény iránti határozat.
5. Az igazgató-tanács és az igazgatóság tagjai számának meghatározása és a 

tagok  megválasztása.
6. A felügyelő-bizottság tagjai számának meghatározása és a tagok megválasztása.
7. Az igazgató-tanács tagjai részére járó jelenléti jegyek értékének és a felügyelő

bizottság tiszteletdijának meghatározása.
p d S "  a  zon t. részvényesek, kik a közgyűlésen személyesen vagy meghatalmazott által rósztvenni 

kívánnak, felkéretnek, hogy részvényeiket, a lo rém járt szelvényekkel együ tt: B U D A P E S T E N  a  t á r  
s a s á g  p é n z tá l  in& l, vagy B E C S B E N  a  W i e n e r  B an k  V erein -ná , ugyanott díjmentesen rendelke
zésükre bocsáht’ consignatióK kíséretében legkérőbb 8 nappal a közgyü.és megtartására fent kitűzött 
határidő előtt, tuhát bezárólag 1900. március lti-áig letenni szíveskedjenek. A letett részvényekről elis
mervény és a közgyűlésen való részvételre szóló igazolási-jegy állittatik ki. Minden 25 darab letett rész
vény egy-egy szavazatra jogosít. Ha valamelv részvényes más szavazatkénes részvényes által kívánja 
magát képviseltetni, úgy az erre vonatkozó meghatalmazást az igazolási-jegy hátsó lapján kitölteni és 
a á rni tartozik. Senki «- m bírhat iOO szavazatnál többet sem saját nevében, sem meghatalmazás utján. 
A Íelűgvelő-bizottíág által megvizsgált évi mérleg, a közgyűlés elé terjesztendő jelentéssel együtt, a köz
gyűlést nyolc nappal megelőzőleg a társaság irodájában közzétótetik. A z  i g a z g a t ó s á g .

J P o M z íó u n u m d é k o k .
Rengeteg posztószétküldési világáruházamban 

elkerülhetetlen, hogy minden idény utáu hátra ne 
maradjanak oly áruk, melyek többé már nem min
tázhatna. Hogy ezen árukat ne legyek kénytelen háza
lóknak. — kik magas araikkal nemcsak megkárosítják 
magánvevöiket. hanem a szaboinart is hátrányosán 
befolyásolják — eladni, alkalmat nyújtok a venni 
szándékozóknak, hogy jó. finom árut hallatlan olcson 
direkt vásárolhassanak.

Készletben vannak maradékok öltönyök, fel
öltők, havelock, kabátok, nadrágok stb.-hez minden 
mértékben. Minták ezekből nem küldhetők. Vidéki 
megrendeléseknél elegendő a mérték, szin és ár 
megadása.

M e g  n e m  T e l e l ő  á r n l  b e c s e r é l e k  v a g y  
a  p é n z t  v i s s z a a d o m .  Tisztelettel

Stikserovszky János
Budapest. V. Erzsébeltér 16.

T i t k o s  b e t e f f s é í í e k  e l l e n

K w i z d a  F e r e n c  J á n o s
cs . é s k ir .  o n t - m a c ? . ,  román k ir . éa bolgár fe jed . u d v. azíllitd .

kerületi gyógyszerész. K o r n e n b u r r  Bécs mellett

J lM w . dilfrtiL-ní sttr l.rnl; , fa Jtihnlennle. K«-
zel 5" v o' a lcyiöbh i-ililoban ht^/'iASfban étvdtryr itnr- 
nái, ro ’ S í ec  •'rf.i Aru/ 1. r» !j,, i t h-hrnekn*'1 * *«• javítása p 
» te je lő k ér—a tf fo k o zé ia  l.Aból. Ejrv d o b o s 1 kor. 40 fltl. 
fél doboz Hil. ValAri' caak a fönt! vA Ijorv-ryal A- kapható  
m inden yv'-Tvarar! irhán Aa d rn ju ak e  .-tk -d -e b e n . F S r a k U r : 
Török József gyógyszertára Budapest. VI. Király u. 12

Gracza György:
Magyar HB 

Szabadságharc 
sm története.

5 kötet díszes bekötésbon 
35 forint helyett 35 Trt. 
Kapható a „BUDAPESTI 
NAPLÓ" kiadóhivatalá
ban, József-körut 18. sz.

Magyar kir. államvasutak. 
Igazgatóság.

H ird etm ény. 
Osztrák-magyar vasúti kö

telék.
Sajtóhiba helyesbítés.
Az 1000. évi január 

1-től érvényes II. rész 1. 
díjszabási füzet 43. olda
lán az I. csomóponti díj
szabásban Nestomitz (Zu- 
ckerfabrik) állomásnál f. 
évi március 20-tól való ér
vényességgel az A) osz
tály díjtétele 205 fillérről 
3.5 fillérre helyesbítendő.

Továbbá az ugyanezen 
díjszabáshoz tartozó, 1000. 
január 1-től érvényes füg
gelék 12. oldalán a 26. té
telnél a Máhr. Triibau- 
budapesti (és viszont) vi
szonylatban 1000. február 
20-tól való érvényességgel 

a különösen mérsékelt 
gyorsáru díjtétele 576 fil
lérről 566 fillérre, 

az I. osztály díjtétele
587 fillérről 548 fillérre, 

a II. díjtétele 467 fii-
lérről 430 fillérre,

a koesirakományi A.
osztály díjtétele 321 fil
lérről 301 fillérre, 

a koesirakományi 
osztály díjtétele 248 
lérről 243 fillérre,

a koesirakományi C. 
osztály 180 fillérről 182 
fillérre.

a 3. külön díjszabás díj
tétele 159 fillérről loO tű
ié i  re,

a terjedelmes áruk díj
tétele 83c fillérről >27 fü
lére ' helyesbítendő.

Budapest, 1900. febr. 13. 
A m. kir. államvasutak 
igazgat ^ága, a része*

vasutak i,evében is , 
(Utánnyomás nem díjast) ,

Zoogtra-term ét
kftleattnzó-intéxet
A. Thlerfelder, Wien, 7/3, 

Burggattt 71/c. 
Legnagyobb zongora, pia
nínó- és harmonium-raktár.
K észpénz é s  részletfizetés mel* 

lő tt v a  d elad ás.
O lcsó k ö lc sö n zé s i d ijak

lé p e s  árjegyzék Ingysn.

A lopOnomabb frsn .'la  angrol g u m m i- k ü lö n -  
l s g e s s á f f e k ,  v a l ó d i  J ó tá llá s  m e l le t t .  Rotxlé
erodott dobozban, tueatja 3, 4, 6 c s  Hírt. Itoulé  
ü g y en k én t c som ago lva , tucatja 3, 4, 6, é s 8 f r t  
C apotte um eric. (rövid) fohér sz in ti, tucatja 3 és 
4 frt, naranosszin íi fi é s  6 frt. V iktória. ucatje 
4, ti é s  s  fri. H a lk ó ly u K  (bosszú) tucatja  3, 4, 6 
és  8 frt. H a l h ó . ( r ö v i d )  tucatja 4 6 frt. P ely
P óru s Haaso, drbja 2 írt. Pely Pórus Mena n^ar. 
drbja 2.60 f: á. P A risió v sp o n ? y a ,tu ca ‘ja4 , é s  6 frt, 
N ők n ek  lo^ujabb D !a n a o v ,T eu fe l-fé le .3 --S fr tlg .

9 9
o rv o si tek in  é lyok  á lta l k it . e lis .  kü lszer . B ám ulatos gyors A 
b iztos h a tá s ú ,’ a te s t bárm inem ű fájdalm ai, u. re. r e n m a ,  
r n u ,  I w e b ln s ,  k ö n z v ö n y ,  N z n g g a tA a .  s z a r t ) * ,  n y l l l a i A s  
stb . e llen . F o g -  tf s  f e j l á j r t s t  5  p e r c  n l n t t  i n c * N z t t n t c t .  
1 iiv e g  A-. 1 k o r o n a ,  e r ő s e b b  ü v e g :  A r a  2  k o r o n a  4 0  
f i l l é r .  K apható a főváros es v id ék  ö s sz e s  g y ó g y  tárai üan, ugv 
sz in tén  a k ész ítő

R e u m a  - s z e s z 1

Widder Gyula
8,-A.-Ujh&ly.

Főraktár: Török József gyogysz. urnái Budapest, 
Király-utca 12. sz. cs dr. Egger-féle gyógyszertár a 

.Nádor “-hoz.

25 évi, részben katonaorvosi (a bécsi é9 buda
pesti katonakórházakban), részben magánorvos 

tapasztalatai után legmelegebben ajánlható

D-KAJDAGST,
V. es. é s  k . ezred orv»«.

Electro therap ia i rendelő intézete
B udap est. V ie l-k ö ru t 4. s z .  1. em .

A legelhanyagoltabb hugvcsőfolyásokat, bujakó
ros sebeket, syphilist, az önfertőatetés utóbajait

Elgyengült fé r f ié rő l
az orvosi világ Által legújabban olyannyira fel

karolt és hatásában páratlan sikert!

ESectro-Massage
vagy P sychrcphor

által, magömléseket, nőknél fehérfolvást befecs
kendezés nélkül, a legmakacsabb bőrbetegsége
ket, valamint ifjúkori bűnök következtében be
állott ideg és ennek utókövetkezmén veképp létre
jött hátgerincbajokat gyógyít a leguiabh gyógy
mód szerint alaposan és biztos, állandó sikerrel. 
Rendel: délelőtt P órától 4 óráig: esto7—8 óráig 
Nőknek úgy mint férfiaknak külön be és kijárat 

Külön várótermek.
Levelekre díjtalanul azonnal válaszoltatik: eset

leg gyógyszerekről is gondoskodva lesz.

Eredeti párisi különlegességek L
T J .J T  ( ó v u s e r e k )  U J !  I

G I .Ó R I A  f!n om »4f»  i halhrtlvairot fp llllrruüa, tueatja  < k ,r |j  
HU. é s  0 k o r. fiO 011. — l.er "  -’b m luőséirti ó v s z e r e k  Ej 

ered eti Irancla, tu ca tja  2, 3. fi, 0 éa 7 kor. 20 011. I
I I  á l . l l l V l . T  A  <4 legfinom abb tu ra J a  1' korona. M inden » ® 
HSnkm ib a  v á g ó  c ik k ek  l e g d l s o r ó t e b b  é s  legp on tosab b  k

bcaaertésl forrósa. i

Gondviselés gyégytár hMMn  o*ztniy» Miskolc. B

f C ' I i a f y  h s i ío p - e l a d á ^ . '^ i
2 e z n k r ó n v ,  2 aitős. diófa fénverett ... 34  f r t  1 ebédlősték, ó-német s t í l___
2 ágv, diófa, fényezett . . . ___ _____  ... 22
1 éjjeli szekrény, diófa, fényezett     8
1 moídó, 2 aiióí, diófa, fényezett   1 4
t szekrény, 2 ai’óp. diófa, m a t t ______ 3 8
2 égy. nisgao diófa, matt ......... ........... . . .  3 8
2 éjjeli szekrény, diófa, márványnyal _ 22
1 kiéedeac, 4 alt. fülkés, faragott, feh. márv. 4 6  
1 •’/ván. magas támla szőnyeggel . ... ... 4 0  
J ebédlő-asztal, diófa, matt ... .............. ...  14

Nagy válazdék egyszerű, valamint a legdíszesebb kiviteli

1 Íróasztal. 3 fiókos _
1 bálószoha. matt diófa . ..  _
1 hálószoba, f a r a g o t t _________
1 garnitúra crópe- vagy bourette-

behuza t.............................. .. .
1 garnitúra selyem-behuzat _
1 garnitúra p lü ss -b e h n z a t_...
1 szalonasztal

4  f t t  
1 8  .

.135  „
-170 „

1 consol márványnyal és tükör 
.......................... ii b -torokban.

—  8 0
_  8 0
. . .  8 5  
. -  1 0

. . . .  2 8

Dósa Kálmán fővárosi asztalos é s  kárpitos butortelepe
Budapest, Erzsébettér 18 Sas-utca sarok, I. emelet

A r j e a r y a ö l a  l r l v a n a t r a  l n c r v e n  * •  b r r m o n t v e .

fő& or
Mert mondok, ha mán Írtak könyvet a lóról is, 
gyesznórul is, miért ne lőhetne könyv a sógorrul 
is ? Vagy más szóval ez a könyv főképpen a  Dur- 
bints sógorral foglalatoskodik, benne van a sógor 

tzethalála is mög más efféle kesörves történetük. 
Egy könyv 1 forin t. 

Megrendelhető a .Budapesti Napló* kiadóhivatalá
ban, József-körut 18.

Sneidig egyenruhákat
b  ó c i’z I f

B L U M  S Á N D O RII ti <in pewt.
V á c i - u t c a  17. s z á m .

A ngol-O sztrák  Bank.
------------------------------------ © ------------------------------------

Az Aneol-Osztrák Bank részvényeseinek

BanaiDcliatoflik rc
1900. április 2-án esti 6 órakor tartatik az osztrák mérnök- 
és épitész-egylet (I., Eschentinchgasse 9.) helyiségeiben.

T á r g .v f io r o r n t :
1. Az igazgató-tanács évi jelentése.
2. A felügyelők jelentése az 1899. évi számadásról és a 

felett való határozathozatal
3. Határozathozatal az 1899. évi tiszta nyereség hova- 

forditásáról.
4. Az igazgató-tanács 3 tagjának választása működési 

idejük lejárta következtében.

Az alapszabályok 30. §-a szerint 25 részvény egy szava
zatra jogosít.

A szavazóképes részvényes urak felkéretnek részvényeiket, 
a nem esedékes szelvényekkel együtt bezárólag márc. 26-Ig 
Bécshen az Angol-OszlrAk Bank pénztáránál, Londonban az. 
Anglo-Austrian Bánknál, Budapesten, Briinnhen, Prágában és 
Triestben az Angol-Osztrák Bank liókjuinál letenni.

Az alapszabályok 27. §-a szerint meghatalmazások csak 
szavazóképes részvényeseknek adhatók.

Bécs, 1900- március 7.
iiiaanio/ö-tanácK .

(Utánnyomás nem dijaztatik.)



B odspm t, eaStSrtOk ■TO 1SOO.

Hattor (U&tflttkaa á lla tgyógyászati praóparataaal, az  njkor lógktválóbbjal

H á tté r  sertéspora  
I. «• II síim

t »ffiobb diatetikuB szer az ét- 
krilv tubát a sertések hízásának
«|<jinozditásához, Orbánénál kü
lönösen bevált. A II- szám has- 

menésnél használandó.

*" iio U e r -tr é iit ii  KUold.ja. mosuviz ioxaknak un ozat v asmarháknak I
luaka' -  izm okat a Iniru.sjM -abb k orig  is  fr iss  erőben  tartja, m  á la t, bcdörzso lósek  után ,

kiállja. Mege 61tot*Sokből szátm azó bajoknál m int bénaságnál, rhoum ánál é s  m erevségn é
tr® m én yp yo l hasz.iA ltntik.

F lo tt*  r  áil»w »rl»la»kja, kozni, mosóvíz lovaknak, ’/i üveg 6 trt, üveg 3 frt 50 kr.
KltAvolii c d e u fé le  k iu o v ée t é s  zsíros lert-hodAst a n lk ü l ,  h ogy  a szőrt e lp u sztítan á . E rősít inog tám adott és g y e n g e  ina- 
J. ;tav - 11 <9 e lp u sztít nz izm okról m inden  bü tyk öt es m eggáto l m inden  gyuladA st ; k ü lönösan  bevált epén 1, csülökda- 

gaustnAl, gum ónál, v astag  térd ek n éb  e ltá v o lít  b u tykokat az inakról, v a -ta g  bokát, dagan ato t, a hol azok fe llép n ek . El-

A grftl-táppor 
(svaknak é* izarvaaaarbáknak.

I csomag 80 kr.
Kitűnő pótlék az abrakhoz, hogy 
az állat egészséges és erős ma
radjon, vese-, máj-, hó’yttg- és 

idegbajoknál használandó.

I ilvog i 'M
n , a legart s* 
r e v sé g n é l is :

2ÖT-------
seb b  m unkát As 

m eglep ő sred -

iégess, As gyi _ _____________________________________
"főraktár: Apotheke »zum heil. Josef", Becs, XII 2, Schönbrunnerstras8e~Í82P Főraktár Magyarország 

részére: Török József gyógyszertára Budapest, Király-ulca 12. sz.
Raktár a logtöbb gyógyszertárban és droguériában — Tessék a védjegyre vigyázni,

giss^z.

Ingaórák zenével
L e g s z e b b  L e g fő b b  L e g o lc s ó b b«•<!•,„ PA P,„ PAJ P , „

a leg ú ja b b  d n „  ez óra g  tá r á sb a n
Énen fran cia  m in ia t -i gad Ak 69 
tn h ob szu ak , a K iek 'én y  a rajznak  

la ljesen  m eg fe le lő e n  term észetes  
d ió fa , finom an fén yezve , gazdag  
aranyozA su fantA zia-léeekkel, mű
v é sz ie s  fa ra g a su  telBÖrészazel, és  
minden órában a le g sz e b b  Indulókat 
ó* tán czen é t jA tsz sz lk .Á r  csom agoló- 
ládával é s  bcrmentes k ü ld é sse l mák

» f r t .
U gyan az az óra zenem ű nélkü l, de  
ü tőszerk ezette l, m in d en  fél é s  egész  
órát ü tve , cfloraagoló-iádAvat és bér
űiéin* s k ü ld ésse l csak 6.80 fr t . Ezen  
•igaói Akru nem csak  jó t ilás vátlal- 

to 'ik  a p o n to s járásért, hanem  való- 
a , n n -u -o i-u  k iá llítá sán á l lógva  
. \  va lóban  esép  és e leg á n s  bútor

darab is .
S zé tk ü ld és csak  u tán vétte l. Nem tet- 

av le t ik , a pénz v isszaada- 
tlk , leh a t a.-m m i kockázat. Minden 
m ep ien d e i sh ez  n a g y  k ép es  A ijegy 

it óra ...c l, láncokról, gyűrűkről, in g y e n  m ellékeltü tik .

J o s < ‘f  p ie r in g f  
W len , I. S e z . ,  P o s t g a s s e  Nr. 2/r.

1 ósszebaihaié vaságy 8 
matráccal 10.—

I drb rou ge  paplan 1.70
• .  cacbm ir pap lan  2.30
1 ■ satln oachm i' paplan 8.60
1 .  atlaazcaohm lrnap lan  4.80
I .  atlasz selyem  paplan 7.50
• .  fodros atL s e ly . r-aplan 12.—
1 .  jó vászon  ágy lep ed ó

▼a-rás n -lk ü l 1.20
1 drb jó vászon  ohlffon pap

lan lepedő 1-80
I drb Panel takaró pokróc 1.8" 
1 drb jó lónokróo 1.50

1 acél sodrony á g y b e té t 5.—
i tengeri fű fejvánkoe 1.—
1 lever ott szalm azsák 2.20
1 .  m atráe 8A0
1 Crinda A íriqno makróé 4.60
1 ióezór .  12.—
1 párnázott ruganyos mat-

•ác l ő . -
1 nagy szoba sz ő n y e g  200/300 2J> ) 1 ablak tűni* fü ggön y  1.50 
1 bonret ágyteritő 2Á0

Fntóexónyeg m étorenklnt 25 
krtól 4 írtig .

G íC H N E R  JÁ N O S és TA K SA
paplan , m atráe s k árp itosára  gyárosok, szó n y o g , függöny- 

á gy- e s  aszta lterítő  stb . n agy  vál aszú-K bau. 
Budapest, f i i .  kér., Erzsébet-körut 20. szám .

-árjegyzék et k ívánatra in g y en  es b rm entve küldünk.
Nem te tsző  árukat k ie s e  é lü n k , v agy  a p én zt v issza a d la k

Macy. kfa.
Pályázati binktoéay.

Az alulírott igizgatésáf 
a magy. kir. államvasutak 
részére 1900. és 1901. év
ben szükségelt vonatok 
villamos világítására al
kalmazandó akkumuláto
rok Beállítására ozennel 
nyilvános pályáaatot hir
det.

Ezen szállításra vonat- 
kosó részletes módozato
kat tartalmasé ajánlati fel
hívás a magy. kir. állam
vasutak igazgatósága KI 
szakosztályánál (Budapest 
VI. Andrássy-ut 73. sz. | 
III. em. 27. ajtóssám) kap- | 
hatók.

A szabályszerűen kiál
lított, ivenkint 1 korona 
m. k. okmánybélyeggel 
ellátott ajánlatok lepecsé
telve, legkésőbb f. évi 
március hó 15-iki déli 12 
óráig a magy. kir. állam- 
vasunk  gépészeti főosz 
tályában átadandók, ille
tőleg posta utján odakiil- 
dendők és a boríték ezen 
külcimmel látandó el : 
.Ajánlat 22174/900. szám
hoz.

Az ajánlott akkumulá
torok összértékének 5o/o- 
kal felérő bánatpénz leg
később f. évi március hó 
14-iki déli 12 óráig a 
megy. kir. államvasutak 
budapesti főpénztáránál 
leteendő.

Bánatpénz nélküli vagy 
később benyújtott ajánla
tok, valamint o’yanok, 
melyek nem pontosan és 
részletes módozatok be
tartása me'lelt állíttatnak 
ki, figyelembe nem vé
tetnek. Az igazgatóság.

&

Pnrgleltner J. gyógyszertára
« ^zareas/Uxr4, Grác,

EnpMer ideg- és izomeiróitő esszenciája
(Hatos alpesi növényekből. jtro-, fej-, toólcó- ás áoiassS 
r«on4/*djda4nwza, továbbá s  eágrageA. aa apása tort As as 

<dagaJb gpeapeadpa eflaa. üveg ára SO kr.

inüHimiuiiiitiiiiiiiiftiiiiiitiiiiMOT̂
S t í r ia i  n ö v ó n yn e d v  |

fStotortocAor Kráwtoraa/rj
m e l l -  é s  tü d ő b e te g e k  részére . |
Ezen szörp mell- és tarokbuoknál, elsyálkáso 5= 
őás, rekedtség, IdBIt hsnrt es szamárköhögée, =  
nehé? lélegzés, tüdővész, továbbá s  légzőszer- =  
vezet összes bajai ellen legjobb sikerrel hass- =  
náltatiK Egy üveg ára, Budapesten átréve, =

8 8  kr. =
nnnnmmmimímcmnmniiinifflnifniHmimniiiip̂ iTnnniiiE

Dr. Wuchta növénykenocse
fájdalomosi'lanitólag és gyógyítóiig hat köszvésy, 
osuz, tzsggalás. izmok és Idegek merevsége, ruzások, í 
helyi görcsök és hasonló bántalmaknál. Nagyobb

üveg ára I frt, kisebb üveg ára 60 kr.

Főraktár M agyarország részére:

Törők József gyágysiertira Budapest. Klrily-n. 12. 
Rslrtr iiMtiTtl ii trnii csatira iraes tTM isieniiaitaj.

u.'oiiiiiimiii'iiiiiuiit'uiiuiiiiiuiiiiiiMMiiiiiitiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii/niar

n
O l a s z o r s z á g  B e m e l t e L

Olaszország és az olaszok műkincseinek mintegy 2000 fényképből állő gyűjteménye. 
R e m e k  d is z a lb u m  h o s s z ú k á s  n e g y e d r é t  f o r m á b a n .

A te ljes  m ű  30 fü ze tb ő l á ll, á ra  fü ze te n ké n t 1 K . 20 f ii.
A  ínagyar kiadás szerkesKtSje: B o r o s s  V i lm o s .Megjelenik havonként kétszer.

igazgató: LAURENC1C GYULA.
A kiadásunkban legközelebb megjelenő, páratlanul Fzép és gyönyörű diszalbum, mely m inden részében ki

zárólag a legkiválóbb intézetekben készül, m ű vészi elrendezése és fén ye s  k iá llitá su ,  valamint nagy, 
pom pás és t is z ta  fén ykép fe lvé te le i  által elsőrangú alkotásként hódit majd az egész müveit világon.

A m űbe felölelt képek, melyek teljes és t is z ta  egészét k épezik  O laszország  term észe ti szép 
ségeinek és g a zd a g  m ű kin csein ek ,  az olasz vidék beható ismerete s az ottani építészet, fes tésze t és 
szo b rá sza t p á r a tla n  m ű vein ek  a la p o s ta n u lm á n y o zá sa  alapján választattak össze és rendeztetek  el.

A füzetek két hosszúkás nyolcadrét oldalán a szerkesztő jeles tollából, aki alapos ismerője Olaszország tájainak, 
népei és műkincseinek, lebilincselő  szöveg  szolgál szeretetreméltó cicerone gyanánt.

E mű össze nem hasonlítható az eddig Olaszországról megjelent selejtes vásári munkákkal és ezek elmosódott 
és lisztátlanul nyom ott ellenével; e diszalbummal

m naiiinicníális rem ekm űvet a lkotunk
az olasz klasszikus földről, olyan nagyszabású művet, melynek értéke m in d en  időben  m a ra d a n d ó  fesz  s 
a melynek jelentőséget az Olaszországot szeretők és ismerők legszélesebb köreiben éppen úgy, mint a  m űvészetet- 
kedvelök, m űvészek  és 1 a d ó so k  közö tt  a légim legebben fogadják és elismerik.

A képek hibátlan tisztasága és azoknak a legapróbb részletig tökéletes élessége folytán c rem ekmű egyúttal
nélkülözlietetlen fo rrá sm u n k a  a  m űvészetek  különböző á g a in a k  ta n u lm á n y  ozásánál.

A füzetek 1 korona 20 fillérnyi ára e terjedelmes és nagybecsű művészi teljesitmény melleit páratlanul olcsó. 
Előfizetések elfogadtatnak a

,.J3 u d ap cs ti J \fap ló“ k ia d ó h iv a ta lá b a n  ( jS u d a p c s t  *VIII., J ó z s c f - k ö r u t  18.)
E lőfize tési á r :

6 füzetre 7 korona 20 fillér. í 18 füzetre 21 korona 60 fillér.
12 „ 14 „ 40 „ I 30 .. 36 „ —  „

kiadöhivcif-a],
Budapsut, F ., M erlrg-vlca  11. saám.

A m unka elkészülte ulán bolti ára lényegesen magasabb lesz. — A második füzet kiadása után 
kéthetenként egy-egy újabb füzet jelenik meg. — Az egész mű 1900 karácsonyra készen lesz.
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3Mindon sxó egyasari beiktatása petit 
boltikból t  kr. Cinunel ellátott hit*- 
deienekúri külön 30 kr. kinartkri 

bélyegdij jár. APRÓ HIRDETÉSEK ▲ IrirdetéMkr* díjmentesen ad 
világesitáot a kiadóhivaui • Jóssef. 

körút 18. szám.

Levelbeh tudakozó dáara ingyen adunk flsivflágositást, csak a válaszra srükaéfwi bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a hirdetés számát a kiadóhivatallal mindig közölni kell.

APRÓ HIRDETÉSEK

ELŐFIZETÉSEK
fölvétetnek a

BUDAPESTI NAPLÓ
részére

•  k iadóhivatalban
József-körut 18., 

valamint a következő dohány- 
töziackoen:

Breuer nővérek, Terét-kör- 
ut és Podmaniczky-utca 
sarok.

W.meesek-féle tőzsde Pe-
tőfi-tér.

Benőt Józsefné, A ndrássy-
nt i9.

Beh .vart* hirdetési iroda 
Marokkói-utca 2.

8oprony V., doaány-nagy' 
tőzsde, Kerepeeí-uí 1.

Petrtscn Miksáne, Andrássy-
ut 38,

Szántó Mór tőzsdéjében 
Kecskeméti-utca 14.

Wefcenfeld Jakab, Király 
wtc* 1.

C súnyának.
Egyedül volt, segíthetett 
volna árvaságán valaki
vel. Ne haragudjon, hogy 
eszembe jutott, legalább 
róni is gondolt. Küldjön 
néhány szálat. 5849

M alvin.
Levele van a Budapesti 
Napló kiadóhivatalában 
ismert jelige alatt. 5847

I s m e r e t s é g
levele van a kiadóhiva
talban. 5851

Le v é 1 szeltr é By.
Jme itt vagyok 1 I t leszek 
holnap csakúgy, mint 
holnapután ie. Azt szeret
ném, ha kedves értesíté
sét mihamarább megkap
hatnám. Addig is üdvöz
li E. 2814

K i volna
hallandó egy feltűnő csi
nos és szellemes leány
nyal képes lapot váltani? 
Cim a kiadóhivatalban.

3844

P á r i s i é n
diplomé onsi-igne le fran- 
gail & trés-boa prix. Ad- 
re«g«? á l ’expedition. 58if>

K ér e sk e  d e ! m t
iskolát végzett könyvelő- 
nő, ki jelenleg is ily mi- 
nő«ég’>en van alkalmazva, 
állását változtatni óhajtja. 
Cirae a kiadóhivatalban.

2804

R a k tám ok i,
pénzbeszed 5i, üzletveze
tői vagy más efféle állást 
keres intelligens jó meg
jelenésű kereskedő, eset
leg biztosítékkal is ren- 
doikezik. Cime akiadóhi
vatalban. 2758

K eresk ed ő urak  
figyelm ébe.

Kereskedelmi iskolát vég- 
re tt könvvolőnő. ki a 
könyvelést ery elsőlendü 
nagyobb iiziet’bon önálló
im végezte, kitűnő kiirott 
írással bir és esolid meg
jelenése van, egyelőre 
szerényebb igények mel
lett állást keres. Szives 
megkereséseket. Szerény* 
cím alatt kér a kiadóhi
vatalba. 2789

H ázm esternek
ajánlkozik egy jelenleg is 
oiv minőségben levő tisz
tességes egyén. Cime 

egtndbató a kiadóhiva- 
Jban. 2712

M a g y a r  g y „ r á ír ó -
r á ,  ki a Remington és
Yost-gépet kitünően ke- 
z i. hosszabb idő óta iro- 
dóban működik, állását 
változtatni óhajtja. Keives 
in ez kei eséseket „Szorgal
mas" jelige alatt a kiadó 
továbbit. 2800

50 év óta fennálló 
nagyforgalmu úri divat- 
és norinfcercri-fizlei
egy 40.000 lakossal bíró 
városban (megyei szék
hely) családi okok miatt 
kedvező feltételek mellett 
eladó. 5—6000 frt szük
séges a vételhez. Venni 
szándékozók ,50 év*4 
jelig- alatt o laphoz for
duljanak 2792

Ó vadékltépes
29 éves fiatal ember je
lenleg egy nagyobb inté
zet hivatainoka. mint pénz
táros, vagy más bizalmi 
állást keres. Ajánlatokat 
kérek .2000—3000 koro
na.- 2723

E g y
nagyobb lap expeditora 
keres havi, heti lap vagy 

folyóiratnál beosztani 
valót. Cime a kiadóban.

2737

K ossuth  b ajos
é’etnagysógu kitűnő mell
képe .kézfestés) díszes 
aranyozott keretben 30 
frtér't eladó. Megtekint
hető e lap kiadóhivatalá
ban. 2685

Az an gya lfö ld i
rendező-pályaudvar mel
lett egy saroktelek 376□ 
öl olcsón eladó. Cim a 
kiadóhivatalba. 2744

Egy Jőkarban
levő keveset használt 36 
collos kövekkel ellátott 
két járatú malom, vala
mint egy 17 soros Nichol- 
■on-féle teljesen kijavított 
vetőgép jutányos áron 
e’adó. Cim a kiadóhiva
talban.

T elje s  e llá tá st
keres egy ügyvédi irodá
ban alkalmazott tisztvise
lőnő oly intelligens csa
ládnál, vagy idősebb öz
vegynőnél, ahol kellemes, 
családias otthont találhat. 
Ajánlatot .Árva" címen 
a kiadóhivatalba kérek.

2816

Szegedtói 
1O p ercn y ire

az országút és vasutál- 
omás közvetlen közelé

ben 300 hold kitűnő ter
mőföld gazdasági épüle
tekkel, esetleg instrukció
val. kedvező feltételek 
mellett bérbeadó. Cim a 
kiadóhivatalban. Közvetí
tők díjaztatnak. 2734

Olcsó te le k  eladó.
Pest közelében 1500D-Ö1 
telek azonnal eladó, eset
leg négy részbe is oszt
ható. Cim a kiadóhivatal
ban. 2537

Irodai
vagy pénztárnoki alkal
mazást keres egy szép- 
irásu hölgy. Cim a kiadó- 
hivatalban. 2786

J ó  forgalm ú  
K ó s e r  fflatólthua 
árnda italmérési enge- 
délyiyel, hol intelligens

rak étkeznek, elutazás 
végett azonnal eladó. Cim 
a kiadóban. 2805

F flszcröz le t.
14 év éta fenaflo kitűnő fű
szer tíz let azonnal átvehető.
az átvéte’hez 1500 — 2000 
forint szükségeltetik. Az 
üzlet menetéről személye
sen meggyőződhetni. Cim 
a kiadóhivatalban. 2762

F rak k  és szál ön
ül tű n j eg y en k in t  
15 fo r in tér t eladó. 
Cim a k ló é  ék  Ira
taiban . 2787

G áz-csillár
gázlárnpák és butorok’el- 
adók. Bővebbet a kiadó- 
hivatalban. 6313

H o k o r r ó z s á k
kaphatók Fegyverr eken
Jász • N.-K.-Szolnok m.)

Hornyát Jánosnál 448 
fajban, drbja 4u—50 fillér 
100 darab csomagolással 
együtt 40 korona, több 
száz vételénél nagyobb 
engedmény. Árjegyzék kí
vánatra ingyen. 5848

L akást és e llá tá si
keres intelligens család
nál egy fővárosi tanítónő, 
lehetőleg a Dohány-utca 
közelében. Ajánlatokat 
„Tanítónő" jeligével ak i- 
adóhivatalba kórek. 2815

Bolthelyiséget 
keresek az

E rzséhet-köruton
a Király-utca és Kerepesi-
ut között, egy naeyobb
k i r a k a t t a l ,  e s e t le g  e ; y  k :- 

I s e b b  h á ts ó  ü z le t te l  VMTV

unván raktárral. Alán a- 
tokát „H. J .‘ jeligével e 
laphoz küldendők. 2713

A legjobb szivarka  
h ü v ely ek et  

árusítja az U rá n ia  szi- 
varkahüvely bizományi 
raktár Budapesten. Kertész
utca .35. Árjegyzékek Ingyen
és bénsentve.

K EPES

lapok
Magyar művészek újabb

alkotásai után.
Finom fénynyomat. Hazai 

készítmény.
Baditz Ottó: Vagyok olyan 

legény mint te.
Bihari Sándor: Munka 

után.
Innocent Ferenc : Fátyol

tánc.
Karvaly József: Vásárfia. 
Kőnek Id a : Havasi pász

torok.
Mariritai Tihamér: Ronól

Pál históriája.
Márk L ajos: Ezornyolc-

százhuszban.
Márk Lajos: Tcrefere és

Szerelmi dal.
Neogrády Antal: Vesztet

boldogság.
Senyéi Károly : Szökőkút,

Kecskep. sztor.
Szenes F tilöp: Kása nem

étel.
Teles E d e : Enyelgés. 
Tolnay Ákos: Diana és

Enyelgés.
Vajda Zsigmondi Kedé

lyes bírák.
Vajda Zsigmond: Kedves 

iró.
Neogrády A ntal: Az erdő 

titka.
Pechán József: Utols 

gyufa.
20 darab ára I f r t  

bérmentes küldéssel. 
Megrendelhető a

B u d a p e s t i  N a p l ó .
kiadóhivatalában 

Vili.József-körut 18. szám i

A b u d a p e s t i
K ívém afta íln

bérmontvo küld
C h ib a

M o c c n
J á v a

G y ö n p r y

kávét
postán utánvéttel

3 kitó f r t  4.80.

Fiúm éból 
k i t ű n ő  te rm é s z e te s  
d a lm á c ia i és  o la sz  b o 
ro k a t  J u tá n y o s  á ro n  
s z á ll í t  P a u k  Ö d ö n . 
A .la p  b é rm e n tv e .

;j„G olyva“ I
'& e llen
® ® és  d u zzad t nyak  ellen  
® ja * legszivenebb  kóaznég- 
g-® g é l e g y  tö k é le te se n  Ar- 
w 8 tatm atlau k itűnő „ é r t  
•- a ja v a so lo k .
~  « R ö n k é i  M á r ia  a sszo n y

** K lelltz, O sz tr .-S z lléz la

Ú j d o n s á g !

M A K A I E M IL :
mU

professzor |S 
Hatvani, |

Verses vígjáték 3 fel- 
vonásban, előjátékkal.
A ra 1 korona.

Kapható a
„B udap esti N apló"  

kiadóhivatalában,
József-k öru t 18.

c z a r  esE.'S

A  iafi ágshoES
elektro-magnetikus zselatin- 
íülcsapok álmatlanoknak es 

idegeseknek, valamint 
mindazoknak, a kik nyu
godtan és egészségesen 

akarnak aludni. 
Szám os e lism erés!  

Direkte szétküldi
P o in tn er János 

8ch3r«5ing
Felaő-AiigTtvIn,

- ilo b o . próbaküldem*'-ny bro«u- 
fá v a l 1 kor. 80 fillér  l e v é lb é l \• -  
pek h oa  v a g y  uta lványon  való  
b ek ü ld ése  utAn b érm cn ive . 6 d o-  

boz 4 korona u iá n v é ite l.

Közokirat
beszerzési iroda

(Esketési ügyvivőség.) 
V á c l - k ö r n t  ö e 4 . 

Tulajdonos:
ilerc ieg  Soma.

Beszerzi az esketéshez 
szükséges okmányokat, 
születési, erkölcsi, illető

ségi bizonyítványokat, 
mindennemű engedélye
ket és útleveleket. Kiesz- 
közli a házassági dispen- 
zációkat és névmagyaro
sítást. Elvállal minden 
fajta bejegyzéseket, véd
jegy m nla védelem meg
szerzését és külföldi meg- j 
bízásokat. Eljár katonai, • 
állampolgársági (hcnosi-l 
tási) és íiflgykorusitási

ügyekben jogtanácsosa 
közreműködésével. Szegé
nyeknek ingyen. 2817

H ö E g y e im !
| Nem csodálom, ha a t. 

hölgyek a sok hirdetett 
arccrém és piperecikkek
ből nehezen választanak. 

I Legyenek tovább is biza
lommal és kisértsék csak 
egyezer meg én általam 
ké ::itct cikkeket, az 
eredmény biztos. Miliő fiour 
crérao könyvvel 60 kr., 
szappan 40 kr., poudre 
bármily színbe G0 kr., 
kapható Török gyógyszert, 
kitűnő kézipaszta vörös 
felrepedt kezek ellen 
próbatégely35 kr.Szőrirtó 
biztos eredmény, próba
tégely 80 kr. I lomlokkötőim 
szenzációt keltenek, a Fe
dőket végképp kisimítja, 
darabja 1 frt 50 kr. Haj- 
vizem páratlan! J/« óra 
alatt bármily Ősz hajnak 
eredeti színét visszaadja, 
sohase lehet lemosni, 2 
üveg 3 frt (3 hóig ele
gendő). Számos elismerő 
levelekkel bizonyíthatom. 
Utánvéttel bárhova kül
döm. Mandl Ida, Buda
pest, Bothlon-utca 12. sz.

30 szoba
h t t l ö i t f C l e  « * |rv N z e r t tb b  
f i i i o n i x h b  b o t o r  r l x d t f  I
1 linóm faragott h álószoba 130 
Irt, I finom  far g o lt  k ’cdonc  
45, 1 finom  fa: a .  o t k ihuzó-asz- 
tál 12, 1 finom faragott tnagas- 
tarnláju d íván  4b, 1 finom  matt 
ruhaszekrény 2 a jtós  "0,1 finom  
m."tt ágy  16, 1 finom  m ahagón i 
garn itúra  110, 1 finom m ahagóni 
szalon-asztal 20, ROdrb faragott 
éj jeli szek rén y  m árv á n y n y a lá 7 . 
30 drh. faragott m osdó tükörre: 
és  m árvánvnyal á 28 frt. Knp- 
ható: Zöldfa-utca 14. szám ú sa 
rokházban, bejárat a sz ivárvány-  
utcában.

Gimnáziumi
érettségire

e lő k ész ítek  lega láb b  VI. 
k özép isk olával b írókat.

Kereskedelmi
érettségire

lega láb b  IV. k ö zép isk o láva l 
bírókat.

H ő v r b b  f e l r l l A g o a l t f i a t  
n y ú j t

Szimányi S.
n y u g . tan ár é s  ig a zg a tó

nroAPZST,
V I . ,  A n d r A e s y - n t  ,11. a z .

K erékp ár
különleges angol sűrű fo
gaskerekekkel súrg 'sen , 
hailatian olcsón eladó. 
Cim a kiadóhivatalban.

5850

F R E W Y I-féle
kitüntetett ,.N E R V IN ’ 
nagy üveggel 80 krajcár. 
Legjobb: csuz. köszvény, 
csontbántalmak. derékfá
jás és szaggatás ellen.

Március tizenőtóÉike.
A szabadság, egyenlőség 

és testvériség proklamálá- 
sának emlékezetére szen
telt nap ezidei évfordulója 
alkalmából, melynek meg
ünneplésére azegész ország
ban nagyban készülnek, 
ajánljuk a következő köny
veket ip e g sz e n é m :

1. Kossuth Lajos élete 
és működése. Irta Gracza 
György. Sok 1 éppel. Ára 
2 korona 40 fillér.

2. 1848. március 15. 
Irta Gracza György. Meg
jelent a Magyar Könyvtár 
32. számáhm. Ára 30 tilt.

Márciusi dalok ég 
költemények. Irta Ábrányi 
l-.mii. Tartalmaiz i március 
15-iki ünnepélyeken elő
adatni szokott szavalásra 
alkalmas költeményeket és 
alkalmi dalokat. Megjelent 
a Magyar Könyvtár 85. 
számában. Ára 30 fillér.

Megrendelhetők 
W o d ia n e r  F . és  fiai 

(Lampel R.) könvvkiadó- 
hivatalában. Budapest, 

Andrássv-ut 21. és kapha
tók az ország minden
könyvkereskedésében.

forintért
I öltöny,

I felöltő.

összesen 24 frt.
Egyenkint is kaphatók és 

pedig:
1 öltöny 12 frt 
1 f.•iöltő 12 frt

Minden » legtisztább 
gyapjúszövetekből, jótál

lás mellett.
Fiú- A« gyarm ek íiltön yök  lég-  
n agyob b  vá laazU kban , logol- 

csób b  árakon

Bpest, Kossuth Lajos-u. 2?
a K oreskedalm i bank m ellett.

Vidéki megrendelések 
pontosan és jutányosán 

eszközöltetnek

S z a b a d a lm a k a t
É r té k e s ítő

V á lla la t
Bpest, Erzsébet-körut 17.
Kieszközöl szabadalma
kat, financiroz találmá
nyokat és belajstromoz 
védjegyeket és mustrákat.
Felvilágosítás díjtalan.

Zálogházi
cédulákat veszek.

Eladok
13 latos ezüst evőkészle
teket, trrammja 5 kr., gi- 
randolokat, gyertyatartó
kat, haltálakat, tálcákat, 
grammja 6 kr., 12 darab 
ezüst evőeszköz 6 frt 50 
kr., teljes 12 személyre 
való teljes evőkészleteket 
138 írttól kezdve, dús vá

laszték mindennemű 
ezüst müötvös tárgvak- 
ban, arany férfilánoek kő- 
lóggóval, grammja 85 kr. 
n-.assziv arany gyűrök 2 
frt 40 krtól, tula* remou- 

toir órák 6 f r t  
Grünberirer Ármin 

B éla
örökösei Budapesten. 

IVR Városház-tér 9.,L en. 23 
Harisbazár.

Képes Árjegyzéket bér
mentve és iagyen.

Magy. kir. államvasutak.
H irdet m i ny,

A magyar királyi ál
lamvasutak igazgatósága 
nyilvános ajánlati tárgya
lást hirdet a Budapest- 
keleti pályaudvaron levő 
gyorsáruraktárnak postai 
kezelő épületté való át
alakítására szükséges épi- 
téi munkák végrehajtá
sára.

A tervek, a költségve
tés, az egységárjegyzék, 
a szerződési tervezet, az 
ajánlati minta, a pályázati
feltételek, valamint a 

munkák végrehajtásához 
kötött feltételek, a magy. 
kir. államvasutak igaz
gatósága magasépitmónvi 
ügyosztályában (VI. To- 
réz-körut 5G. sz. III. cm. 
14. sz.) a hivatalos órák 
alatt megtekinthetők.

Az ajánlatok legkésőbb 
1900. évi március hó 20-án 
déli 12 óráig nyújtandók 
be alulírott igazgatóság 
építési főosztályánál (VI. 
Teréz-körut 56. sz. II. 
em. 10.)

Az ajánlatok egy koro
nás, az ajánlat mellékletei 
ivenkint 30 filléres bélyeg- 
gél ellátva, lepecsételve 
és következő felirattal 
nyújtandók b e :

„Ajánlat a Budapest 
keleti pályaudvaron levő 
gyorsáruraktár átalakítá
sára."

Csak az összes mun
kákra tolt ajánlatok fog
nak figyelembe vétetni.

Az ajánlat benyújtását 
megelőző napon, vagyis 
1900. évi március hó 19. 
déli 12 óráig 4300, azaz 
négyezerhárora^záz kor. 
bánatpénz teendő lo a in, 
kir. államvasutak főpénz
táránál (Andrássy-ut 75. 
sz. földszint) akár kész
pénzben, akár állami lé
tetekre alkalmas értékpa
pírokban.

A bánatpénzről szóló 
letétjegy az ajánlathoz 
nem csatolandó.

Az értékpapírok a leg
utóbb jegyzett árfolyam 
szerint számíttatnak, de 
névértéken ielül számítás
ba norn vétetnek.

Csak idejekorán beér
kezett írásbeli ajánlatok 
szolgálhatnak a tárgyalás 
alapjául.

posta utján beküldött 
ajánlatok és bánatpénzek 
térti vevénvnvel adandók
fel.

Budapest, 1900. március 
hóban.

Az igazgatóság

Síjíiniíörü
hert-birtoh

eladás,
A fővárostól 45  perc 
nyíre, II szobás szór 
kastélylyal, gazdasan, 

épületekkel, mintegy |= 
hold kert szőlővel, gyg 
m ölcsössel stb és ig«r 
értékes vadászterület
tel azonnal eladó. Bő. 
vebbet a Háztulajdo 
nosok Lapja szerkesz
tőségében VII., Erzsi- 
bet-körut 34. I. em.

Ú r i  I la v e lo c k
7 írttól,

IT c i H a v e lo c k
9 írttól,

F i ú  H a v e lo c k
4 írttól,

L e á n y  H ave lo c k
5 írttól feljebb.

A l e g j o b b  c s a k

Justitz Leopold.
iodenruha-special.sta

BECS,
IX.,Wáhringerstra38e 48. 

Telefon 7248. sz.
A tanfiók egyleti házának 
az csztr. főúrim, a tourísg- 
ciub es számos Kerékpár- 

egylet stb. szállítója.
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